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T¿m haklarē saklēdēr. Bu eserin tamamē ya da bir bºl¿m¿, 5846 sayēlē Fikir ve Sanat Eserleri 

Kanunu uyarēnca kullanēlmadan ºnce hak sahibinden 52. Maddeye uygun yazēlē izin 

alēnmadēk­a, hi­bir ĸekilde ve yºntemle iĸlenmek, ­oĵaltēlmak, ­oĵaltēlmēĸ n¿shalarē 

yayēlmak, satēlmak, kiralanmak, ºd¿n­ verilmek, temsil edilmek, sunulmak, telli/telsiz ya da 

baĸka teknik, sayēsal ve/veya elektronik yºntemlerle iletilmek suretiyle kullanēlamaz. 

Hazērlanmēĸ olan ­alēĸmanēn t¿m haklarē Ahiler Kalkēnma Ajansēôna aittir. Ahiler Kalkēnma 

Ajansē tarafēndan hazērlanan iĸbu ­alēĸmadan kaynak gºsterilmek suretiyle alēntē yapēlabilir. 
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UNESCO: Birleĸmiĸ Milletler Eĵitim, Bilim ve K¿lt¿r ¥rg¿t¿ 

UNWTO: Birleĸmiĸ Milletler D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ 
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1. GĶRĶķ 

T¿m d¿nyada olduĵu gibi T¿rkiyeôde de turizm; kalkēnma, gelir ve istihdam yaratma, dºviz 

girdisi saĵlama gibi konularda temel sektºrlerin en baĸēnda yer almaktadēr. Bu kapsamda 

turizm, On Ķkinci Kalkēnma Planēônda ºncelikli sektºrler arasēnda yer almēĸtēr. K¿lt¿r ve 

Turizm Bakanlēĵē tarafēndan hazērlanan T¿rkiye Turizm Strateji 2023 Belgesinde T¿rkiye 

turizmi vizyonu ; ñuluslararasē pazarda turist sayēsē ve turizm geliri bakēmēndan ilk beĸ ¿lke 

arasēnda ºnemli bir varēĸ noktasē ve uluslararasē bir marka haline getirilmesinin saĵlanmasēò 

olarak tanēmlanmaktadēr. 

T¿rkiyeônin On Ķkinci Kalkēnma Planēônda belirtilen turizm hedeflerine ulaĸmasē, 

Cumhurbaĸkanlēĵē, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē gibi merkezi yºnetimin koordine edici ve 

destekleyici ­abalarēnēn yanēnda yerel ºl­ekle benzer bir anlayēĸ ve yaklaĸēmla hazērlanan 

turizm master planlarēnēn ortaya konmasē ile m¿mk¿n olacaktēr. 

Niĵde Ķli Turizm Master Planē, Niĵde ilinin ºne ­ēkan k¿lt¿r ve turizm varlēklarēnē ortaya 

koymakta, mevcut potansiyelin s¿rd¿r¿lebilir ĸekilde nasēl ortaya ­ēkarēlacaĵēna ve turizmin 

ilin sosyo ekonomik kalkēnmasēna nasēl katkē saĵlayacaĵēna dair sorumlu kurumlara ve diĵer 

ilgili t¿m paydaĸlara bir yol haritasē sunmaktadēr. Plan ayrēca Niĵdeôde turizmden elde edilen 

geliri artērmak amacēyla sektºr¿n geliĸimini hēzlandēracak ve ilgili ulusal ve yerel paydaĸlara 

rehberlik edecek stratejileri ve eylem planēnē i­eren kapsamlē bir belgedir. Plan, ĸehrin 

destinasyon ve turizm projesi geliĸtirme ve yºnetme faaliyetlerinde yenilik­i, s¿rd¿r¿lebilir ve 

pro-aktif yºntemlerin t¿m kurum ve kuruluĸlarca benimsenmesini hedeflemektedir. Ķlin sahip 

olduĵu k¿lt¿r ve turizm potansiyelini s¿rd¿r¿lebilir, planlē ve programlē ĸekilde kullanmak ve 

turizmi bºlge insanēnēn refahēna katkē yapan bir sektºr haline getirmek i­in hazērlanan bu master 

plan; katēlēmcēlēk ilkeleri ­er­evesinde Ahiler Kalkēnma Ajansē uzmanlarēndan oluĸan bir ekibin 

koordinasyonunda oluĸturulmuĸtur. Ekip, anket, y¿z y¿ze m¿lakat ve odak grup toplantēsē gibi 

­eĸitli yºntemler vasētasēyla sektºrdeki aktºrlerin, ĸehrin karar vericilerinin, kamu 

kurumlarēnēn, yerel yºnetimlerin ve sivil toplum ºrg¿tlerinin ºneri ve fikirlerini almēĸtēr. Master 

plan s¿recinde ilgili paydaĸlara y¿z y¿ze ve ­evrimi­i anket d¿zenlenmiĸtir. 58 kurum yetkilisi 

ankete cevap vererek Niĵde ili k¿lt¿r ve turizminin mevcut durumuna yºnelik tespitlere yer 

vermiĸtir. Y¿z y¿ze m¿lakat s¿recinde il genelindeki oteller, turizm acenteleri, seyahat 

acenteleri, turist rehberleri, ilgili kamu kurum ve kuruluĸlar, belediyeler, ticaret ve sanayi odasē, 

sektºr dernekleri, esnaf odalarē ve turizmle ilgili diĵer ºzel ĸirketler gibi ­ok geniĸ tabanlē sektºr 

paydaĸlarē ile y¿z y¿ze gºr¿ĸmeler ger­ekleĸtirilerek, ilin turizmde mevcut durumu, sorunlar 

ve hedeflere iliĸkin bilgiler temin edilmiĸtir. 
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Niĵde Ķli Turizm Master Planē, k¿lt¿r ve turizm envanteri ihtiva etmemekte birlikte, planlama 

­alēĸmalarē a­ēsēndan ilin ºne ­ēkan turizm ¿r¿n ve hizmetlerini bir araya getirmiĸtir. Planlama 

­er­evesi, son yēllarda yaygēnlēk kazanan ve Covid-19 pandemisi ile ivmelenen turizmde 

dijitalleĸme eĵilimini de dikkate almaktadēr. GZFT analizi yaklaĸēmē ­er­evesinde 

paydaĸlardan alēnan bulgular aracēlēĵē ile turizm sektºr¿ a­ēsēndan Niĵde ilinin g¿­l¿ ve zayēf 

yºnleri belirlenmiĸ, i­ ve dēĸ ­evreden kaynaklanan fērsat ve tehditler tespit edilmiĸtir. Planēn 

uygulamasēna yºnelik tematik eksenler, stratejiler ve stratejilere yºnelik eylem planē yaklaĸēmē 

benimsenmiĸtir.   
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2. TURĶZMĶN MEVCUT DURUMU VE YENĶ TRENDLER 

Turizm, bir ¿lkenin sosyo-ekonomik kalkēnmasēnda kritik bir rol oynamakta olup d¿nya 

genelinde giderek artan bir ºneme sahiptir. Sektºr, d¿nya genelinde hēzla b¿y¿yerek 1.4 milyar 

kiĸiye ulaĸan b¿y¿k bir hacme ulaĸmēĸtēr (United Nations World Tourism 

Organization(UNWTO), 2024). Her ne kadar 2020 yēlēnda Covid-19 nedeniyle k¿resel turist 

sayēsē yaklaĸēk %74 d¿ĸ¿ĸ yaĸayarak 381 milyon seviyesine gerilese de k¿resel turizm 2022 

yēlēnda tekrar bir toparlanma eĵilimine girmiĸtir. Son olarak 2023 yēlēnda d¿nya genelinde 

seyahat eden turist seviyesi 1,3 milyarē aĸmēĸtēr (United Nations World Tourism 

Organization(UNWTO), 2024).  

Sektºr¿n karĸēlaĸtēĵē pandemi ve ­atēĸmalar gibi travmatik olaylar, zaman zaman sektºr¿n 

b¿y¿mesini yavaĸlatmēĸtēr. ¥nemli olan, sektºr¿n bu zorluklar karĸēsēnda kendini s¿rekli olarak 

yenileyebilme ve toparlanabilme yeteneĵidir. Bu duruma en g¿zel ºrnek, 2019 yēlēnda yaĸanan 

pandemi krizidir. 

2019'da d¿nya genelinde yaĸanan pandemi, bir­ok ¿lkenin uluslararasē yolculuklarē 

kapatmasēyla turizm sektºr¿nde ciddi bir kesintiye neden olmuĸtur. Oteller ve restoranlar 

kapatēlmēĸ, ya da sert kurallar altēnda yoĵunluklarē azaltēlmēĸtēr. Bu zorlu dºnem, sektºr¿n 

esnekliĵini ve krizlere karĸē adaptasyon yeteneĵini test etmiĸtir. ¥zellikle seyahat kēsētlamalarē 

ve saĵlēk ºnlemleri nedeniyle turist akēĸēndaki kesintilere raĵmen, sektºr, dijitalleĸme, g¿venli 

seyahat protokolleri ve s¿rd¿r¿lebilirlik gibi konularda hēzla deĵiĸen taleplere cevap 

verebilmek adēna ­eĸitli yenilikler ger­ekleĸtirmiĸtir. Bu deneyim, turizm sektºr¿n¿n direncini 

ve esnekliĵini ortaya koymaktadēr. Kriz anlarēnda bile sektºr, hēzla adapte olabilen ve yeni 

normallere ge­iĸ s¿re­lerini yºnetebilen bir yapēya sahiptir. Bu baĵlamda, gelecekteki 

belirsizliklere karĸē daha hazērlēklē olabilmek i­in sektºr¿n s¿rd¿r¿lebilirlik, dijitalleĸme ve kriz 

yºnetimi stratejilerini g¿­lendirmesi kritik ºneme sahiptir. 

D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ôn¿n 2023 yēlē verilerine gºre gelen turist sayēsēna gºre ilk on ¿lke 

sēralamasē incelendiĵinde Fransaônēn 100 milyon turistle ilk sērada yer aldēĵē gºr¿lmektedir. Bu 

¿lkeyi 85 milyon ile Ķspanya takip etmektedir. Amerika Birleĸik Devletleri (ABD) aynē yēlda 

66 milyon turist aĵērlarken, Ķtalya 57 milyon turist aĵērlamēĸ, T¿rkiye ise 55 milyon turistle 

beĸinci sēraya y¿kselmiĸtir. Bu istatistik deĵerlendirildiĵinde turist sayēsē olarak T¿rkiyeônin 

olduk­a ºnemli bir aktºr olduĵu ortaya ­ēkmaktadēr. Aynē istatistiksel verilere gºre 2022 yēlēnda 

en fazla turist alan ¿lkelerden gelir olarak ilk sērada 136,9 milyar $ôla ABDônin olduĵu 

anlaĸēlmaktadēr. Bu ¿lkeyi 72,9 milyar $ôla Ķspanya takip ederken 67,6 milyar $ôla Ķngiltere 

¿­¿nc¿ sērada yer almaktadēr. Sērasēyla Fransa 59,7 milyar $, Ķtalya 46,6 milyar $, T¿rkiye ise 
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41,4 milyar $ gelir elde etmiĸtir. Kiĸi baĸē harcamalar incelendiĵinde ise ABD (2.691 $) ve 

Ķngiltereônin (2.199 $) a­ēk ara ºnde olduĵu ortaya ­ēkmaktadēr. Bunun yanēnda nitelikli ve para 

harcama niyeti y¿ksek olan turistlerin hedef pazar a­ēsēndan ºnemli bir husus olduĵu 

sºylenebilir. T¿rkiyeôde ise 2019 yēlēnda 670 $ olan kiĸi baĸē harcama miktarēnēn 2022 yēlēnda 

820 $ôa ­ēktēĵē gºr¿lmektedir (United Nations World Tourism Organization(UNWTO), 2024). 

¥zellikle son dºnemlerde yēĵēn turizmin etkisi nedeniyle kirlenen ve yēpranan destinasyonlara 

iliĸkin meseleler y¿ksek sesle tartēĸēlmaktadēr. Bazē bºlgelerde turist sayēsēnēn olduk­a fazla 

oluĸu, ¿lkelerin nicelik yerine nitelik sloganēnē g¿ndeme getirmiĸ ve s¿rd¿r¿lebilir turizm 

yaklaĸēmē ºnem kazanmēĸtēr.  

On Ķkinci Kalkēnma Planēnda (2024-2028) turizm sektºr¿ ºncelikli geliĸme alanlarēndan biri 

olarak belirlenmiĸtir. Sºz konusu planda 2022 yēlēnda 46,5 milyar $ olan turizm gelirinin plan 

dºnemi sonunda (2028) 100 milyar $ôa ulaĸmasē, 51,4 milyon olan turist sayēsēnēn plan dºnemi 

sonunda 82,3 milyon kiĸiye ulaĸmasē hedeflenmektedir. Bahsi ge­en hedeflerden hem turist 

sayēsēnēn hem de turist baĸēna gelirin artērēlmasēnēn hedeflendiĵi anlaĸēlmaktadēr. Bu doĵrultuda 

2022 yēlēnda 905 $ olan ziyaret­i baĸēna ortalama harcamanēn 2028 yēlē sonunda 1.215 $ôa 

ulaĸmasē hedeflenmektedir. Aynē zamanda ilgili planda turizm sektºr¿n¿n GSYH i­indeki 

payēnēn %5,1ôden 2028 yēlē sonunda %6,3ôe artērēlmasē hedeflenmektedir. Ortalama konaklama 

s¿resinin ise 2022 yēlēnda 10,3 g¿nden 2028 yēlēna gelindiĵinde 9,4 g¿ne d¿ĸeceĵi 

ºngºr¿lmektedir. Ziyaret­i baĸēna gecelik gelirin ise 88 $ seviyesinden 129 $ artacaĵē 

beklenmektedir (T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Strateji ve B¿t­e Baĸkanlēĵē, 2024). 

T¦ĶK verilerine gºre 2023 yēlēnda 57 milyon 77 bin 440 kiĸinin T¿rkiyeôyi ziyaret ettiĵi 

anlaĸēlmaktadēr. Bu ziyaret­ilerin %63,72ôsinin geliĸ amacēnēn gezi, eĵlence, sportif ve k¿lt¿rel 

faaliyetler olduĵu, %21,92ôsinin geliĸ amacēnēn akraba ve arkadaĸ ziyareti olduĵu, %6,53ô¿n¿n 

ise geliĸ amacēnēn alēĸveriĸ olduĵu T¦ĶK verilerinden anlaĸēlmaktadēr. Ziyaret­ilerin ortalama 

geceleme sayēsē ise 17,56 g¿nd¿r (T¿rkiye Ķstatistik Kurumu, 2024).   

T¿rkiyeôde ­alēĸma ­aĵēndaki n¿fusun %57,34ô¿ yani 17 milyon 74 bin kiĸi hizmet sektºr¿nde 

istihdam edilmektedir (T¿rkiye Ķstatistik Kurumu, 2024). Turizm sektºr¿nde istihdam edilen 

kiĸi sayēsē ise 1 milyon 688 bindir (United Nations World Tourism Organization(UNWTO), 

2024). Bunun %55,57ôsi ñYiyecek ve Ķ­ecek Hizmeti Faaliyetleriò, %21,03ô¿ ñKonaklamaò ve 

%15,17ôsi ise ñYolcu Taĸēmacēlēĵēò alt sektºrlerinde istihdam edilmektedir (United Nations 

World Tourism Organization(UNWTO), 2024)  
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Turizm gelirlerinin harcama t¿rlerine gºre daĵēlēmēna bakēldēĵēnda %25,41ôini paket turlar, 

%16,21ôini yeme-i­me ve %13ô¿n¿ uluslararasē ulaĸtērma harcamalarē oluĸturmaktadēr 

(T¿rkiye Ķstatistik Kurumu, 2024). T¦ĶK Eyl¿l 2023 yēlē verileriyle ziyaret­ilerin kiĸi baĸēna 

ortalama harcamasē 901 $ôdēr.  

GBS 2022 yēlē verilerine gºre T¿rkiyeôde NACE kēsmēna gºre ñI-Konaklama ve Yiyecek 

Hizmetiò sektºr¿nde toplam 995.253 kiĸi ­alēĸmakla birlikte bunun %26ôsē Ķstanbul, %6,32ôsi 

Antalya, %5,77ôsi Ankara, %2,13ô¿ Bursa, %1,7ôsi ise Muĵla ilinde istihdam edilmektedir 

(Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Ķstihdam edilenlerin payē a­ēsēndan geriye kalan illerin payē 

%1ôin altēndadēr. Sektºrde ­alēĸanlarēn ortalama ¿creti 7.303 TL, ortalama yaĸē 34,5 olmakla 

birlikte kadēn istihdam oranē %35,97ôdir (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Kadēn istihdam 

oranēnēn en y¿ksek olduĵu iller; Bilecik (%50,6), Zonguldak (%48,2) ve G¿m¿ĸhaneôdir 

(%47,7) (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). ¢alēĸanlarēn %26,3ô¿ b¿y¿k ºl­ekli, %17,4ô¿ orta 

ºl­ekli, %28,6ôsē k¿­¿k ºl­ekli ve %27,6ôsē mikro ºl­ekli giriĸimlerde istihdam edilmektedir 

(Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºrleri ayrē 

ayrē incelendiĵinde konaklama alt sektºr¿nde ortalama ¿cretin 9.260 TL, ortalama yaĸēn 35,8 

ve kadēn istihdam oranēnēn %33,90 olduĵu, yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºr¿nde ise bu 

gºstergelerin sērasēyla 6.659 TL, 34 ve %36,66 olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  

GBS 2022 yēlē verilerine gºre sektºr¿n aktif toplamē 739,4 milyar TLôdir ve bu deĵerin %73,1ôi 

konaklama alt sektºr¿nde, geriye kalan %26,9ôu ise yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºr¿nde 

yaratēlmaktadēr. Ķl bazēnda daĵēlēmēna bakēldēĵēnda 331,5 milyar TL ile Ķstanbul (%44,83) ilk 

sērada yer almakta ve onu 187,18 milyar TL ile Antalya (%25,32) ve 59,86 milyar TL ile Ankara 

(%8,1) izlemektedir (GBS, 2022). GTĶP kategori d¿zeyinde toplam firma sayēsēnēn giriĸim 

sektºrlerine gºre daĵēlēmēnda ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿n¿n payē %5,3 olup 

en y¿ksek paya sahip 6. sektºrd¿r (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024).  

Tablo 1ôde T¿rkiyeôde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿ likidite oranlarēna iliĸkin 

bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē arasēndaki dºnemde cari 

oranēn istikrarsēz bir seyir izlediĵi ve literat¿rde yeterli seviye olarak genel kabul gºren 1,5 

deĵerinin altēnda olduĵu gºr¿lmektedir. Cari oranēn en d¿ĸ¿k seviyesinin 2018 yēlēnda en 

y¿ksek ise 2020 yēlēnda ger­ekleĸtiĵi gºr¿lmektedir. Asit test oranē da benzer ĸekilde dºnem 

boyunca istikrarsēz bir yapēya sahiptir. Asit test oranēnēn en d¿ĸ¿k seviyesi 2018 yēlēnda 

ger­ekleĸmiĸ olup en y¿ksek seviyenin 2020 yēlēnda ger­ekleĸtiĵi gºr¿lmektedir. Asit test 

oranēnēn dºnem boyunca literat¿rde yeterli seviye olarak gºr¿len 1 deĵerinin altēnda seyrettiĵi 

gºr¿lmektedir. Nakit oranē ise cari oran ve asit test oranēnēn aksine dºnem boyunca istikrarlē 
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bir seyir izleyerek s¿rekli olarak artēĸ gºstermiĸtir. Yalnēzca 2018 yēlēnda yeterli seviye olarak 

kabul edilen 0,2 deĵerinin altēnda olduĵu, izleyen yēllarda ise bu oranēn ¿st¿nde olduĵu 

gºr¿lmektedir. Son olarak stoklarēn dºnen varlēklara oranē da dºnem boyunca artēĸ gºstermiĸtir. 

Ancak bu oranēn d¿ĸ¿k olmasē beklenmektedir. 

Tablo 1. T¿rkiye I-Konaklama ve Yiyecek Hizmeti Sektºr¿ Likidite Oranlarē Tablosu (2018-

2022) 

Dºnem Cari Oran  Asit Test Oranē Nakit Oranē 

Stoklar / 

Dºnen 

Varlēklar 

Oranē 
2022 1,31 0,84 0,26 0,32 

2021 1,32 0,84 0,26 0,32 

2020 1,33 0,86 0,25 0,31 

2019 1,30 0,84 0,22 0,31 

2018 1,27 0,81 0,19 0,31 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024)  

Tablo 2ôde T¿rkiyeôde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿ diĵer likidite oranlarēna 

iliĸkin bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē arasēndaki 

dºnemde stoklarēn aktif toplamēna oranē istikrarsēz bir seyir izlemekle birlikte dºnem sonunda 

bu oranēn artēĸ gºsterdiĵi gºr¿lmektedir. Stok baĵēmlēlēk oranē ise asit test oranēnēn 1ôden k¿­¿k 

olmasē durumunda hesaplanmasē gereken bir gºstergedir. Bu oranēn 2018 yēlēndan 2021 yēlēna 

kadar d¿ĸt¿ĵ¿ ancak 2022 yēlēnda tekrar artēĸ gºsterdiĵi gºr¿lmektedir. Kēsa vadeli alacaklarēn 

dºnen varlēklara oranēnēn da sektºr¿n s¿rd¿r¿lebilirliĵi a­ēsēndan d¿ĸ¿k olmasē istenmektedir. 

Bu oran ilgili dºnemde en d¿ĸ¿k 2022 yēlēnda ger­ekleĸmiĸ ve dºnem boyunca s¿rekli olarak 

d¿ĸ¿ĸ gºstermiĸtir. Son olarak kēsa vadeli alacaklarēn aktif toplamēna oranēna bakēldēĵēnda bu 

oranēn dºnem boyunca aynē seviyede kaldēĵē gºr¿lmektedir. Bu oranēn da d¿ĸ¿k olmasē 

iĸletmenin s¿rd¿r¿lebilirliĵi a­ēsēndan ºnemlidir. 

Tablo 2. T¿rkiye I-Konaklama ve Yiyecek Hizmeti Sektºr¿ Diĵer Likidite Oranlarē Tablosu 

(2018-2022) 

Dºnem 

Stoklar / 

Varlēk (Aktif) 

Toplamē 

Oranē 

Stok 

Baĵēmlēlēk 

Oranē 

Kēsa Vadeli 

Alacaklar/Dºnen 

Varlēklar Oranē 

Kēsa Vadeli 

Alacaklar / 

Varlēk (Aktif) 

Toplamē 

Oranē 

2022 0,21 1,78 0,38 0,25 

2021 0,21 1,74 0,39 0,25 
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2020 0,19 1,85 0,41 0,25 

2019 0,18 1,96 0,41 0,25 

2018 0,19 2,04 0,42 0,25 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

Tablo 3ôte T¿rkiyeôde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿ finansal yapē oranlarēna 

iliĸkin bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē arasēndaki 

dºnemde finansal yapē oranlarēnēn tamamēnēn istikrarsēz bir yapē sergilediĵi gºr¿lmektedir. 

Maddi duran varlēklarēn aktif toplamēna oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēl 2021, en y¿ksek olduĵu 

yēl ise 2022ôdir. ¥z kaynaklarēn aktif toplamēna oranēnēn en d¿ĸ¿k 2021, en y¿ksek ise 2022 

yēlēnda ger­ekleĸtiĵi gºr¿lmektedir. Bu oranēn d¿ĸ¿k olmasē sektºr¿n risk altēnda olduĵunu 

gºsterirken y¿ksek olmasē ise sektºr¿n az risk aldēĵēnē gºstermektedir. ¥z kaynaklarēn yabancē 

kaynaklara oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēl 2021 iken en y¿ksek olduĵu yēlēn 2022 yēlē olduĵu 

gºr¿lmektedir. Kēsa vadeli yabancē kaynaklarēn toplam kaynaklara oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu 

yēlēn 2022, en y¿ksek olduĵu yēlēn ise 2021 yēlē olduĵu gºr¿lmektedir. Uzun vadeli yabancē 

kaynaklarēn toplam kaynaklara oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēlēn 2018, en y¿ksek olduĵu yēlēn ise 

2021 yēlē olduĵu gºr¿lmektedir.  

Tablo 3. T¿rkiye I-Konaklama ve Yiyecek Hizmeti Sektºr¿ Finansal Yapē Oranlarē Tablosu 

(2018-2022) 

Dºnem 

Maddi Duran 

Varlēklar 

(Net)/Varlēk 

(Aktif)  

Toplamē 

Oranē 

¥z Kaynaklar 

/Varlēk (Aktif) 

Toplamē 

Oranē 

¥z Kaynaklar 

/Yabancē 

Kaynaklar 

Toplamē 

Oranē 

Kēsa Vadeli 

Yabancē 

Kaynaklar/Kaynak 

(Pasif) Toplamē 

Oranē 

2022 0,43 0,27 0,36 0,41 

2021 0,39 0,07 0,07 0,46 

2020 0,42 0,12 0,15 0,43 

2019 0,41 0,18 0,23 0,44 

2018 0,41 0,18 0,22 0,40 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

Tablo 4ôte T¿rkiyeôde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿ devir hēzē oranlarēna iliĸkin 

bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē arasēndaki dºnemde 

devir hēzē oranlarēnēn tamamēnēn istikrarsēz bir yapē sergilediĵi gºr¿lmektedir. Stoklarēn yēlda 

ka­ defa yenilendiĵini gºsteren stok devir hēzēnēn y¿ksek olmasē iĸletme a­ēsēndan istenen bir 

durumdur. Buna gºre ilgili dºnemde stok devir hēzēnēn en y¿ksek ger­ekleĸtiĵi yēl 2022 olmakla 

birlikte yēlda 6,9 defa stoklarēn yenilendiĵi anlaĸēlmaktadēr. Alacak devir hēzē ise ticari 
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alacaklarēn tahsil edilme hēzēnē gºstermekte olup y¿ksek olmasē istenen bir durumdur. Bu 

oranēn da en y¿ksek ger­ekleĸtiĵi yēlēn 2022 olduĵu ve alacaklarēn yēlda 6,47 defa tahsil edildiĵi 

gºr¿lmektedir. ¢alēĸma sermayesi devir hēzē, sermayenin ne kadar etkin kullanēldēĵēnē 

gºstermesi a­ēsēndan ºnemlidir ve genellikle bu oranēn y¿ksek olmasē istenir. ¢alēĸma 

sermayesi devir hēzēnēn en y¿ksek olduĵu yēl 2022 olmakla birlikte yēlda 1,97 devir hēzēna sahip 

olduĵu gºr¿lmektedir.  

Tablo 4. T¿rkiye I-Konaklama ve Yiyecek Hizmeti Sektºr¿ Devir Hēzē Oranlarē Tablosu (2018-

2022) 

Dºnem Stok Devir Hēzē  
Alacak Devir 

Hēzē  
¢alēĸma Sermayesi Devir Hēzē 

2022 6,90 6,47 1,97 

2021 5,20 4,92 1,57 

2020 4,80 4,53 1,52 

2019 4,91 4,84 1,64 

2018 4,87 4,65 1,59 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 
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3. TURĶZMDE ULUSAL HEDEFLER 

T¿rkiye, zengin tarihi ve k¿lt¿rel mirasē, muazzam doĵal g¿zellikleri ve misafirperverliĵi ile 

ºne ­ēkan ºnemli bir turistik destinasyondur.  On Ķkinci Kalkēnma Planēnda (2024-2028) turizm 

sektºr¿ ºncelikli geliĸme alanlarēndan biri olarak belirlenmiĸtir. Sºz konusu planda 2022 

yēlēnda 46,5 milyar $ olan turizm gelirinin plan dºnemi sonunda (2028) 100 milyar $ôa 

ulaĸmasē, 51,4 milyon olan turist sayēsēnēn plan dºnemi sonunda 82,3 milyon kiĸiye ulaĸmasē 

hedeflenmektedir. 

T¦ĶK verilerine gºre IV. ­eyrekte T¿rkiyeônin turizm geliri bir ºnceki yēlēn aynē dºnemine gºre 

%22,2 artarak 11 milyar 374 milyon 206 bin $ seviyesine ulaĸmēĸtēr. Bu dºnemde elde edilen 

turizm gelirinin %15,3'¿, T¿rkiye'yi ziyaret eden yurt dēĸē ikametli vatandaĸlar tarafēndan 

saĵlanmēĸtēr. Ziyaret­iler, seyahat d¿zenlemelerini ya bireysel olarak ya da paket turlar 

aracēlēĵēyla ger­ekleĸtirmiĸlerdir. Sºz konusu ­eyrekteki harcamalarēn 8 milyar 274 milyon 401 

bin $ôlēk kēsmē bireysel harcamalardan, 3 milyar 99 milyon 806 bin $ôlēk kēsmē ise paket tur 

harcamalarēndan kaynaklanmēĸtēr. Turizm geliri, 2022 yēlēnda bir ºnceki yēla kēyasla %53,4 

oranēnda artarak 46 milyar 284 milyon 907 bin $ seviyesine ulaĸmēĸtēr. Sºz konusu yēldaki 

gelirin 34 milyar 477 milyon 12 bin $ôlēk bºl¿m¿ bireysel harcamalardan, 11 milyar 807 milyon 

895 bin $ôlēk bºl¿m¿ ise paket tur harcamalarēndan kaynaklanmaktadēr (T¿rkiye Ķstatistik 

Kurumu, 2024). 

2022 yēlēnēn IV. ­eyreĵinde ¿lkemizden ­ēkēĸ yapan ziyaret­i sayēsē, bir ºnceki yēlēn aynē 

dºnemine kēyasla %32,4 artarak 11 milyon 978 bin 111 kiĸiye ulaĸmēĸtēr. Bu ziyaret­ilerin 

%13,3'¿n¿, 1 milyon 588 bin 624 kiĸi ile yurt dēĸēnda ikamet eden vatandaĸlar oluĸturmuĸtur. 

2022 yēlēnda ¿lkemizden ­ēkēĸ yapan ziyaret­i sayēsē bir ºnceki yēla gºre %75 artēĸ gºstererek 

51 milyon 369 bin 26 kiĸiye y¿kselmiĸtir. Bu ziyaret­ilerin %13,7'si, 7 milyon 27 bin 504 kiĸi 

ile yurt dēĸēnda ikamet eden vatandaĸlardan oluĸmaktadēr. Sºz konusu ­eyrekte ¿lkemizden 

­ēkēĸ yapan ziyaret­ilerin ortalama gecelik harcamasē 86 $ olarak ger­ekleĸmiĸtir. Yurt dēĸēnda 

ikamet eden vatandaĸlarēn ise geceleme baĸēna ortalama harcamasē 58 $ olarak belirlenmiĸtir. 

Yēllēk bazda incelendiĵinde, geceleme yapan ziyaret­ilerin ortalama gecelik harcamasē 89 $, 

yurtdēĸēnda ikamet eden vatandaĸlarēn ise gecelik ortalama harcamasē 60 $ olarak 

kaydedilmiĸtir (T¿rkiye Ķstatistik Kurumu, 2024).  

2022 yēlēnēn IV. ­eyreĵinde, ge­en yēlēn aynē dºnemine kēyasla paket tur harcamalarē (¿lkemize 

kalan pay) %63,5, yerli uluslararasē ulaĸtērma harcamasē %49,5 ve spor, eĵitim, k¿lt¿r 

harcamasē %42,4 oranēnda artmēĸtēr. Yēllēk bazda ise, paket tur harcamalarē (¿lkemize kalan 
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pay) %125,2, spor, eĵitim, k¿lt¿r harcamasē %90,5 ve uluslararasē ulaĸtērma harcamasē %68,9 

oranēnda artēĸ gºstermiĸtir (T¿rkiye Ķstatistik Kurumu, 2024). 

T¿rkiye'nin 2024 yēlē turizm hedefleri, ziyaret­i sayēsēnē ve turizm gelirlerini artērmayē, turizm 

¿r¿nlerini ­eĸitlendirmeyi, altyapē ve hizmet kalitesini iyileĸtirmeyi, s¿rd¿r¿lebilir turizm 

uygulamalarēnē teĸvik etmeyi ve uluslararasē rekabet g¿c¿n¿ artērmayē i­ermektedir. Bu 

hedefler doĵrultusunda, pazarlama ve tanētēm faaliyetlerine aĵērlēk verilerek ­eĸitli turizm 

¿r¿nleri tanētēlacak, turizm hizmetlerinin kalitesi y¿kseltilecek ve s¿rd¿r¿lebilir turizm ilkeleri 

benimsenecektir. Bu ama­larla, kamu-ºzel sektºr iĸ birliĵi ve etkili politika uygulamalarē ºnem 

taĸēmaktadēr (K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2007). T¿rkiye Turizm Tanētēm ve Geliĸtirme Ajansē 

(TGA), T¿rkiye'nin turizm potansiyelini uluslararasē platformlarda etkin bir ĸekilde tanētmak, 

¿lkenin turizm gelirlerini artērmak ve turizm sektºr¿nde s¿rd¿r¿lebilir b¿y¿meyi saĵlamak 

amacēyla kurulmuĸtur. Ajans, T¿rkiye'nin turistik deĵerlerini ve destinasyonlarēnē tanētarak 

¿lkenin turizm imajēnē g¿­lendirmeyi, turist ­eĸitliliĵini artērmayē ve turizm gelirlerini artērēcē 

faaliyetlerde bulunmayē ama­ladēĵēndan bºlgeler i­in ºnemli bir role sahiptir. Bu kapsamda 

bºlgesel anlamda kurum ve kuruluĸlarēn belirlemiĸ olduklarē stratejiler doĵrultusunda tanētēm 

ve ­ekiciliĵi artērma gibi faaliyetlerde ºnemli bir paydaĸ olarak kabul edilmektedir. Bunun 

yanēnda illerde ve bºlgelerde faaliyet gºsteren Valilikler, Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿kleri, 

Kalkēnma Ajanslarē, Sivil Toplum ¥rg¿tleri ve Birliklerin sektºrle eĸg¿d¿ml¿ hareketi olduk­a 

ºnem arz etmektedir. T¿rkiyeônin ulusal hedefleri arasēnda yer alan koordinasyon ve iĸ birliĵi 

k¿lt¿r¿ bu stratejinin altēnē ­izdiĵi ºnemli bir unsurdur. 
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4. KAPADOKYA B¥LGESĶ TURĶZMĶNĶN MEVCUT DURUMU VE STRATEJĶK 

HEDEFLERĶ 

Kapadokya, T¿rkiye'nin orta kesiminde yer alan bir bºlgedir ve coĵrafi olarak daĵēnēk bir 

yapēdadēr. Bºlge Nevĸehir, Kayseri, Aksaray, Niĵde ve Kērĸehir illerini kapsamaktadēr. 

Kapadokya'nēn en belirgin ºzelliklerinden biri, yumuĸak t¿f kayalarēnēn erozyonu sonucu 

oluĸan benzersiz doĵal ve tarihi yapēlarēdēr. Bºlgede peri bacalarē, yeraltē ĸehirleri, tarihi 

kiliseler ve doĵal kaya oluĸumlarē bulunmaktadēr. Bºlgede yer alan sēcak hava balonculuĵu 

baĸta olmak ¿zere bir­ok mal ve hizmet T¿rkiyeônin tanētēmēnda olduk­a ºnemli bir rol 

oynamaktadēr. T¿rkiye'nin turizm gelirlerine de ºnemli katkēlar saĵlayan Kapadokya 

bºlgesinde baĸta halēcēlēk ve ­ºmlek k¿lt¿r¿ olmak ¿zere bir­ok mal ve hizmet yer almaktadēr. 

Bununla birlikte sektºrel yoĵunlaĸma kayalēk Kapadokyaônēn Nevĸehir i­erisinde kalan 

bºlgesini g¿­l¿ kēlarken diĵer bºlgelerin pay almasē noktasēnda bazē kēsētlamalar ortaya 

­ēkmēĸtēr. Bºlge,  sektºrel geliĸmenin ve yerel giriĸimciliĵin de etkisiyle turizm a­ēsēndan 

daralmēĸ ve belirli bir bºlgeye odaklanmēĸtēr. Buna baĵlē olarak ­ekirdek Kapadokya olarak da 

adlandērēlan Gºreme A­ēk Hava M¿zesi, ¦rg¿p, U­hisar ve Avanos bºlgelerinde sektºrel bir 

yoĵunlaĸma oluĸmuĸtur. 2019 yēlē istatistiklerine gºre 3,8 milyon ziyaret­i aĵērlayan bºlge, 

pandemi sonrasēnda tekrar toparlanarak 2022 yēlēnda 1 milyonun ¿zerinde ziyaret­iyi 

aĵērlamēĸtēr (Nevĸehir Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). Balonculuk faaliyetinin 

yaygēnlaĸtēĵē Gºreme ve Zelve bºlgeleri turizmin en yoĵun yaĸanan yerleri olarak gºze 

­arpmaktadēr. 2023 yēlēnda 600 binden fazla misafirin seyahat ettiĵi sēcak hava balonu turlarē 

bºlge ile ºzdeĸleĸmiĸtir (Nevĸehir Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). Gºreme ve Zelve 

bºlgesindeki derin vadiler ve iklimin sunduĵu benzersiz tecr¿beyi deneyimlemek isteyen 

turistler yine bu eĸsiz manzarada fotoĵraf ­ekimi, trekking, maĵara odalarda konaklama ve 

m¿ze ziyaretleri gibi bir­ok faaliyeti eĸ zamanlē ger­ekleĸtirebilmektedir.  

Ancak, bºlge turizminin s¿rd¿r¿lebilirliĵi ve rekabet g¿c¿n¿n artērēlmasē adēna, nitelikli turist 

profili ve harcama eĵilimi ¿zerinde odaklanēlmasē ºnemli gºr¿lmektedir. Bunun yanēnda, turist 

yoĵunluĵunun diĵer bºlgelere de yayēlmasē ve keĸfedilmemiĸ yerlerin turizme kazandērēlmasē 

bºlge turizmine ve ekonomisine katkē sunmasē a­ēsēndan kēymetlidir. Bu baĵlamda, T¿rkiye 

Turizm 2023 Stratejisi doĵrultusunda Kapadokya'yē ziyaret eden turistlerin kalite ve harcama 

potansiyellerinin artērēlmasēnē ve turistik faaliyetlerin bºlge geneline yayēlmasēnē hedefleyen bir 

tanētēm ve eylem stratejisinin benimsenmesi ºnem arz etmektedir. Bu kapsamda oluĸturulacak 

turizm eylem stratejisinin Nevĸehir Tanētēm ve Eylem Planē Stratejisi (Kapadokya Alan 

Baĸkanlēĵē, 2021) ile de birleĸtirilerek tek destinasyon olarak ele alēnmasē Niĵde ilinin 
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turizmdeki konumunun belirlenmesi a­ēsēndan da ºnemli olacaktēr. Nevĸehir Tanētēm ve Eylem 

Planē Stratejisinde bºlgeye nitelikli ve para harcama eĵilimi y¿ksek turistin ­ekilmesi temel 

hedef olarak gºsterilmektedir. Mevcut durumda turizm altyapēsēnēn g¿­lendirilmesi, ulaĸēm 

olanaklarēnēn iyileĸtirilmesi ve konaklama se­eneklerinin ­eĸitlendirilmesi gibi ºnlemler de 

bºlgedeki turizm potansiyelinin artērēlmasēnda kritik rol oynadēĵē ifade edilmektedir. 2023 

Stratejisi, bºlge turizminin Gºreme, U­hisar ve ¦rg¿p bºlgesine sēkēĸēp kalmamasē adēna yeni 

rotalarēn oluĸturulmasē ve turizmin bºlgeye yayēlmasēnē da hedeflemektedir (Kapadokya Alan 

Baĸkanlēĵē, 2021). 

Turistik faaliyetlerin rotasē oluĸturulurken zaman ve yol hesabē da yapēlarak oluĸturulan 

rotalarēn dēĸēnda kalan merkezlerde turizmin yeterince geliĸemediĵi gºr¿lmektedir. Ayrēca 

rotada bulunmasēna raĵmen bazē turistik merkezlerin turizmden yeterince faydalanamadēklarē 

anlaĸēlmaktadēr. ¥rneĵin Yeĸil Tur rotasēnda (Bknz. ķekil 1)  bulunan Ihlara Vadisi, Kaymaklē 

ve Derinkuyu Yer Altē ķehirleri rota g¿zerg©hēnda bulunmasēna raĵmen konaklama ve yeme 

i­me faaliyetlerinin sēnērlē olmasē sebebiyle bu yerleĸim yerlerinin turizmden yeterince 

faydalanamadēĵē gºr¿lmektedir. Bu noktada ºzellikle seyahat acenteleri ve rehberlik faaliyeti 

y¿r¿ten kiĸilerin bu bºlgeye turlarē organize ederken yºnlendirici dinamiklerini de harekete 

ge­irmesi olduk­a ºnemlidir. Yine bºlgeden Niĵde, Aksaray ve Kayseri gibi ­evre illere 

yapēlan turlarēn genelde turistlerin talepleri doĵrultusunda ger­ekleĸtiĵi teyit edilmektedir. 

Niĵde ili ºzelinde ºzellikle G¿m¿ĸler Manastērēônē ziyaret etmek isteyen turistler Derinkuyu 

Yeraltē ķehrini ziyaretlerinden sonra bu noktaya rehber eĸliĵinde ya da bireysel olarak gittiĵi 

bilinmektedir. Bunun dēĸēnda Aladaĵlar ve bºlgedeki doĵal g¿zelliklerin d¿nyaca ¿nl¿ olmasē 

da daĵcēlarēn tek baĸēna Niĵdeôyi destinasyon olarak deĵerlendirdikleri bilinmektedir. Bunun 

yanēnda Nevĸehirôe gelen ziyaret­ilerin konaklama tercihlerini Niĵdeôden taraf yapmadēklarē 

da anlaĸēlmaktadēr.  
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ķekil 1. Kapadokya Bºlgesi Tur Haritasē 

 

Kaynak: (Kapadokya Rehberli Turlar, 2024) 

¢ekirdek Kapadokya bºlgesinde turlarēn organizasyonunu ger­ekleĸtiren acente ve rehberlerle 

yapēlan gºr¿ĸmelerde, turlar oluĸturulurken turistlerin bºlgede ge­irecekleri g¿n sayēsē, talep 

ettikleri etkinlikler, gidilecek noktalarēn eriĸilebilirliĵi ve maliyet gibi farklē unsurlarēn dikkate 

alēndēĵē anlaĸēlmaktadēr. Bºlgeye gelen turistlere genel olarak yaptērēlan yeĸil, kērmēzē ya da 

mavi turlar ortalama 6-8 saat s¿rmektedir.  Balon turu ise sabah erken saatte olmakta ve bu 

t¿rlerin ºncesinde yapēlabilmektedir. Ayrēca balon turlarēnēn iptal olmasē riskine karĸē genel 

olarak bu turlarēn birinci g¿nde organize edildiĵi gºr¿lmektedir. Bu durum sebebiyle ­ekirdek 
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Kapadokya bºlgesine gelen ziyaret­iler bºlgede ikinci bir destinasyona zaman ayēramadēklarē 

gºr¿lmektedir. ¥rneĵin Nevĸehir Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n 2023 verilerine gºre 

bºlgeye geliĸ yapan turistlerin ortalama konaklama s¿releri yaklaĸēk 2 gece olarak 

tespit edilmiĸtir. 

Tablo 5. 2022 Yēlē ¢ekirdek Kapadokya Bºlgesi M¿ze ve ¥ren Yeri Ziyaret­i Sayēlarē 

M¿ze / ¥ren Yeri Adē Toplam 

Nevĸehir Merkez M¿ze 8.248 

¢avuĸin Kilise 0 

Derinkuyu Yeraltē ķehri 417.843 

Gºreme A­ēk Hava M¿zesi 1.005.603 

Karanlēk Kilise 163.941 

El Nazar Kilise 8.236 

G¿lĸehir A­ēksaray 0 

G¿lĸehir St. Jean Kilise 6.134 

Kaymaklē Yeraltē ķehri 559.527 

¥zkonak Yeraltē ķehri 239.277 

Tatlarin Yeraltē ķehri 12.039 

Zelve ¥ren Yeri 1.042.706 

Mazi Yeraltē ķehri 15.182 

Hacēbektaĸ Veli M¿zesi 1.196.240 

Hacēbektaĸ Ark. Ve Etn. M¿zesi 54.433 

Hacēbektaĸ Atat¿rk Evi 73.095 

¦rg¿p M¿zesi 12.344 

¦rg¿p Sobesos Antik Kenti 12.188 

Genel Toplam 4.827.036 

Kaynak: (Nevĸehir Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024) 

Kapadokya gibi birleĸik destinasyonlarda genel olarak u­uĸ yapēlan ana g¿zerg©hta (Ķstanbul) 

3-4 g¿n zaman ge­iren turist 1 ya da 2 g¿n de Kapadokyaôda zaman ge­irerek tatilini 

tamamlamaktadēr. Turizmcilerin kendi rotalarēnē pozisyonlarēna ve satēĸ stratejilerine gºre 

­iziyor olmalarē bºlgedeki bir­ok farklē miras alanēnēn ve gºrmeye deĵer yerin gºzden 

ka­ērēlmasēna sebebiyet verebilmektedir. Buna etki eden sebeplerden biri ise T¿rkiyeôye giriĸ 

yapan turistlerin ¿lke i­erisinde birden fazla destinasyonda tatil planlamasē yapmasē olarak 

gºsterilmektedir.  

Niĵdeôde bulunan G¿m¿ĸler Manastērē, Tyana Su Kemeri, Alaeddin Camii, Aladaĵlar vb. 

alanlarēn bºlge i­erisinde kalmasēna raĵmen ­ekirdek Kapadokya ile baĵlantēlanamamasēnēn 

altēnda yatan nedenlere gºre Niĵdeôye ait bir hedef pazar stratejisinin belirlenmesi ºnem 

arzetmektedir. Hedef pazar analizlerinin yapēlmasē ºncesinde ise ilde yer alan mevcut ve 

potansiyel turistik alanlarēn tespit edilmesi ve sēnēflandērēlmasē ºnemlidir.  Bu kurgu yapēlērken 

Niĵdeôye ait ayērt edici ºzellik ve kēymetlerin hedef stratejinin yol haritasēnē oluĸturmadaki 

ºnemi b¿y¿kt¿r.   
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5. NĶĴDE TURĶZMĶNĶN MEVCUT DURUMU VE NĶĴDE TURĶZM SAHA ANALĶZĶ 

5.1 Niĵde Turizminin Mevcut Durumu 

Niĵde merkez ve il­elerinde yer alan turizm iĸletme belgeli, devre m¿lk ve kamu kurum 

misafirhaneleri konaklama tesislerinde toplam 2.136 oda ve 4.848 yatak bulunmaktadēr. 

Tablo 6. Niĵde Ķli Konaklama Tesisleri Ķstatistikleri 

Tesis 

Sayēsē 
Ķĸletmeler/Belge T¿r¿ 

Oda 

Sayēsē 

Yatak 

Sayēsē 
9 Turizm Ķĸletme Belgeli Tesis 629 1.274 

2 Turizm Ķĸletme Belgeli Tesis(Termal Konaklama Tesisi) 312 640 

28 Basit Konaklama Turizm Ķĸletme Belgeli Tesis 499 998 

2 Daĵ evi ve Kamp Eĵitim Merkezi 48 109 

2 Devrem¿lk ve Termal Konaklama Tesisi 340 1.156 

14 Kamu Misafirhaneleri 308 671 

Kaynak: Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Niĵdeôde toplam 18 adet seyahat acentesi faaliyet s¿rd¿rmektedir. Acentelerle ilgili bilgiler 

Tablo 7ôde gºsterilmektedir. 

Tablo 7. Niĵde Ķli Seyahat Acenteleri Listesi 

Sēra 

No 
Acenteler Grubu  Merkez/ķube 

1 Sobek Travel  A Merkez 

2 Samistal Travel  A Merkez 

3 Dijon Travel  A Merkez 

4 Demavend Turizm  A Merkez 

5 Kadesh Travel  A Merkez 

6 ASM Seyahat  A Merkez 

7 51 Ekincioĵlu Seyahat  A Merkez 

8 Demirkazēk Turizm Seyahat Acentasē  A Merkez 

9 Ahyar Turizm Seyahat Acentasē  A Merkez 

10 Niĵtur Travel Seyahat Acentasē  A Merkez 

11 Anatolia Cultura Travel Turizm  A Merkez 

12 Ergºkay Turizm Seyahat Acentasē  A Merkez 

13 Lobitek Turizm Seyahat Acentasē  A Merkez 

14 G¿m¿ĸservi Turizm Seyahat Acentasē  A Merkez 

15 Hazz Turizm Seyahat Acentasē  C Merkez 

16 Mihman Turizm Seyahat Acentasē  A ķube 

17 Postallē Turizm Seyahat Acentasē  A ķube 

18 Hacē Havva Turizm Seyahat Acentasē  A ķube 

Kaynak: Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Niĵde ilini 2023 yēlēnda 314.028 adet yerli turist ve 9.367 adet yabancē turist olmak ¿zere 

323.395 kiĸi ziyaret etmiĸtir. Ziyaret­i sayēsē 2023 yēlēnda 2011 yēlēna gºre %160,97 oranēnda 

artēĸ gºstermiĸtir.  

 



16 
 

Tablo 8. Yēllar Ķtibariyle Niĵde Ķli Yerli ve Yabancē Ziyaret­i Sayēlarē 

Yēlē Yerli Turist  Yabancē Turist Toplam 
2011 112.305 11.615 123.920 

2012 116.641 12.876 129.517 

2013 121.088 12.428 133.516 

2014 107.174 10.832 118.006 

2015 116.694   8.974  125.668 

2016  115.041   3.354  118.395  

2017 118.951   3.397  122.348 

2018 134.586   5.409  139.995 

2019 120.789   5.568  126.357 

2020  151.687   2.242  153.929 

2021 229.035   4.568 233.970 

2022 306.124   8.580 314.704 

2023 314.028   9.367  323.395 

Kaynak: Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Tablo 9ôa gºre 2023 yēlēnda Niĵdeôyi ziyaret eden yabancē turistlerin geldikleri ¿lkelere 

bakēldēĵēnda birinci sērada Almanyaônēn olduĵu gºr¿lmektedir. Almanyaôyē sērasēyla Rusya, 

Hindistan, ABD ve Fransa izlemektedir. 

Tablo 9. 2019-2023 Yēllarē Arasē Niĵde Ķlini En Fazla Ziyaret Eden Turistlerin Geldiĵi 

¦lkeler 

Sēra 2019 2020 2021 2022 2023 
1 Suriye 160 Azerbaycan 123 Almanya 495 Hindistan 687 Almanya 767 

2 Arjantin 155 Suriye 121 Rusya 446 Almanya 662 Rusya 679 

3 
G¿ney 

Kore 
152 Ķtalya 109 Suriye 364 Rusya 651 Hindistan 605 

4 Ķtalya 144 Bangladeĸ 99 Ķtalya 305 Fransa 559 ABD 445 

5 Almanya 140 ABD 77 Irak 276 Suriye 518 Fransa 434 

Kaynak: Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 

GBS 2022 yēlē verilerine gºre Niĵde ilinde ñI-Konaklama ile Yiyecek Hizmetiò faaliyetlerinde 

1.773 kiĸi istihdam edilmekte olup ­alēĸanlarēn yaĸ ortalamasē 33,6 ve kadēn istihdam oranē ise 

%36,55ôtir. Toplam ­alēĸan sayēsēnēn %33,6ôsē mikro, %52,6ôsē k¿­¿k ve %13,8ôi ise orta 

ºl­ekli iĸletmelerde istihdam edilmektedir (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Konaklama ile 

yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºrleri ayrē ayrē incelendiĵinde istihdam edilen 105 kiĸinin 

konaklama, geriye kalan 1.668 kiĸinin ise yiyecek ve i­ecek alt sektºr¿nde ­alēĸtēĵē 

anlaĸēlmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Konaklama alt sektºr¿nde ­alēĸanlarēn 

ortalama yaĸē 35,1 ve kadēn istihdam oranē %38,1 iken yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºr¿nde 

bu deĵerler sērasēyla 33,5 ve %36,45ôtir. 

T¿rkiye ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda Niĵde ilinde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿n¿n 

hem gen­ hem de kadēn istihdamē a­ēsēndan T¿rkiye ortalamasēndan daha iyi bir gºr¿n¿m 

sergilediĵi ancak ortalama ¿cret a­ēsēndan daha kºt¿ bir durumda olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 
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Ayrēca Niĵde ilinde ilgili sektºrde b¿y¿k ºl­ekli giriĸimlerin olmadēĵē gºr¿lmektedir. Hem 

T¿rkiye hem de Niĵde ilinde konaklama alt sektºr¿ndeki ortalama ¿cretin ve ortalama yaĸēn 

yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºr¿ne nispeten daha y¿ksek olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Kadēn 

istihdam oranē T¿rkiyeôde konaklama alt sektºr¿nde yiyecek ve i­ecek hizmeti alt sektºr¿ne 

nispeten daha d¿ĸ¿k iken Niĵde ilinde daha y¿ksektir. 

NACE grup sēnēflandērmasēna gºre Niĵde ilinde konaklama alt sektºr¿nde istihdam edilen 105 

kiĸinin 90ôēnēn oteller ve benzeri konaklama yerlerinde, 11 tanesinin tatil ve kēsa s¿reli 

konaklama yerlerinde, 4 tanesinin ise diĵer konaklama yerlerinde ­alēĸtēĵē anlaĸēlmaktadēr 

(Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde istihdam edilen 1.665 

kiĸinin 1.138ôinin lokantalar ve seyyar yemek hizmeti faaliyetinde, 191ôinin dēĸarēya yemek 

hizmeti sunan iĸletmelerin (catering) faaliyetleri ve diĵer yiyecek hizmetleri faaliyetlerinde, 

339ôunun ise i­ecek sunum hizmetlerinde ­alēĸtēĵē anlaĸēlmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 

2024).  

Niĵde ilinde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò faaliyetinin toplam bilan­o b¿y¿kl¿ĵ¿ 283,8 

milyon TL olup bunun 188,3 milyon TLôsi dºnen, 95,44 milyon TLôsi ise duran varlēklardan 

oluĸmaktadēr (GBS, 2022). Bilan­o b¿y¿kl¿ĵ¿n¿n il­e daĵēlēmēna bakēldēĵēnda ise toplam 

bilan­o b¿y¿kl¿ĵ¿n¿n %75,58ôinin Merkez il­ede, %17,96ôsēnēn Bor il­esinde ve %3,84ô¿n¿n 

ise Ulukēĸla il­esinde yaratēldēĵē anlaĸēlmaktadēr Sektºrdeki iĸ yerlerinin aktif toplamē 652,6 

milyon TL olmakla birlikte bu tutarēn %85,1ôi yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde, geriye 

kalan %14,9ôu ise konaklama sektºr¿nde yaratēlmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). 

Aktif toplamēn %62,52ôsi dºnen varlēklardan %37,48ôi ise duran varlēklardan oluĸmaktadēr 

(Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Ķl­e bazēnda daĵēlēmēna bakēldēĵēnda %48,83ô¿n¿n Merkez 

il­ede, %45,63ô¿n¿n Ulukēĸla il­esinde, %4,72ôsinin ise Bor il­esinde, geriye kalan kēsmēn ise 

Altunhisar, ¢amardē ve ¢iftlik il­elerinde oluĸtuĵu anlaĸēlmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 

2024). 

ķekil 2ôde Niĵde ilinde konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde istihdam 

edilenlerin cinsiyet daĵēlēmēna iliĸkin bilgiler GBS 2022 yēlē verileriyle gºsterilmektedir. ķekil 

3ôden Altunhisar il­esi dēĸēndaki t¿m il­elerde konaklama ve yiyecek faaliyetinin yapēldēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. 



18 
 

ķekil 2. Niĵde Konaklama ile Yiyecek ve Ķ­ecek Hizmeti Sektºr¿ Ķstihdamē Cinsiyet Daĵēlēmē 

(2022) 

 

Kaynak:  (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

ķekil 2 incelendiĵinde kadēn istihdam oranē en y¿ksek olan il­enin ¢iftlik il­esi olduĵu 

gºr¿lmektedir. ¢iftlik il­esindeki konaklama ve yiyecek sektºr¿nde ­alēĸanlarēn %44,4ô¿n¿n 

kadēn, geriye kalan %55,6ôsēnēn ise erkek olduĵu izlenmektedir. Kadēn istihdamēnēn y¿ksek 

olduĵu diĵer bir il­e Merkez il­e olup kadēn istihdam oranē %37,6ôdēr. Bu il­eyi Bor, ¢amardē 

ve Ulukēĸla il­eleri takip etmekte olup kadēn istihdam oranlarē sērasēyla %35,5; %31,3 ve 

%20,7ôdir.  

Niĵde ilinde konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde faaliyet gºsteren toplam 1.464 

giriĸim bulunmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). M¿kellef t¿r¿ ¿st grubuna gºre 

sēralandēĵēnda 1.007 tanesinin bilan­o beyan eden, 457 tanesinin ise bilan­o beyan etmeyen 

yani iĸletme hesabē tutan iĸletmeler kategorisinde olduĵu anlaĸēlmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi 

Sistemi, 2024). M¿kellef t¿r¿ alt grubuna bakēldēĵēnda ise bilan­o beyan eden 1.007 giriĸimin 

499ôunun gelir bilan­osu, 572 tanesinin ise kurum kategorisinde olduĵu anlaĸēlmaktadēr 

(Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024). Niĵde ilinde konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti 

sektºr¿nde ticari kazan­ beyan eden toplam 459 iĸ yeri bulunmaktadēr (Giriĸimcilik Bilgi 

Sistemi, 2024). Bu iĸ yerlerinin %87ôsi yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde faaliyet 

gºsterirken geriye kalan %13ô¿ konaklama sektºr¿nde faaliyet gºstermektedir (GBS, 2022). 

Bu iĸletmelerin net satēĸlarēnēn toplamē 1 milyar 280 milyon TL iken toplam ­alēĸan sayēsē 2.706 

kiĸidir (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024).  
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ķekil 3ôte Niĵde ili konaklama sektºr¿nde yapēlan ticaretin ger­ekleĸtiĵi iller ve deĵerlerine 

iliĸkin bilgiler 2021 yēlē GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre kahverengiyle gºsterilen 

Ķzmir ile Niĵde arasēnda 1,09 ila 1,56 milyon TL arasēnda, sarē renkle gºsterilen Ankara ve 

Ķstanbul illeriyle ise 625,79 bin ila 1,09 milyon TL arasēnda ticaret deĵerinin oluĸtuĵu 

gºr¿lmektedir. Ayrēca Niĵde ilinin konaklama sektºr¿nde Balēkesir, Kocaeli, K¿tahya, Uĸak, 

Konya, Antalya, Mersin, ¢orum, Kahramanmaraĸ, Gaziantep, Trabzon, Erzurum ve Batman 

illeriyle de ticaret akēĸēnēn olduĵu gºr¿lmektedir.  

ķekil 3. Konaklama Sektºr¿ Ķller Arasē Ticaret Haritasē 

 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

ķekil 4ôte Niĵde ili yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde yapēlan ticaretin ger­ekleĸtiĵi iller ve 

deĵerlerine iliĸkin bilgiler 2021 yēlē GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre turuncu renkle 

gºsterilen Ķstanbul iliyle 8,25 ila 16,38 milyon TL arasēnda, sarē renkle gºsterilen Ķzmir, 

Sakarya, Ankara, Konya, Antalya, Mersin, Kayseri, Kahramanmaraĸ, Adana ve Gaziantep 

illeriyle ise 127,03 bin ila 8,25 milyon TL arasēnda ticaret deĵerinin oluĸtuĵu gºr¿lmektedir. 

Ayrēca Niĵde ilinin yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿nde Bursa, K¿tahya, Aydēn, Manisa, 

Denizli, Kastamonu, Aksaray, Nevĸehir, Hatay, Osmaniye, Kahramanmaraĸ, Malatya, Sivas, 

Diyarbakēr, Bitlis ve Batman illeriyle de ticaret akēĸēnēn olduĵu gºr¿lmektedir.  
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ķekil 4. Yiyecek ve Ķ­ecek Hizmeti Sektºr¿ Ķller Arasē Ticaret Haritasē 

 

Kaynak:  (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

Tablo 10ôda Niĵde ilinde konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿ likidite oranlarēna 

iliĸkin bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē arasēndaki 

dºnemde cari oranēn istikrarsēz bir seyir izlediĵi ve literat¿rde yeterli seviye olarak genel kabul 

gºren 1,5 deĵerinin altēnda olduĵu gºr¿lmektedir. Asit test oranē da benzer ĸekilde dºnem 

boyunca istikrarsēz bir yapēya sahiptir. Literat¿rde yeterli seviye olarak gºr¿len 1 deĵerinin 

olduk­a altēnda seyretmektedir. Nakit oranē da dºnem boyunca istikrarsēz bir seyir izlemekle 

birlikte son yēllarda yeterli seviye olarak kabul edilen 0,2 deĵerinin altēnda d¿ĸt¿ĵ¿ 

gºr¿lmektedir. Son olarak stoklarēn dºnen varlēklara oranē da dºnem boyunca istikrarsēz bir 

seyre sahip olup y¿ksek bir seviyededir. Bu oranēn d¿ĸ¿k olmasē beklenmektedir. 

Tablo 10. Niĵde Ķli Konaklama Ķle Yiyecek ve Ķ­ecek Hizmeti Sektºr¿ Likidite Oranlarē 

Tablosu (2018-2022) 

Dºnem 
Cari 

Oran 

Asit Test 

Oranē 

Nakit 

Oranē 

Stoklar/Dºnen Varlēklar 

Oranē 

2022 1,41 0,41 0,15 0,60 

2021 1,23 0,50 0,19 0,50 

2020 1,32 0,44 0,22 0,53 

2019 1,33 0,42 0,22 0,58 

2018 1,15 0,36 0,20 0,56 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

Tablo 11ôde Niĵde ilinde konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿ diĵer likidite 

oranlarēna iliĸkin bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē 
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arasēndaki dºnemde stoklarēn aktif toplamēna oranēnēn istikrarsēz bir seyir izlemekle birlikte 

artēĸ gºsterdiĵi gºr¿lmektedir. Stok baĵēmlēlēk oranē ise asit test oranēnēn 1ôden k¿­¿k olmasē 

durumunda hesaplanmasē gereken bir gºstergedir. Kēsa vadeli alacaklarēn dºnen varlēklara 

oranēnēn da sektºr¿n s¿rd¿r¿lebilirliĵi a­ēsēndan d¿ĸ¿k olmasē beklenmektedir. Bu oran ilgili 

dºnemde en d¿ĸ¿k 2018 yēlēnda ger­ekleĸmiĸ ve 2021 yēlēna kadar s¿rekli olarak artēĸ 

gºstermiĸtir. 2022 yēlēnda ise oranēn tekrar d¿ĸt¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. Son olarak kēsa vadeli 

alacaklarēn aktif toplamēna oranēna bakēldēĵēnda 2018 yēlēndan 2022 yēlēna kadar s¿rekli artēĸ 

gºsterdiĵi 2022 yēlēnda ise d¿ĸt¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. Bu oranēn da d¿ĸ¿k olmasē iĸletmenin 

s¿rd¿r¿lebilirliĵi a­ēsēndan ºnemlidir. 

Tablo 11. Niĵde Ķli Konaklama Ķle Yiyecek ve Ķ­ecek Hizmeti Sektºr¿ Diĵer Likidite Oranlarē 

Tablosu (2018-2022) 

Dºnem 

Stoklar / 

Varlēk 

(Aktif) 

Toplamē 

Oranē 

Stok 

Baĵēmlēlēk 

Oranē 

Kēsa Vadeli 

Alacaklar/Dºnen 

Varlēklar Oranē 

Kēsa Vadeli 

Alacaklar/Varlēk 

(Aktif) Toplamē 

Oranē 

2022 0,40 1,00 0,18 0,12 

2021 0,32 1,32 0,25 0,16 

2020 0,31 1,11 0,17 0,10 

2019 0,35 1,01 0,14 0,08 

2018 0,32 1,24 0,13 0,07 

Kaynak:  (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

Tablo 12ôde Niĵde ilinde konaklama ile yiyecek ve i­ecek hizmeti sektºr¿ finansal yapē 

oranlarēna iliĸkin bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē 

arasēndaki dºnemde finansal yapē oranlarēnēn tamamēnēn istikrarsēz bir yapē sergilediĵi 

gºr¿lmektedir. Maddi duran varlēklarēn aktif toplamēna oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēl 2022, en 

y¿ksek olduĵu yēl ise 2018ôdir. ¥z kaynaklarēn aktif toplamēna oranēnēn en d¿ĸ¿k 2022, en 

y¿ksek ise 2019 yēlēnda ger­ekleĸtiĵi gºr¿lmektedir. Bu oranēn d¿ĸ¿k olmasē sektºr¿n risk 

altēnda olduĵunu gºsterirken y¿ksek olmasē ise sektºr¿n az risk aldēĵēnē gºstermektedir. ¥z 

kaynaklarēn yabancē kaynaklara oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēl 2022 yēlē iken en y¿ksek olduĵu 

yēlēn 2019 yēlē olduĵu gºr¿lmektedir. Kēsa vadeli yabancē kaynaklarēn toplam kaynaklara 

oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēlēn 2020, en y¿ksek olduĵu yēlēn ise 2021 yēlē olduĵu gºr¿lmektedir. 

Uzun vadeli yabancē kaynaklarēn toplam kaynaklara oranēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu yēlēn 2021, en 

y¿ksek olduĵu yēllarēn ise 2020 ve 2022 yēllarē olduĵu gºr¿lmektedir. 



22 
 

Tablo 12. Niĵde Ķli I-Konaklama ve Yiyecek Hizmeti Sektºr¿ Finansal Yapē Oranlarē Tablosu 

(2018-2022) 

Dºnem 

Maddi Duran 

Varlēklar (Net) 

/ Varlēk (Aktif) 

Toplamē Oranē 

¥z 

Kaynaklar 

/Varlēk 

(Aktif) 

Toplamē 

Oranē 

¥z 

Kaynaklar/ 

Yabancē 

Kaynaklar 

Toplamē 

Oranē 

Kēsa Vadeli 

Yabancē 

Kaynaklar / 

Kaynak 

(Pasif) 

Toplamē 

Oranē 

Uzun Vadeli 

Yabancē 

Kaynaklar/ 

Kaynak 

(Pasif) 

Toplamē 

Oranē 

2022 0,25 0,40 0,67 0,47 0,13 

2021 0,29 0,42 0,71 0,52 0,07 

2020 0,30 0,42 0,74 0,44 0,13 

2019 0,29 0,45 0,82 0,45 0,10 

2018 0,33 0,41 0,69 0,49 0,10 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

Tablo 13ôte Niĵdeôde ñI-Konaklama ve Yiyecek Hizmetiò sektºr¿ devir hēzē oranlarēna iliĸkin 

bilgiler GBS verileriyle gºsterilmektedir. Buna gºre 2018-2022 yēllarē arasēndaki dºnemde 

devir hēzē oranlarēndan alacak devir hēzēnēn istikrarsēz, stok devir hēzē ile ­alēĸma sermayesi 

devir hēzēnēn ise istikrarlē bir yapē sergilediĵi gºr¿lmektedir. Stok devir hēzē dºnem boyunca 

s¿rekli olarak artēĸ gºstermiĸ ve 2022 yēlēnda en y¿ksek seviyesi olan 5 deĵerine ulaĸmēĸtēr. 

T¿rkiye ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda Niĵde ilinde stok devir hēzēnēn daha olumsuz bir gºr¿n¿me sahip 

olduĵu gºr¿lmektedir. Alacak devir hēzēnēn en y¿ksek ger­ekleĸtiĵi yēlēn 2019 olduĵu ve 

T¿rkiyeôde sektºr ortalamasēndan ­ok daha y¿ksek olduĵu gºr¿lmektedir. ¢alēĸma sermayesi 

devir hēzēnēn en y¿ksek olduĵu yēl 2022 olmakla birlikte T¿rkiye sektºr ortalamasēndan daha 

iyi bir gºr¿n¿me sahip olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 

Tablo 13. Niĵde I-Konaklama ve Yiyecek Hizmeti Sektºr¿ Devir Hēzē Oranlarē Tablosu (2018-

2022) 

Dºnem Stok Devir Hēzē Alacak Devir Hēzē ¢alēĸma Sermayesi Devir Hēzē 

2022 5,00 14,70 2,55 

2021 4,27 10,54 2,07 

2020 3,49 14,81 2,06 

2019 2,95 16,03 1,76 

2018 2,66 15,30 1,61 

Kaynak: (Giriĸimcilik Bilgi Sistemi, 2024) 

5.2 Niĵde Turizmi Ankete Dayalē Saha Analizi ¢alēĸmasē 

Niĵde ilinde turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu yansētmak amacēyla ­eĸitli kamu ve ºzel 

sektºr temsilcileriyle gºr¿ĸmeler ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu gºr¿ĸmelerde sēkē yapēlandērēlmēĸ 

m¿lakat (gºr¿ĸme) tekniĵi kullanēlmēĸ olup sektºr¿n mevcut durumunu, rekabet­i yapēsēnē ve 

potansiyel geliĸme alanlarēnē belirlemek amacēyla hazērlanmēĸ olan soru formunun katēlēmcēlar 



23 
 

tarafēndan doldurmasē saĵlanmēĸtēr. 11 Aralēk 2023 tarihinde Niĵde Merkez il­esinde 3 farklē 

kurumda toplam 5 kiĸiyle pilot gºr¿ĸme ger­ekleĸtirilmiĸ ve ankete nihai hali verilmiĸtir. GAP 

(boĸluk) analizi kēsmēna Gastronomi alt baĸlēĵē ilave edilmiĸtir. Soru formu toplam 58 katēlēmcē 

tarafēndan doldurulmuĸtur. Ancak katēlēmcēlarēn 3 tanesinin soru formunun baĸēnda yer alan ve 

elde edilen verilerin ilgili raporda toplulaĸtērēlmēĸ olarak paylaĸēlacaĵēna iliĸkin aydēnlatma 

metnini onaylamamasē nedeniyle soru formu sona erdiĵinden ge­erli olan 55 yanēt analize d©hil 

edilmiĸtir.  

ķekil 5ôte katēlēmcēlarēn ­alēĸtēĵē kurum t¿r¿ne gºre daĵēlēmēna iliĸkin veriler gºsterilmektedir. 

ķekil 5 incelendiĵinde katēlēmcēlarēn %85,45ôinin kamu kurumlarēnda, %14,55ôinin ise ºzel 

sektºrde ­alēĸtēĵē gºr¿lmektedir. Niĵde ilinde turizm sektºr¿nde faaliyet gºsteren iĸletmelerin 

sayēsē sēnērlē olmakla birlikte soru formuna katēlēm d¿zeyi de olduk­a d¿ĸ¿k ger­ekleĸmiĸtir.  

ķekil 5. Katēlēmcēlarēn Kurum T¿r¿ne Gºre Daĵēlēmē 

 

 

 

Tablo 14ôte katēlēmcēlarēn eĵitim seviyesini gºsteren frekans tablosu yer almaktadēr. Bu 

doĵrultuda, katēlēmcēlarēn %56ôsēnēn lisans, yaklaĸēk %26ôsēnēn lisans¿st¿, yaklaĸēk %11ôinin 

ºn lisans, %5ôinin lise ve yaklaĸēk %2ôsinin ise ilkokul seviyesinde eĵitime sahip olduĵu 

gºr¿lmektedir. Ayrēca katēlēmcēlarēn yaĸ ortalama 42,22ôdir. 

Tablo 14. Katēlēmcēlarēn Eĵitim Seviyesini Gºsteren Frekans Tablosu 

Eĵitim Seviyesi Frekans 

Ķlkokul 1 

Lise 3 

%14,55

%85,45

¥zelKamu
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¥n Lisans 6 

Lisans 31 

Lisans¿st¿ 14 

Toplam 55 

 

Tablo 15ôde Niĵde ilindeki turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu ortaya koymak amacēyla 

ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinin politik faktºrlerine yºnelik istatistiki bilgiler yer 

almaktadēr. Bu doĵrultuda, politik faktºrler arasēnda en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip olan 

unsurun 3,16 puanla belediye hizmetlerinin yeterliliĵi olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ 

sērasēyla 3,05 aritmetik ortalamayla b¿rokratik istikrar ve 2,93 aritmetik ortalamayla eĵitim 

hizmetlerinin yeterliliĵi faktºrleri izlemektedir. Politik faktºrler arasēnda en d¿ĸ¿k puan alan 

unsurun 2,49 aritmetik ortalamayla turizm teĸvikleri olduĵu gºr¿lmektedir. Standart sapmasē 

en y¿ksek olan bir baĸka ifadeyle katēlēmcēlarēn tutumlarēnēn en fazla farklēlaĸtēĵē unsur da 

turizm teĸvikleridir. Katēlēmcēlarēn en y¿ksek puan verdiĵi unsurlarēn aritmetik ortalamasēnēn 

bile 3 civarēnda olduĵu yani ilgili unsurlarēn yeterlilik seviyesinin orta d¿zeyde olduĵu 

anlaĸēlmaktadēr.  

Tablo 15. Politik Faktºrlere Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Politik Faktºrler Min.  Maks. 
Aritmetik 

Ortalama 

Standart 

Sapma 

Eĵitim hizmetlerinin 

yeterliliĵi 
1 5 2,93 0,90 

Saĵlēk hizmetlerinin 

yeterliliĵi 
1 5 2,89 0,94 

Belediye hizmetlerinin 

yeterliliĵi 
1 5 3,16 0,90 

Turist saĵlēĵē ve g¿venliĵine 

iliĸkin hizmetlerin yeterliliĵi 
1 5 2,89 0,92 

B¿rokratik engeller 1 5 2,82 0,94 

B¿rokratik istikrar 1 5 3,05 0,85 

Turizm teĸvikleri 1 4 2,49 1,02 

 

Tablo 16ôda Niĵde ilindeki turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu ortaya koymak amacēyla 

ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinin ekonomik faktºrlerine yºnelik istatistiki bilgiler yer 

almaktadēr. Bu doĵrultuda, ekonomik faktºrler arasēnda en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip 

olan unsurun 2,87 puanla devlet teĸvikleri olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ sērasēyla 2,84 

aritmetik ortalamayla yiyecek hizmeti sunan iĸletmelerin ­eĸitliliĵi ve 2,76 puanla yatērēm 

ortamē faktºrleri izlemektedir. Ekonomik faktºrler arasēnda en d¿ĸ¿k puan alan unsurun 1,89 

aritmetik ortalamayla kamp-karavan malzemesi satan iĸletmelerin varlēĵē ve yeterlilik d¿zeyi 
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olduĵu gºr¿lmektedir. Ekonomik faktºrler arasēnda katēlēmcēlarēn en y¿ksek puan verdiĵi 

faktºrlerin dahi ortalama seviye olan 3ô¿n altēnda olduĵu gºr¿lmektedir. Ķĸletmelerin varlēĵē ve 

yeterliliĵine odaklanan tutumlarda yiyecek hizmeti sunan iĸletmeler spor, kamp-karavan, av ve 

bisiklet-y¿r¿y¿ĸ malzemesi satan iĸletmelere nispeten daha iyi bir gºr¿n¿me sahip olmakla 

birlikte tamamēnēn orta d¿zeyin altēnda olmasē dikkat ­ekicidir. Bu durum, turizm sektºr¿n¿ 

destekleyen ve besleyen iĸletme sayēsēnēn ve niteliĵinin yetersiz olduĵu anlamēna gelmektedir. 

Tablo 16. Ekonomik Faktºrlere Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Ekonomik Faktºrler Min.  Maks. 
Aritmetik 

Ortalama 

Standart 

Sapma 

Yatērēm ortamē 1 5 2,76 1,05 

Finansman olanaklarē 1 5 2,67 0,94 

Devlet teĸvikleri 1 5 2,87 1,04 

Yiyecek hizmeti sunan iĸletmelerin 

­eĸitliliĵi 
1 5 2,84 0,98 

Spor malzemesi satan iĸletmelerin varlēĵē 

ve yeterlilik d¿zeyi 
1 5 2,22 0,92 

Av malzemesi satan iĸletmelerin varlēĵē 

ve yeterlilik d¿zeyi 
1 4 2,45 0,92 

Kamp-karavan malzemesi satan 

iĸletmelerin varlēĵē ve yeterlilik d¿zeyi 
1 4 1,89 0,81 

Bisiklet-y¿r¿y¿ĸ malzemesi satan 

iĸletmelerin varlēĵē ve yeterlilik d¿zeyi 
1 4 2,09 0,87 

Turizm sektºr¿n¿n diĵer sektºrlerle 

entegrasyon d¿zeyi 
1 4 2,29 0,90 

 

Tablo 17ôde Niĵde ilindeki turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu ortaya koymak amacēyla 

ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinin sosyal faktºrlerine yºnelik istatistiki bilgiler yer 

almaktadēr. Bu doĵrultuda, sosyal faktºrler arasēnda en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip olan 

unsurun 2,95 puanla yerel halkēn farklē dinlere toleransē olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ 

sērasēyla 2,93 aritmetik ortalamayla yerel halkēn sosyal farklēlēklara toleransē ve 2,76 puanla 

birlikte iĸ yapma k¿lt¿r¿ne iliĸkin faktºrler izlemektedir. Sosyal faktºrler arasēnda en d¿ĸ¿k 

puan alan unsurun 1,71 aritmetik ortalamayla yerli ve yabancē turistlere yºnelik ĸiddet olaylarē 

olduĵu gºr¿lmektedir. Sosyal faktºrler arasēnda katēlēmcēlarēn en y¿ksek puan verdiĵi 

faktºrlerin dahi ortalamanēn altēnda olduĵu gºr¿lmektedir. Ķlgili faktºrler deĵerlendirildiĵinde 

Niĵde ilinde yaĸayanlarēn turizm sektºr¿ndeki geliĸime a­ēk olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Bununla 

birlikte otoparklar, kadēn kooperatifleri, iĸ g¿c¿ kalitesi, k¿lt¿rel aktiviteler ve sosyal tesisler 

a­ēsēndan geliĸmeye ihtiya­ olduĵu deĵerlendirilmektedir. 
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Tablo 17. Sosyal Faktºrlere Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Sosyal Faktºrler Min.  Maks. 
Aritmetik 

Ortalama 

Standart 

Sapma 
Hareket kēsētē olanlarēn turizm hizmetlerine 

eriĸimi 
1 4 2,27 0,85 

Otoparklarēn varlēĵē ve yeterlilik d¿zeyi 1 5 2,29 1,15 

Kadēn kooperatiflerinin varlēĵē ve yeterlilik 

d¿zeyi 
1 5 2,33 1,00 

Yerli ve yabancē turistlere yºnelik ĸiddet 

olaylarē 
1 4 1,71 0,94 

Turizm sektºr¿ndeki iĸ g¿c¿ kalitesi 1 5 2,44 1,01 

Turizm sektºr¿nde ­alēĸanlarēn yabancē dil 

seviyesi 
1 5 2,27 1,01 

Yerel halkēn farklē dinlere toleransē 1 5 2,95 1,19 

Yerel halkēn sosyal farklēlēklara toleransē 1 5 2,93 1,15 

Birlikte iĸ yapma k¿lt¿r¿ 1 5 2,76 1,10 

Sosyal tesislerin varlēĵē ve yeterlilik d¿zeyi 1 5 2,18 0,88 

¦niversitenin turizm sektºr¿ne iliĸkin 

yeterlilik d¿zeyi 
1 4 2,40 0,93 

K¿lt¿rel aktivitelerin yeterlilik d¿zeyi 1 4 2,35 1,02 

 

Tablo 18ôde Niĵde ilindeki turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu ortaya koymak amacēyla 

ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinin teknolojik faktºrlerine yºnelik istatistiki bilgiler yer 

almaktadēr. Bu doĵrultuda, teknolojik faktºrler arasēnda en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip 

olan unsurun 3,13 puanla internet eriĸim d¿zeyi olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ sērasēyla 3,04 

aritmetik ortalamayla altyapē yeterliliĵi ve 2,91 puanla konaklama rezervasyonlarēnda 

dijitalleĸme d¿zeyine iliĸkin faktºrler izlemektedir. Teknolojik faktºrler arasēnda en d¿ĸ¿k puan 

alan unsurun 2,20 aritmetik ortalamayla ¿styapē yeterliliĵi olduĵu gºr¿lmektedir. Bu durumun 

Niĵde ilinde AVM gibi b¿y¿k alēĸveriĸ merkezlerinin ve bu nedenle av, spor, kamp-karavan, 

y¿r¿y¿ĸ ve bisiklet malzemesi satan b¿y¿k iĸletmelerin olmamasēndan kaynaklandēĵē 

deĵerlendirilmektedir. Teknolojik faktºrler arasēnda katēlēmcēlarēn en y¿ksek puan verdiĵi 

faktºrlerin dahi ortalama d¿zeyde olduĵu gºr¿lmektedir. Teknolojik faktºrler 

deĵerlendirildiĵinde Niĵde ilinde ºzellikle kēĸ turizminin geliĸmesi a­ēsēndan birtakēm 

aksaklēklarēn giderilmesi gerektiĵi, turizm sektºr¿n¿n geliĸimini destekleyecek farklē 

iĸletmelerin yatērēm yapmasēnē kolaylaĸtēracak AVM gibi b¿y¿k alēĸveriĸ merkezlerine ihtiya­ 

olduĵu ve ulaĸēm konusunda adēmlar atēlmasē gerektiĵi anlaĸēlmaktadēr. 

Tablo 18. Teknolojik Faktºrlere Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Teknolojik Faktºrler Min.  Maks. 
Aritmetik 

Ortalama 

Standart 

Sapma 

Kayak pistlerindeki teknolojik imk©nlarēn 

yeterlilik d¿zeyi 
1 4 2,27 0,97 
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Ulaĸēm imk©nlarēnēn yeterlilik d¿zeyi 1 5 2,84 1,01 

Altyapē yeterliliĵi 1 4 3,04 1,00 

¦styapē yeterliliĵi 1 5 2,20 1,01 

Ķnternet eriĸim d¿zeyi 1 5 3,13 1,02 

Konaklama rezervasyonlarēnda dijitalleĸme 

d¿zeyi 
1 4 2,91 0,87 

 

Tablo 19ôda Niĵde ilindeki turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu ortaya koymak amacēyla 

ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinin yasal faktºrlerine yºnelik istatistiki bilgiler yer almaktadēr. 

Bu doĵrultuda, yasal faktºrler arasēnda en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip olan unsurun 3,13 

puanla iĸ saĵlēĵē ve g¿venli olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ sērasēyla 3,04 aritmetik 

ortalamayla turizm sektºr¿ne iliĸkin denetimler ve 2,84 puanla iĸ kanunun turizm sektºr¿ 

ihtiya­larēnē karĸēlamasēna iliĸkin faktºrler izlemektedir. Yasal faktºrler arasēnda en d¿ĸ¿k puan 

alan unsurun 2,20 aritmetik ortalamayla gēda g¿venliĵi/g¿venilirliĵi olduĵu gºr¿lmektedir. 

Yasal faktºrler arasēnda katēlēmcēlarēn en y¿ksek puan verdiĵi faktºrlerin dahi ortalama 

d¿zeyde olduĵu gºr¿lmektedir. Yasal faktºrler genel olarak deĵerlendirildiĵinde Niĵde ilinde 

ºzellikle gēda g¿venliĵi/g¿venilirliĵinin saĵlanmasē a­ēsēndan yiyecek-i­ecek hizmeti sunan 

iĸletmelerde denetimin artērēlmasē, turizm sektºr¿nde faaliyet gºsteren tesislerin rezervasyon 

iptalleri ve/veya deĵiĸiklikleri gibi hususlarda kolaylēk saĵlayarak t¿ketici memnuniyetini 

artērmasē gerektiĵi anlaĸēlmaktadēr. 

Tablo 19. Yasal Faktºrlere Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Yasal Faktºrler Min.  Maks. 
Aritmetik 

Ortalama 

Standart 

Sapma 

T¿ketici kanununun turizm sektºr¿ 

ihtiya­larēnē karĸēlama durumu 
1 4 2,27 0,84 

Ķĸ kanununun turizm sektºr¿ 

ihtiya­larēnē karĸēlama durumu 
1 5 2,84 0,88 

Turizm sektºr¿ne iliĸkin denetimler 1 4 3,04 0,89 

Gēda g¿venliĵi/g¿venilirliĵi 1 5 2,20 1,02 

Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 1 5 3,13 1,08 

 

Tablo 20ôde Niĵde ilindeki turizm sektºr¿n¿n mevcut durumunu ortaya koymak amacēyla 

ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinin ekolojik faktºrlerine yºnelik istatistiki bilgiler yer 

almaktadēr. Bu doĵrultuda, ekolojik faktºrler arasēnda en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip 

olan unsurun 3,49 puanla trafik yoĵunluĵu olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ 3,27 aritmetik 

ortalamayla biyo­eĸitlilik ve coĵrafi yeterlilik faktºrleri izlemektedir. Ekolojik faktºrler 

arasēnda en d¿ĸ¿k puan alan unsurun 2,42 aritmetik ortalamayla hava kirliliĵi olduĵu 

gºr¿lmektedir. Benzer ĸekilde su ve toprak kirliliĵinin de katēlēmcēlar tarafēndan olduk­a d¿ĸ¿k 
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puanlandēĵē ancak trafik yoĵunluĵunun bunlara nispeten daha y¿ksek puanlandēĵē 

gºr¿lmektedir. Katēlēmcēlarēn hava, su, toprak, biyo­eĸitlilik ve coĵrafi yeterlilik gibi faktºrlere 

vermiĸ olduĵu puanlar doĵa turizmi konusunda Niĵde ilinin potansiyele sahip olduĵunu 

gºstermektedir.  

Tablo 20. Ekolojik Faktºrlere Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Ekolojik Faktºrler Min.  Maks. 
Aritmetik 

Ortalama 

Standart 

Sapma 

Hava kirliliĵi 1 5 2,42 1,01 

G¿r¿lt¿ kirliliĵi 1 5 2,73 0,89 

Su kirliliĵi 1 5 2,49 0,86 

Toprak kirliliĵi 1 5 2,49 0,88 

Trafik yoĵunluĵu 1 5 3,49 1,06 

Biyo­eĸitlilik 2 5 3,27 0,94 

Coĵrafi yeterlilik 1 5 3,27 0,83 

Geri dºn¿ĸ¿m/atēk tesislerinin yeterliliĵi 1 4 2,82 0,90 

Yenilenebilir enerji kaynaklarēnēn yeterliliĵi 1 4 2,89 0,76 

Korunan alanlarēn varlēĵē 1 5 3,13 0,88 

 

ķekil 6ôda Niĵde ilinde turizm sektºr¿ndeki rekabet­i yapēyē ortaya koymak amacēyla yapēlan 

M. Porterôēn Beĸ G¿­ analizine iliĸkin katēlēmcēlarēn vermiĸ olduklarē puanlarēn aritmetik 

ortalamasēnē gºsteren radar grafiĵi yer almaktadēr. Radar grafik incelendiĵinde beĸ g¿c¿n de 

ortalama d¿zeyi ifade eden ¿­ puanēn altēnda deĵer aldēĵē gºr¿lmektedir. Beĸ g¿­ arasēnda en 

y¿ksek puan alan ikame hizmet tehdididir. Bu durum Niĵde ilinde turizm sektºr¿nde sunulan 

hizmetlerin diĵer unsurlara nispeten biraz da olsa farklēlaĸmēĸ olduĵunu gºstermektedir. Termal 

turizm, glamping turizmi gibi alternatif turizmin ­eĸitlenmesi ve tesislerin bu kapsamda 

farklēlaĸtērēlmēĸ hizmet sunumunun ikame hizmet tehdidini artērdēĵē deĵerlendirilmektedir. En 

y¿ksek ortalama sahip ikinci unsurun tedarik­ilerin pazar g¿c¿ olduĵu gºr¿lmektedir. Bu 

durum, turizmde konaklama tesislerinin termal turizm bakēmēndan ¢iftehan kºy¿nde, glamping 

turizmi bakēmēndan ¢amardē il­esinde ve kongre, fuar turizmi bakēmēndan Merkez il­ede 

k¿melenmiĸ olmasēndan ileri gelmektedir. Zira konaklama tesislerinin sayēsē az olmasēna 

raĵmen bu tesislerin belli yerleĸimlerde bulunmasē ve hizmet t¿r¿n¿n farklēlaĸmasē sunulan 

hizmetin fiyatēnē artērabilme ve/veya kalitesini d¿ĸ¿rebilme yeteneklerinin nispeten daha 

y¿ksek olduĵu anlamēna gelmektedir. Sektºrdeki tesislerin farklē t¿rde hizmet sunmasē ve 

sayēca az olmasē sektºr i­i rekabet ĸiddetinin de d¿ĸ¿k olmasēnē beraberinde getirmektedir. Son 

olarak sektºre yeni girecek firma tehdidinin d¿ĸ¿k olmasē kēsa vadede turizm sektºr¿nde yeni 

yatērēmlarēn beklentisinin zayēf olduĵunu gºstermektedir.  
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ķekil 6. Beĸ G¿­ Analizi 

 

Tablo 21ôde turizm sektºr¿nde ºnem arz eden belli faktºrlere atfedilen deĵere iliĸkin istatistiki 

bilgiler sunulmaktadēr. Buna gºre en y¿ksek aritmetik ortalamaya sahip faktºr¿n 4,31 puanla 

sermaye olduĵu gºr¿lmektedir. Bu faktºr¿ 4,27 puanla ulaĸēm imk©nlarē ve 4,22 puanla nitelikli 

personel temini izlemektedir. Katēlēmcēlarēn yapmēĸ olduĵu puanlamadan Niĵde ilinde turizm 

sektºr¿n¿n geliĸmesinde rol oynamasē muhtemel ¿­ sacayaĵē bulunmaktadēr. Bunlar sermaye, 

emek ve ulaĸēmdēr. Mevcut tesislerin yenilenmesi, kapasitesinin artērēlmasē ve yeni yatērēmlarēn 

yapēlarak bunlarēn tamamēnēn s¿rd¿r¿lebilirliĵinin saĵlanmasē i­in sermaye, iĸ g¿c¿n¿n 

yetiĸtirilmesi ve ulaĸēm imk©nlarēnēn hem ­eĸitlendirilmesi hem de kalitesinin artērēlmasē 

gerektiĵi anlaĸēlmaktadēr. Mevcut durum kapsamēnda ger­ekleĸtirilen PESTLE analizinde t¿m 

faktºrlere iliĸkin deĵerlendirmelerin ortalama seviyede olduĵu ancak sektºr ihtiya­larēna 

yºnelik atfedilen deĵerin genel itibarēyla 4 ve ¿zerinde olmasē, ger­ekle arzulanan durum 

arasēndaki farkēn olduk­a fazla olduĵunu gºstermektedir.  

Tablo 21. Turizm Sektºr¿ndeki Faktºrlerin ¥nem Seviyesine Ķliĸkin Ķstatistiki Bilgiler 

Faktºrler ¥nem Seviyesi Standart Sapma 

Nitelikli personel temini 4,22 0,88 

Ekonomik belirsizlik 4,05 1,01 

Devlet desteĵi 4,2 0,89 

Sermaye 4,31 0,86 

Sektºr¿n kērēlganlēk durumu 3,96 0,88 

Dēĸa baĵēmlēlēk 3,65 1,06 

Talep durumu 4,04 0,94 

Girdi maliyetleri 4,15 0,83 

Pazarlama maliyetleri 4,13 0,9 

Ulaĸēm imk©nlarē 4,27 0,76 

2,58

2,53

2,71

2,53

2,45

Tedarik­ilerin pazar

g¿c¿

Alēcēlarēn pazar g¿c¿

Ķkame ¿r¿n/hizmet

tehdidi

Sektºr i­i rekabetin

ĸiddeti

Sektºre yeni girecek

firmalarēn tehdidi
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Altyapē durumu 4,16 0,88 

 

Saha araĸtērmasē kapsamēnda Niĵde ilinde turizm sektºr¿n¿n eksikliklerini tespit etmek 

amacēyla boĸluk analizi ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu kapsamda insan kaynaklarē, 

markalaĸma/pazarlama, hizmet, gastronomi, ulaĸtērma, tedarik, altyapē ve teknoloji olmak ¿zere 

sekiz alt baĸlēk belirlenmiĸtir. Boĸluk analizinde belirlenen Niĵde turizm sektºr¿ndeki 

eksiklikler/sorunlar Tablo 22ôde sēralanmēĸtēr. 

Ķnsan kaynaklarē baĸlēĵē altēnda ºzellikle saĵlēk ve kēĸ turizminde yetiĸmiĸ iĸ g¿c¿n¿n 

yetersizliĵinden ve tenis, yoga gibi belli spor branĸlarēnda eĵitim verecek kiĸilerin eksikliĵi 

olduĵu belirtilmektedir. Ayrēca birka­ disiplinin bir arada yapēlmasēnē gerektiren tur kayak 

rehberliĵi gibi alanlarda yetiĸmiĸ iĸ g¿c¿n¿n olmadēĵē ifade edilmektedir. Bunlarēn yanēnda 

restoratºr, animatºr ve gastronomi uzmanlarēnēn da eksik ve yetersiz olduĵu katēlēmcēlar 

tarafēndan vurgulanan diĵer unsurlardēr. 

Markalaĸma/Pazarlama baĸlēĵē altēnda G¿m¿ĸler Manastērē, Roma Havuzu, Tyana Su 

Kemerleri gibi tarihi yapēlarēn yanēnda Keten­imeni Kayak Merkezi gibi tesislerin, Aladaĵlar 

ve ¢iftehan Kºy¿ gibi yerlerin, yºresel ¿r¿nler ºzelinde ise ¢amardē dondurmasēnēn 

tanētēmēnda eksiklikler olduĵu katēlēmcēlar tarafēndan belirtilmiĸtir. Bununla birlikte yºresel 

¿r¿nlerin pazarlanmasēnda eksiklik olduĵu ºzellikle kadēn kooperatifleri ile turizm tesislerinin 

entegrasyonunun d¿ĸ¿k olduĵu katēlēmcēlar tarafēndan saha araĸtērmasē sērasēnda belirtilmiĸtir. 

Niĵde ilinde yaygēn olarak yapēlagelen meyve yetiĸtiriciliĵinin ve ºzel olarak baĸat tarēmsal 

¿r¿nler olan elma ve patatesin tanētēmēnda eksiklik olduĵu, bu tarēmsal ¿r¿nlerin Niĵde ilinin 

markalaĸmasēnda kullanēlabileceĵi ifade edilmektedir. Glamping turizmi kapsamēnda hizmet 

veren bungalov, taĸ ev gibi tesislerin tanētēmēnda eksiklik olduĵu yapēlan saha araĸtērmasēnda 

ortaya ­ēkan diĵer eksikliklerdir. Son olarak, tarihi yapēlarēn yºnlendirme levhalarēnēn yetersiz 

olduĵu, yerli halkēn dahi belli yapēlarēn yolunu bulmakta zorlandēĵē belirtilmektedir. 

Hizmet baĸlēĵē altēnda genel olarak turizm sektºr¿nde hizmet veren konaklama ile yeme-i­me 

tesislerinin ­eĸitliliĵinin az olmasē, m¿ĸteri memnuniyeti anlayēĸēnēn d¿ĸ¿kl¿ĵ¿, yºresel yemek 

sunan iĸletmelerin az olmasē belirtilen eksiklikler arasēndadēr. Keten­imeni kayak pistinde 

kayak takēmē kiralama imk©nlarēnēn kēsētlē olmasē, hem kiralama hem de pistte uzun kuyruklar 

oluĸtuĵu saha araĸtērmasēnda elde edilen bulgulardēr. Merkez il­ede ise trafiĵin yoĵun olmasē 

ve otoparklarēn yetersizliĵi tarihi yapēlarēn ziyaret edilmesi esnasēnda yaĸanan temel sorunlar 

olarak belirtilmektedir. Hediyelik eĸya ­eĸidinin az olmasē da belirtilen diĵer eksikliklerdendir. 
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Gastronomi baĸlēĵē altēnda Bor Sºĵ¿rmesi, ¢amardē Dondurmasē ve Niĵde Tavasēnēn 

tanētēmēnda eksiklik olduĵu, yºresel lezzetlerde standart olmadēĵē, yºresel yemekler i­in 

belirlenen re­etelere uyulmadēĵē, farklē piĸirme yºntemleri ve malzemelerin kullanēldēĵē 

yapēlan saha araĸtērmasē sonucunda tespit edilen bilgilerdir. Niĵde ilinde Gastronomi Okulu 

bulunmakla birlikte burada eĵitilen ºĵrencilerin ilde istihdam imk©nē bulamadēĵē ve bu iĸ 

g¿c¿n¿n diĵer illerde deĵerlendirildiĵi ifade edilmektedir. Ayrēca yºresel yemek envanterinin 

geniĸ olmamasē ve sunumda yaĸanan aksaklēklar gastronomi baĸlēĵē altēndaki diĵer sorunlardēr. 

Ulaĸtērma baĸlēĵē altēnda havalimanē, y¿ksek hēzlē tren ve hēzlē tren olmamasē katēlēmcēlar 

tarafēndan belirtilen temel sorunlardēr. Katēlēmcēlarēn bir kēsmē havalimanēnēn ilde atēl 

kalacaĵēnē, ­ok fazla talep olmayacaĵēnē belirtmekle birlikte bir kēsmē ise n¿fusu daha d¿ĸ¿k 

olan illerde dahi havalimanē bulunduĵunu, dolayēsēyla Niĵde ilinde de bºyle bir imk©nēn 

bulunmasē gerektiĵini ifade etmektedirler. Bununla birlikte 2026 yēlēnda Ulukēĸlaôdan ge­mesi 

planlanan hēzlē trenin Merkez il­e ile baĵlantēsēnēn bulunmamasē ulaĸtērma konusundaki diĵer 

eksikliklerdir. Aladaĵlarôa d¿zenli seferlerin olmamasē katēlēmcēlar tarafēndan belirtilen diĵer 

sorunlar olmakla birlikte Aladaĵlarôda y¿r¿y¿ĸ yapabilmek amacēyla kiralanacak kar 

motorlarēnēn olmayēĸē bu baĸlēkta ifade edilen eksikliklerdir. ķehir merkezinde tramvayēn 

eksikliĵi ve tarihi yapēlara d¿zenli seferlerin olmamasē da katēlēmcēlar ifade ettiĵi diĵer 

noksanlardēr. 

Tedarik baĸlēĵē altēnda il genelinde spor, bisiklet, kamp/karavan, bisiklet ve y¿r¿y¿ĸ gibi ­eĸitli 

doĵa sporlarēna yºnelik satēĸ yapan iĸletmelerin azlēĵē ve yetersizliĵi katēlēmcēlar tarafēndan 

belirtilen temel sorunlardēr. Bunun yanēnda Keten­imeni kayak pisti uzunluĵunun kēsa olmasē 

ve kayak takēmē, kēyafeti kiralama a­ēsēndan da yetersiz olduĵu katēlēmcēlar tarafēndan 

belirtilmiĸtir. Ayrēca ildeki sosyal imk©nlarēn yetersizliĵi nitelikli iĸ g¿c¿n¿n farklē illerden 

temin edilmesini gerekli kēlmakta ve s¿rd¿r¿lebilirliĵi de d¿ĸ¿k olmaktadēr.  

Altyapē baĸlēĵē altēnda ¢iftehan Kasabasē ve ¢amardē il­esi gibi sērasēyla termal ve glamping 

turizm faaliyetinin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ yerleĸimlerde doĵal gazēn olmamasē belirtilen temel 

sorunlardēr. Bunun yanēnda Merkez il­ede sokaklarēn dar olmasē, ¿niversite gibi yerleĸkelerde 

bulunan gºletlerin koku yapmasē ile ziyaret yerlerinde lavabolarēn bulunmayēĸē bu baĸlēk altēnda 

katēlēmcēlarēn ifade ettikleri diĵer eksikliklerdir.  

Teknoloji baĸlēĵē altēnda belirtilen sorunlardan ilki il genelinde elektrikli ara­larē ĸarj etmek i­in 

yeterli istasyonun olmamasēdēr. Bunun yanēnda Keten­imeni kayak pistinde karlama 

makinesinin olmamasē, terminal gibi alanlarda ¿cretsiz internet hizmeti olmamasē, turistik 
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yerlerde hatēra fotoĵrafē ­eken ve baskē hizmeti sunan makinelerin bulunmamasē belirtilen diĵer 

eksikliklerdir. Ayrēca Aladaĵlar gibi turist ­eken yerlerde trekking, daĵcēlēk ve glamping 

turizminin i­ i­e bulunduĵu yerlerde kiralanacak safari ara­larēnēn olmamasē, kar motoru 

olmamasē ve zipline gibi etkinliklerin yapēlacaĵē alanlarēn bulunmayēĸē konaklama s¿resini de 

kēsaltan noksanlēklar olarak belirtilmektedir. 

 Tablo 22. Boĸluk Analizi 

Ķnsan Kaynaklarē 

K¿lt¿rel miraslarēn tanētēmēnē yapacak personelin yetkinliĵinin d¿ĸ¿k olmasē 

Saĵlēk turizminde yetiĸmiĸ personelin eksik olmasē 

Tur kayak rehberinin olmamasē 

Tenis eĵitimi verecek kiĸilerin bulunmamasē 

Yoga ekibinin olmamasē 

Tur rehberlerinin az olmasē 

Kēĸ turizmine yºnelik eĵitmenlerin azlēĵē ve yetkinsizliĵi 

Gastronomi uzmanlarēnēn yetersiz olmasē 

Tērmanēĸ konusunda eĵitmenlerin olmamasē 

Restoratºr eksikliĵi 

Konaklama tesislerinde animatºr bulunmamasē 

Markalaĸma/Pazarlama 

Sºzl¿ bellek aktarēmēnēn zayēf olmasē 

G¿m¿ĸler Manastērēônēn tanētēmēnēn zayēf olmasē 

Elma, patates gibi baĸat tarēmsal ¿r¿nlerin turizme entegrasyonu 

Roma Havuzu ve Tyana Su Kemerlerinin tanētēm eksikliĵi 

Keten­imeni Kayak Merkezinin tanētēm eksikliĵi 

Aladaĵlar tanētēmēnēn eksik olmasē 

¢amardē dondurmasēnēn tanētēm eksikliĵi 

Niĵde meyvecilik k¿lt¿r¿n¿n tanētēm eksikliĵi 

Glamping turizminin tanētēm eksikliĵi 

Tarihi yerlerin levha gibi yºnlendirmelerinde eksiklik olmasē 

¢iftehan kºy¿n¿n tanētēm eksikliĵi 

Yºresel ¿r¿nlerin pazarlanmasēnda eksiklik 

Hizmet 

Konaklama ile yeme-i­me hizmeti sunan iĸletme ­eĸitliliĵinin az olmasē 

Aladaĵlar, Bolkarlar ve Niĵde otobanēnda hizmet sunan iĸletmelerin eksikliĵi 

Kēĸ turizmine yºnelik malzemelerin kiralanmasēnda, satēĸēnda yetersizlik 

Trafik yoĵunluĵu ve otopark hizmetinde eksiklik olmasē 

Turizm sektºr¿ndeki tesislerin m¿ĸteri memnuniyeti anlayēĸēndan uzak olmasē 

Kayak takēmē ve telsiz gibi malzemelerin kiralanmasēnēn yetersiz olmasē 

Yºresel yemek hizmeti sunan iĸletmelerin ­eĸitli olmamasē 

Hediyelik eĸya ­eĸidinin az olmasē 
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Gastronomi 

Bor sºĵ¿rmesi, Niĵde tavasē ve ¢amardē halka tatlēsēnēn tanētēm eksikliĵi 

Gastronomi okulu mezunlarēnēn farklē illerde istihdamē 

Yºresel lezzetlerin hazērlanmasēnda standart olmamasē 

Yºresel lezzetleri sunumunun yetersiz olmasē 

Yºresel yemek envanterinin zayēf olmasē 

Yºresel yemek re­etelerinin eksik olmasē 

Ulaĸtērma 

Havalimanēnēn olmamasē 

Y¿ksek hēzlē veya hēzlē tren olmamasē 

Merkez il­e ile Ulukēĸla arasēnda tren yolu baĵlantēsēnēn olmamasē 

Aladaĵlar'a d¿zenli seferlerin olmamasē 

ķehir merkezinde tramvay olmamasē 

K¿lt¿rel miras varlēklarē, arkeolojik alanlar ve korunan alanlara d¿zenli sefer olmamasē 

Aladaĵlar'da kiralanacak kar motoru bulunmamasē 

Tedarik  

Keten­imeni pisti yetersiz, kayak takēmē kiralama imk©nē az 

Spor malzemeleri tedariki yetersiz 

Ķldeki sosyal imk©nlarēn yetersizliĵi nedeniyle iĸ g¿c¿ tedarikinde s¿reklilik saĵlanamamasē 

Tedarik zincirinin yetersiz olmasē 

Doĵa turizmi gibi faaliyetlere yºnelik ekipman satan/kiralayan yerlerin yetersiz olmasē 

Altyapē 

ķehir merkezinde yollarēn dar olmasē 

Ziyaret yerlerinde lavabo eksikliĵi 

Gºletlerin saĵlēklaĸtērmasēnēn yapēlmamasē 

¢amardē il­esinde doĵal gaz olmamasē 

¢iftehan kºy¿nde doĵal gaz olmamasē 

Teknoloji  

Elektrikli ara­ ĸarj istasyonlarēnēn yetersiz olmasē 

Kayak pistinde karlama makinesi olmamasē 

Terminal gibi belli alanlarda ¿cretsiz internet hizmeti olmamasē 

Turistik alanlarda hatēra fotoĵrafē ­eken makinelerin olmamasē 

Safari ara­larēnēn olmamasē 

Zipline ve salēncak olmamasē 

Kar motorunun olmamasē 

 

Saha araĸtērmasē kapsamēnda hazērlanmēĸ olan soru formunun son kēsmē katēlēmcēlarēn turizm 

sektºr¿ne iliĸkin farklē gºr¿ĸ, ºneri ve tavsiyelerini ele almak ¿zere tasarlanmēĸtēr. Bu 

doĵrultuda belirtilen temel hususlar arasēnda Niĵde ilinde sinema, tiyatro, bowling gibi 

sosyok¿lt¿rel aktivitelerin yapēlabileceĵi yerlerin yetersiz olduĵu yºn¿ndedir. Bu gºr¿ĸ aynē 
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zamanda konaklama tesislerinde istihdam edilen ve diĵer illerden gelen nitelikli iĸ g¿c¿n¿n 

sosyal imk©nsēzlēklar nedeniyle iĸ g¿c¿ devir hēzēnēn artmasē olgusunu desteklemektedir.  

Saha araĸtērmasē sērasēnda yapēlan gºr¿ĸmeler ve soru formundan elde edilen bilgiler Niĵde 

ilinde turizm sektºr¿n¿n Nevĸehir ile rekabet edecek alanlardan uzak durulmasē gerektiĵini, 

turizmin farklē alanlarēna odaklanēlmasēnēn daha doĵru olacaĵēnē gºstermektedir. Katēlēmcēlar 

Niĵde ilinin bir destinasyon olarak deĵil Nevĸehir ya da Kapadokya Bºlgesiônin bir uzantēsē 

olarak rota oluĸturulmasēnēn daha uygun olacaĵēnē ifade etmektedirler.  

Niĵde ilinde termal turizm potansiyelinin daha ­ok deĵerlendirilmesi gerektiĵi, ºzellikle 

¢iftehan kºy¿ ve Narlē Gºlô¿n ºnemli merkezler olduĵu ifade edilmektedir. Yapēlan 

gºr¿ĸmelerde termal turizm bºlgesi olan ¢iftehan kºy¿nde konaklama yapan yerli ve yabancē 

turistlerin otel dēĸēnda katēlēm saĵlayabilecekleri bir aktivitenin bulunmamasē nedeniyle 

geceleme sayēsēnēn 1 ila 2 g¿n ile sēnērlē olduĵu belirtilmektedir. Faruk Nafiz ¢amlēbelôin Niĵde 

Ulukēĸla il­esinden (¢iftehan kºy¿) Kayseriôye olan yolcuĵunu hik©ye eden ñHan Duvarlarēò 

ĸiirinde konu edilen hanlarēn bu kºydeki hanlar olduĵu ifade edilmektedir. Dolayēsēyla bu 

kºydeki mevcut potansiyelin deĵerlendirilmesi, edebiyat turizmi alanēnda adēmlar atēlmasē 

gerektiĵi anlaĸēlmaktadēr. Zira ¥zdemir (¥zdemir, 2009) edebiyatēn bir okuru turiste 

dºn¿ĸt¿rebileceĵini ifade etmektedir. Bu minvalde farkēndalēk saĵlamak amacēyla ¢iftehan 

kºy¿ne Faruk Nafiz ¢amlēbelôin ñHan Duvarlarēò ĸiirinden dizelerin ve ĸairin b¿st¿n¿n yer 

aldēĵē bir alan tasarlanmasēnēn bu termal turizm kºy¿ne olan ilgiyi artēracaĵē 

deĵerlendirilmektedir.  

Niĵde ilinde turizm sektºr¿ baĵlamēnda tarihi yapēlarēn tamamēnē i­eren dijital envanter 

hazērlanmasē, bu yerlerin sosyal medyada tanētēm ve reklamēnēn artērēlmasē ve belli yerlerde kēsa 

filmler ­ekilerek dijital ortamda yayēmlanmasēnēn katkē saĵlayacaĵē katēlēmcēlar tarafēndan 

ifade edilmektedir. 

Turizm sektºr¿ genel olarak deĵerlendirildiĵinde Niĵde ilinde konaklama imk©nlarēnēn, yeme-

i­me iĸletmelerinin sēnērlē sayēda olduĵu anlaĸēlmaktadēr. ¥zellikle Organize Sanayi 

Bºlgesiônde (OSB) bulunan b¿y¿k firma toplantēlarēnda Merkez il­edeki konaklama 

tesislerinin yetersiz kaldēĵē ve bu kiĸilerin Nevĸehirôe gºt¿r¿ld¿ĵ¿ ifade edilmektedir. Bununla 

birlikte avcēlēk, kamp­ēlēk, daĵcēlēk, trekking, bisiklet gibi spor ¿r¿nleri satan iĸletmelerin de 

yetersiz olduĵu turistlerin ihtiyacēnē karĸēlayamadēĵē gºr¿lmektedir. Bu t¿r iĸletmeler turizm 

sektºr¿n¿ besleyen, turist memnuniyetini artēran ve s¿rd¿r¿lebilirliĵi saĵlayan unsurlardēr. 

Gēda g¿venliĵi/g¿venilirliĵi a­ēsēndan kurutulmuĸ meyve gibi ¿r¿nlerin ambalajlē olarak 
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satēĸēnēn yapēlmasē turist saĵlēĵē a­ēsēndan ºnemli gºr¿lmektedir. Daĵcēlēk, Niĵde ilinde 

potansiyeli olan turizm t¿rlerinden biridir. Ancak yapēlan gºr¿ĸmelerde bu sporu yapanlarēn 

ihtiya­ duyduĵu malzemelerin neredeyse tamamēnē yanēnda getirdiĵi ve il ekonomisine kayda 

deĵer bir katkē saĵlamadēĵē ifade edilmektedir. Kēsacasē daĵcēlēk sporu ile kalkēnma arasēndaki 

iliĸkinin zayēf olduĵu deĵerlendirilmektedir.  

K¿lt¿r ve tarih turizm potansiyeli y¿ksek olmakla birlikte ilde gastronomi turizmi geliĸme 

aĸamasēndadēr. Merkez il­ede bulunan ve Niĵde Belediyesi tarafēndan iĸletilen Tabal 

Gastronomi Evi, Ķ­ Anadolu Bºlgesiôndeki ilk gastronomi evi olma ºzelliĵini taĸēmaktadēr. Kēĸ 

turizmine yºnelik olarak Keten­imeni kayak pistinin kapasitesinin yeterli olmadēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. Mevcut kayak pisti profesyonel kayak­ēlardan ziyade yeni baĸlayan ve daha 

­ok kēzak yapmak isteyenler hitap etmektedir. Havalimanē imk©nē bulunan ve ihtiya­larē b¿y¿k 

ºl­¿de karĸēlayabilen Erciyes Kayak Merkezine alternatif olacak bir kayak merkezi 

tasarlanmasēnēn rasyonel olmayacaĵē deĵerlendirilmektedir.  

Tarēm ve turizm sektºrlerinin i­ i­e ge­tiĵi durumlardan biri de avcēlēk turizm t¿r¿nde kendini 

gºstermektedir. Avcēlēk faaliyeti temel olarak iki amaca yºnelik olarak yapēlmaktadēr. Birincisi 

­it maliyetinin y¿ksek olmasē ve hasat dºnemi ºncesinde ­ift­inin tarladaki ¿r¿nlerinin telef 

olmamasē i­in yapēlan zorunlu m¿cadele, diĵeri ise hobi olarak yapēlan avcēlēk faaliyetidir. 

S¿rek avē da denilen zorunlu m¿cadelede ama­ mahsule zarar verme potansiyeli olan hayvanlarē 

¿rk¿terek avcēlarēn bulunduĵu yere s¿r¿lmesiyle yapēlan avlanma t¿r¿d¿r. Hobi olarak yapēlan 

avcēlēkta ise Doĵa Koruma ve Mill´ Parklar M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan her yēl belirlenen kota 

d©hilinde 7 yaĸ ¿zerinde olan daĵ ke­ileri kēlavuz, rehber ve ­antacē eĸliĵinde yerli ve yabancē 

turistler tarafēndan avlanmaktadēr. Yapēlan gºr¿ĸmelerde hobi amacēyla yapēlan avcēlēĵēn 

olduk­a maliyetli olmasē nedeniyle sēnērlē olarak yapēldēĵē bilgisi edinilmiĸtir. 2023-2024 

sezonunda hobi ama­lē avcēlēk turizmi i­in Niĵde ilini ziyaret eden yabancē turistlerin daĵēlēmē 

ķekil 7ôde gºsterilmektedir. Buna gºre yabancēlarēn %67ôsi Amerikan, %17ôsi Ķspanyol, %8ôi 

Ķsve­li ve %8ôi Bulgar turistlerden oluĸmaktadēr. 



36 
 

ķekil 7. Hobi Ama­lē Avcēlēk Turizmi Ķ­in Niĵde'ye Gelen Yabancē Turistlerin Milletlere 

Gºre Daĵēlēmē 

Kaynak:  Niĵde Doĵa Koruma ve Mill´ Parklar ķube M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Yapēlan gºr¿ĸmelerde zorunlu olarak tarēmsal m¿cadele amacēyla ger­ekleĸtirilen s¿rek avēnēn 

turizm faaliyetlerinin de ger­ekleĸtiĵi Aladaĵlar, Demirkazēk, Horoz (¢iftehan), Yahyalē, 

Bademdere gibi yerleĸimlerde yapēldēĵē bilgisi edinilmiĸtir. Bu nedenle tarēmsal faaliyetlerin 

de turizm sektºr¿ne zarar vermeyecek bi­imde g¿n¿m¿z koĸullarēna uyarlanmasē ºnem arz 

etmektedir. Bu noktada akēllē tarēm uygulamalarēndan yararlanēlmasēnēn faydalē olacaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bu doĵrultuda tarlalarēn etrafēna mahsule zarar vermesi muhtemel domuz, 

kuĸ gibi hayvanlarē uzak tutacak 180 metreye kadar uzanan lazer korkuluklarēn (International 

Publishing House (IKSAD), 2022) ºzellikle turizm yerleĸimlerinde uygulanmasē tarēm-turizm 

entegrasyonunun saĵlanmasē a­ēsēndan ºnemlidir. Avcēlēk faaliyetinden yaban hayatē korumak 

adēna uygun yerlerde Niĵde Gen­lik ve Spor Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ ile iĸ birliĵi halinde atēĸ 

poligonlarēnēn yapēlmasē, d¿zenli olarak trap atēĸ m¿sabakasē d¿zenlenmesinin faydalē olacaĵē 

deĵerlendirilmektedir.  

Niĵde ilinde 1 tane m¿ze ve 2 tane ºren yeri bulunmaktadēr (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 2023-2026 Dºnemi Stratejik Planē, 2023). Niĵde m¿zesi 6 ķubat 2023 tarihinde 

meydana gelen deprem gºrd¿ĵ¿ hasar nedeniyle ziyaret­ilerin kullanēmēna kapatēlmēĸtēr. ¥ren 

yerleri olan Andaval ¥ren Yeri ve G¿m¿ĸler Manastērē ise ziyaret­ilere a­ēktēr. G¿m¿ĸler 

Manastērē yēllēk ortalama 40 bin kiĸi tarafēndan ziyaret edilmekle birlikte Niĵde m¿zesinin 

ziyaret­ilere kapatēlmadan ºnce ortalama 20 bin kiĸi tarafēndan ziyaret edildiĵi bilgisi 

edinilmiĸtir. Ayrēca K¿­¿kkºy, Hamamlē ve Aktaĸ kilisesi ve ĸapelinin restorasyona ihtiyacē 

bulunduĵu saha araĸtērmasē neticesinde belirlenmiĸtir.   

%67

%17

%8
%8

ABD ĶspanyaĶsve­Bulgaristan
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6. NĶĴDEôYE ¥ZG¦ AYIRT EDĶCĶ TARĶHĶ VE K¦LT¦REL DEĴERLER 

Bu bºl¿mde yer alan bilgiler Niĵde Ķl Geliĸme Planē (NĶGEP), Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm 

M¿d¿rl¿ĵ¿ Stratejik Planē, Kapadokya Turizm Tanētēm Stratejisi ve Konya Ovasē Projesi 

(KOP) Turizm Master Planēndan faydalanarak derlenmiĸtir. 

Niĵdeônin temel turistik deĵerleri bºlgenin diĵer destinasyonlardan ayērt edici ºzelliklerini 

temsil eden, bºlgenin ger­ek kimlik ve ºzelliklerini i­inde barēndēran deĵerleri kapsamaktadēr. 

Bºlgenin tanētēm stratejisinin omurgasēnē oluĸturan temel turistik unsurlarēn tam olarak 

tanēmlanmasē ve tanētēm faaliyetlerinin bu baĸlēk altēndaki temel turistik ºĵeler dikkate alēnarak 

yapēlmasē ºnemlidir. Bºlgede bir­ok mikro ve makro ºl­ekte temel tarihi ve k¿lt¿rel deĵerler 

bulunmaktadēr. T¿m bu deĵerlerin bilinmesi, bºlge ve turizm i­in potansiyel deĵerlerin ortaya 

­ēkarēlarak bºlge tanētēmēna katkē sunmasē demektir. T¿m bu deĵerler gºz ºn¿nde 

bulundurularak bºlgenin b¿t¿nc¿l tanētēmēnēn yapēlmasē ­ok ºnemlidir.  

Niĵdeônin k¿lt¿r turizmi potansiyeli sebebiyle bºlgenin k¿lt¿rel, tarihi ve coĵrafi dokusuyla 

ilgili ºn plana ­ēkarēlmasē, hedef turist profilinin ilgisini ­ekmesi ºnemli bir gerekliliktir. 

Niĵde ili k¿lt¿r turizmi potansiyeli bakēmēndan ilk bakēĸta sēnērlē gibi gºr¿nse de sahip olduĵu 

son derece ºnemli ve kendine ºzg¿ k¿lt¿r varlēklarē sayesinde zorluklarē fērsata ­evirebilecektir. 

Niĵde yºresinde k¿lt¿r turizmi bakēmēndan ºnem taĸēyan k¿lt¿rel varlēklar arasēnda; Tyana 

¥ren Yeri, Altay Kazak Kºy¿, Kuĸ Kayasē Mezarlēĵē, G¿m¿ĸler ¥ren Yeri ve Manastērē, 

Kavlaktepe Yer Altē ķehri, Yeĸilbur­ Kilise Camii, Alaeddin Camii, H¿davend Hatun T¿rbesi, 

G¿ndoĵdu T¿rbesi, Sungurbey Camii ve T¿rbesi, Akmedrese, Bedesten, Niĵde Kalesi, ¥k¿z 

Mehmet Paĸa Kervansarayē ile Bor Bilginler Konaĵē sayēlmaktadēr. 

Niĵdeôde turizme kazandērēlmayē bekleyen bir­ok maĵara da bulunmaktadēr. 1994 yēlēnda doĵal 

sit alanē ilan edilen Deĵirmenli Kasabasē Damlataĸ Maĵarasē, 1992 yēlēnda SĶT alanē ilan edilen 

Yedi Odalar maĵaralarē, 1991 yēlēnda SĶT alanē ilan edilen Kayērlē Pēnarcēk Maĵarasē, Kale 

Yamacē Maĵarasē hen¿z turizme kazandērēlamamēĸtēr. Altunhisar il­esinde, Aktaĸ kasabasēnda, 

Kayardē bºlgesinde, Karaatlē ve Dikilitaĸ kasabalarēndaki maĵaralar da ­ok eski bir ge­miĸin 

izlerini taĸēmaktadēr. Bolkar Daĵlarēônda, 200ôe yakēn maĵara da ºzellikleri ile irdelenmeyi 

beklemektedir (Bor Haber, 2023). 

Niĵde ilinin tarihi merkezi, bug¿n Alaeddin Tepesi olarak bilinen tepenin ¿zerinde yer alan 

Alaeddin Mahallesi'nde yer almaktadēr. Bu tepede Niĵde Kalesi, Alaeddin Camii, Rahmaniye 

Camii, Sungur Bey Camii, Sokullu Mehmet Paĸa Kapalē­arĸē, Nalbantlar ¢eĸmesi, Ermeni ve 

Rum Kiliseleri gibi bir­ok ºnemli anēt bulunmaktadēr. Bu anētlar Birleĸmiĸ Milletler Eĵitim, 
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Bilim ve K¿lt¿r ¥rg¿t¿ (UNESCO) tarafēndan 2012 yēlēnda ñNiĵde'nin Tarihi Anētlarē 

(Historical Monuments of Niĵde)ò UNESCO D¿nya Mirasē Ge­ici Listesine d©hil olmuĸtur. 

Ķl genelinde ise 2023 yēlē itibariyle toplam 780 adet Tescilli Taĸēnmaz K¿lt¿r Varlēĵē 

bulunmaktadēr (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 2023-2026 Dºnemi Stratejik Planē, 

2023). Bu kapsamda aĸaĵēda k¿lt¿rel varlēklarla ilgili bilgiler verilecek olup ­alēĸmanēn son 

kēsmēndaki eylem planē ile de yapēlmasē gereken eylemler hakkēnda bilgi verilecektir. 

6.1 Tarihi ve K¿lt¿rel Varlēklar 

Tyana Antik Kenti (Kemerhisar) 

Tyana, Bor il­esine 7 km mesafede bulunan tarihi zenginliĵe sahip bug¿nk¿ Kemerhisar 

Kasabasēôdēr. Tyana Antik Kenti, Kemerhisar Su Kemerleri ve Roma Havuzu (Kºĸk) geniĸ bir 

sahaya yayēlmēĸ tarihi yapēlarēn tamamlayēcēlarēdēr. Roma Havuzuôndan Tyana Antik Kentiône 

su taĸēyan Kemerlerin bir kēsmē hala ayaktadēr. Bir­ok medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸ bºlge 

bug¿n, iĸlenmeyi ve deĵerlendirilmeyi beklemektedir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 

2016). 

Tyana ¿zerinde 15 kadar devlet kurulmuĸtur: Hattileri, Luvileri, Hititleri, Firigleri, Asurlulari, 

Kimmerleri, Taballari, Persleri, Helenleri, Romalēlarē, Abbasileri, Bizanslēlarē, Sel­uklularē, 

Karamanoĵullarēnē, Osmanlēlarē, Cumhuriyetôi gºrm¿ĸt¿r (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim 

Planē, 2016). 

Tyanaôda ilk arkeolojik kazē ­alēĸmalarē, 1986ï88 yēllarē arasēnda Prof. Dr. Aykut ¢ēnaroĵlu 

baĸkanlēĵēndaki bir ekip tarafēndan yapēlmēĸtēr. Daha sonra aslen Kemerhisarôlē olup bug¿n 

Venedik ¦niversitesi ºĵretim ¿yelerinden Asēm Tanēĸ ve dºnemin Valisi Refik Arslan 

¥zt¿rkô¿n giriĸimleri ile ºnce K¿lt¿r Bakanlēĵēôndan kemerler ve hºy¿k i­in ºdenek 

­ēkarēlmēĸtēr. Ardēndan yine Asēm Tanēĸ ve Niĵde Valisi Refik Arslan ¥zt¿rkô¿n giriĸimi ile 

Ķtalyaôda Venedik Bºlgesi Klasik ve Doĵu Uygarlēklarē Ķnceleme ve Araĸtērma Merkezi K¿lt¿r 

Vakfēônēn finanse ettiĵi kazē ­alēĸmalarē, 18 Temmuz 2001 tarihinde baĸlamēĸtēr. Kazē ekibi, 

Padova ¦niversitesi Edebiyat ve Felsefe Fak¿ltesi, Eski ¢aĵlar Bilimleri Bºl¿m¿ ve Venedik 

ñCofoscari ¦niversitesiò ºĵretim ¿yelerinden oluĸmaktadēr. Kazē ekibinin sorumlu baĸkanē, 

Padova ¦niversitesiônden Arkeolog topoĵrafyacē Prof. Dr. Guido Rosadaôdēr. Vakēf Baĸkanē 

Prof. Dr. Gustavo Traversariôdēr. Kazē, beĸ yēllēk iki ayrē dºnem olarak planlanmēĸtēr. (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 
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M.¥. 750 yēllarēnda (yani Roma kurulduĵunda), Tyana Hitit krallēĵēnēn k¿­¿k bir baĸkentiydi. 

Sonra sērasēyla Friglerôin, Perslerôin, Greklerôin ve imparator Tiberio ile Romaôlēlarēn 

yºnetimine ge­miĸtir. Ķmparator Caracalla (M.S. 212-217) ve ºzellikle annesi, (Filostratoôyu 

Tyanalē Apollonôun yaĸamēnē yazmakla gºrevlendiren) Julia Domna, taparcasēna saydēklarē 

Tyanalē Apollonôun doĵum yeri Tyanaôya gelip kaldēklarēnda, ñRoma Kolonisiò, yani 

ayrēcalēklē bir kent olmuĸtur. Kent, M.S. 325 yēlēnda baĸpiskoposluk merkezi, 371 yēlēnda da 

K¿­¿k Kapadokyaônēn baĸkenti olmuĸtur. M.S. 700 yēllarēndan baĸlayarak Tyana, Bizanslēlarla 

Araplar arasēnda s¿rekli ­arpēĸma alanē olmuĸ, ikisi arasēnda ­ok kez el deĵiĸtirmiĸ, en sonunda 

Araplar, M.S. 835 yēlēnda burayē Bizanslēlara bērakmamak amacēyla yakēp yēkēnca bir daha 

kendini toparlayamamēĸ, eski ºnemini yitirmiĸtir (M.S. 1000 yēllarēndan sonra). T¿rklerin 

Anadoluôya gelmesiyle adē (bir anlamda daha ºnceki ñCristopoli/Ķsakentò adēnēn karĸēlēĵē) 

ñKilisehisarò olmuĸ, 1910ôlu yēllarda k¿­¿k bir deĵiĸikliĵe uĵrayarak, su kemerleri nedeniyle 

adē ñKemerhisaròa dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Tyana Su Kemerleri 

Kemerler, Roma Havuzuônun devamēdēr. Arazi yapēsē ve verimli topraklarē ile tarihin ilk 

dºnemlerinden itibaren ºnemli bir yerleĸim merkezi olan Kemerhisarôē Hititliler 

ñTUVANUVAò olarak anmēĸtēr. Antik Roma Havuzuônun suyunu bu kente taĸēyan kemerler, 

I. ve II. Asērda Roma Ķmparatorlarē Trajen ve Hadriyan tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. Yaklaĸēk 3 km. 

uzunluĵundaki kemerlerin 1,5 kmôlik bºl¿m¿ a­ēkta, gerisi toprak altēnda bulunmaktadēr. 22 x 

65 m. gibi dev boyutlardaki Roma Havuzuônda toplanan suyun taĸēnmasēnē saĵlamakta olan 

kemerlerin b¿y¿k bir kēsmē bug¿n ayakta yer almaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 

2016). 
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Resim 1. Tyana Antik Kenti Su Kemerleri 

 

Roma Havuzu (Kºĸk) 

Roma Havuzu Bor il­esi Bah­eli beldesi sēnērlarēnda yer almaktadēr. Roma Dºnemiônde M.S. 

2. y¿zyēlda inĸa edilmiĸtir. Havuz d¿zg¿n kesme taĸtan inĸa edilmiĸtir. Havuz su kaynaĵēnēn 

¿zerine yapēlmēĸtēr. Havuzdan ­ēkan su kemerlerle Tyana Antik Kentiône kadar taĸēnmēĸtēr. 

G¿n¿m¿zde havuz ­evresi Bah­eli Belediyesi tarafēndan rekreasyon alanē olarak 

d¿zenlenmiĸtir. Havuz turizm ama­lē ziyaretten ­ok, rekreasyon ama­lē olarak ziyaret 

edilmektedir. Havuzda gelen ziyaret­ilere yºnelik otopark, bilgilendirme levhasē, b¿fe gibi 

tesisler bulunmaktadēr. Alanēn tamamē kamu m¿lkiyetindedir (KOP Bºlgesi Turizm Master 

Planē, 2016). 

Altay Kazak Kºy¿ 

Altay kºy¿, Niĵde il merkezine 48 km, Ulukēĸla il­e merkezine 27 km uzaklēktadēr. Kºy, 

1927'den beri aynē adē taĸēmaktadēr. Kºy, 1955 yēlēnda ¢in'in Doĵu T¿rkistan ºzerk 

bºlgesinden gº­en Kazaklar tarafēndan kurulmuĸtur. Kºyde yaĸayanlar Altay Daĵē ve 

­evresinden gº­t¿ĵ¿ i­in kºy¿n adēna ñAltayò konmuĸtur (Vikipedi, 2024). 

Kºy n¿fusu zaman i­erisinde Ķstanbul ve Avrupa ¿lkelerine gº­ vermiĸ olsa da bilhassa 

Ulukēĸla Altay Kºy¿ G¿zelleĸtirme ve Kazak K¿lt¿r¿n¿ Tanētma ve Yaĸatma Derneĵi ve kºy 

halkē tarafēndan Orta Asya Kazak k¿lt¿r¿ devam ettirilmektedir. Kºye ºzg¿ kēl ­adērda 
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konaklama ve Altay T¿rklerine ºzg¿ m¿ziklerin ­alēndēĵē etkinliklerin d¿zenlenmesi gibi 

faaliyetler Niĵde turizmine katkē saĵlayacaktēr. 

Resim 2. Geleneksel Kēyafetlerle Altay Halkē 

 

Kaynak: (TRT Avaz Web Sitesi, 2024) 

6.2 Camiler 

Alaaddin Camii  

Niĵde il merkezinde Niĵde Kalesiônin de bulunduĵu Alaeddin Tepesi ¿zerinde i­ kalenin 

g¿neyinde bulunmaktadēr. 1223 yēlēnda yapēlmēĸtēr. Caminin yekpare gºr¿n¿ĸ¿n¿ kērmak i­in 

g¿ney cephede iki, diĵer cephelerde birer pencere, doĵu ve kuzey cephelerde birer ta­ kapē 

yapēlmēĸtēr. Caminin kuzeydoĵu kºĸesinde tek ĸerefeli minaresi bulunmaktadēr. G¿n¿m¿ze 

kadar onarēmlar ge­irmesine karĸēn cami; orijinalliĵini b¿y¿k ºl­¿de korumuĸtur. Al©eddin 

Camii'nin en b¿y¿k ºzelliĵi kapēsēndaki taĸ iĸlemelerde uygun g¿neĸ ēĸēĵēnēn d¿ĸmesiyle ta­ 

giymiĸ bir kēz siluetinin belirmesidir. G¿neĸin ēĸēnlarēnēn yansēmasēyla ēĸēk ve gºlgeler 

vasētasēyla fesli veya ta­lē, ºrg¿l¿ sa­larē yanlarēndan sarkan, boynunda takēlarē olan bir gen­ 

kēz gºr¿nt¿s¿ ortaya ­ēkmaktadēr (KOP Bºlgesi Turizm Master Planē, 2016). 
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Resim 3. Al©addin Cami (Ta­lē Kadēn Sil¿eti) 
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Resim 4. Alaeddin Cami 

 

Sungurbey Camii  

Niĵde ili Merkez il­edeki bu eser, Ķlhanlēlar Dºnemiônde Niĵde ilinin yºneticisi konumunda 

olan Sungur Bey tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. ¢ift minaresi bulunan cami, XVIII. y¿zyēlda ­ēkan 

yangēn neticesinde b¿y¿k hasar gºrm¿ĸ ve iki minaresi de yēkēlmēĸtēr. Cami 18. y¿zyēlda b¿y¿k 

bir yangēn ge­irmiĸ ve orijinalliĵini kēsmen kaybetmiĸtir. Caminin hemen yanēnda 3,5 m 

y¿kseklikte sekizgen bir kubbe ile ºrt¿lm¿ĸ bir t¿rbe bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl 

Geliĸim Planē, 2016). Cami restorasyon ­alēĸmalarēnda son aĸamaya gelinmiĸtir. 

Murat Paĸa Camii (Paĸa Camii)  

ķehrin kuzey kesiminde yer alan cami, Osmanlē Dºneminin ºnemli camilerindendir. Murat 

Paĸa ile oĵlu Ali Paĸa (1698) tarafēndan yaptērēlmēĸ olup mezarlarē da burada bulunmaktadēr. 

Yanēndaki t¿rbe, ­eĸme ve hamam camiye aittir. Cami 17. y¿zyēlēn II. yarēsēnda yapēlmēĸtēr 

(Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 2023-2026 Dºnemi Stratejik Planē, 2023). 
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Resim 5. Paĸa Camii ve ¢eĸmesi 

 

Kēĵēlē (Pazar) Camii  

Tek minaresi ve tek kubbesi bulunan caminin yapēmēnda, sarēmtērak renkteki trakit taĸē 

kullanēlmēĸtēr. Bah­esinde bulunan mezarlar ge­miĸ yēllarda yaĸamēĸ ve camiye hizmet etmiĸ 

kiĸilere aittir. 1694 yēlēnda yapēlan bu tarihi eserde ­eĸitli s¿slemeler yer almaktadēr (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Kare planlē ve tek kubbeli olan camii, d¿zg¿n trakit yonu taĸ ile yapēlmēĸtēr. Kuzey duvarēna 

bitiĸik olarak yapēlan son cemaat mahalli ve avlusunda bulunan ĸadērvan sonradan yapēlmēĸtēr. 

Camii avlusuna doĵu tarafta bulunan ve ¿zeri ¿­gen alēnlēklē bir taĸ ºrme kapēdan girilmekte, 

son cemaat mahalline ge­ildikten sonra da kuzey duvarēnda bulunan ana giriĸ kapēsē ile ana 

mek©na girilmektedir. Avluya giriĸ kēsmēnda doĵu-kuzey duvarē yanēnda iki renkli trakitten 

ºr¿lm¿ĸ silindirik minaresi y¿kselmektedir. Son cemaat yerinin i­inde bulunan giriĸ kapēsēnēn 

her iki yanēnda bulunan pencerelerin etrafēnda ve kapēnēn ¿zerinde kitabeler vardēr. Ayrēca, kapē 

¿st¿ndeki kitabeyi her iki kolda simetrik olarak aĸaĵēya kadar tamamlayan geometrik tezyinat 

bulunmaktadēr. Harim kēsmēnēn g¿neyinde, etrafēnda birer pencere bulunan mihrap ve onun 

yanēnda da minber yer almaktadēr. Mihrap ¿zerinde de iki satērlēk kitabe vardēr. Kuzeyde yer 
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alan balkon sonradan ilave edilmiĸtir. Kare planlē camii, ¿stte sekizgene dºn¿ĸerek nem ve 

yaĵēĸtan dolayē ¿zeri bakēr ile kaplanan kubbe ile son bulmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl 

Geliĸim Planē, 2016). 

Resim 6. Kēĵēlē Camii 

 

Dēĸarē (¢elebi H¿samettin) Camii  

Kare planlē olan bu cami Osmanlē Devrine ait olup Paĸa Camiôden daha b¿y¿k ve ºzenlidir. 

¦st¿ tek bir kubbe ile ºrt¿l¿d¿r. Sungurbey Camiiônin minberi burada bulunmaktadēr. Caminin 

muhtemel yapēlēĸ tarihi 16. y¿zyēldēr (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 2023-2026 

Dºnemi Stratejik Planē, 2023). 

Sēralē (Sēr Ali) Camii  

D¿z ahĸap tavanlē camiler stat¿s¿nde yer alan bu eser, Osmanlē Dºnemiônde 1712 yēlēnda inĸa 

edilmiĸtir. S¿slemesiz olarak inĸa edilen yapēda ºnemli bir bezeme bulunmamaktadēr (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Dºrt Ayak (K¿nkbaĸē) Camii  

Dºrt ayak ismi ile anēlan caminin yakēnēnda, bir t¿rbe ve o dºnemden kalma bir de ­eĸme 

bulunmaktadēr. 1765 yēlēnda inĸa edilen yapēnēn tek minaresi ve tek kubbesi bulunmaktadēr.  

Kuzey-g¿ney doĵrultusunda eĵimli bir arazi ¿zerine yerleĸtirilen camii, d¿z ahĸap tavanlē 
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camiler grubundadēr. Camii, dēĸtan 12.70 x 13.45 metre boyutlarēndaki harim ile kuzeye 

yerleĸtirilen ¿­ gºzl¿ son cemaat yerinden oluĸmaktadēr. Ahĸap hatēllē cephe duvarēnda 

sarēmtērak renkte kaba yonu taĸ, kapē mihrap, paye ve kemerler ile duvar kºĸe baĵlantēlarēnda 

ince yonu taĸ, son cemaat yerindeki s¿tunlarda mermer, ºrt¿ sisteminde ise ahĸap ve kiremit 

malzeme kullanēlmēĸtēr. Harim kēsmēna kuzey duvarē ortasēna yerleĸtirilen taĸ sºveli ve ahĸap 

lentolu kapēdan girilmektedir. Yakēn zamanlarda yapēlan son cemaat yeri tarafēnda tek ĸerefeli 

minare bulunmaktadēr. Camii sadedir. Dikkati ­eken elemanlar, son cemaat yerindeki 

mihrabiye ile harimdeki mihraptēr. Mihrap istiridye yivli kavsaraya sahiptir (Niĵde Valiliĵi 

Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Hanēm Camii  

Hanēm Cami inĸa kitabesine gºre; 856H./1452 M. yēlēnda yapēlmēĸtēr. Bazē onarēmlarla 

g¿n¿m¿ze gelen cami, orijinal ºzelliĵini kēsmen yitirmiĸtir. Dēĸtan 8.70x16.90 m. ºl­¿lerinde 

olup enine dikdºrtgen planlē yapē, d¿z ahĸap tavanlē camiler gurubundadēr. Son cemaat yeri 

yoktur. Cami harim ile tek ĸerefeli minareden oluĸmaktadēr. Yapē olduk­a sade inĸa 

edilmiĸtir (K¿lt¿r Portalē, 2024). 

Rahmaniye Camii 

Niĵde il merkezinde i­ kalede yer almaktadēr. Cami; dikdºrtgen planlē ve d¿z damlēdēr. Cami 

harim, ¿­ gºzl¿ son cemaat yeri ve tek ĸerefeli minareden oluĸmaktadēr. Cami, orijinalliĵini 

b¿y¿k ºl­¿de korumuĸtur (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 2023-2026 Dºnemi Stratejik 

Planē, 2023). 
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Resim 7. Rahmaniye Camii 

 

Paĸa Camii 

Niĵde ili Bor il­e merkezinde bulunan Paĸa Camii, Sokullu Mehmet Paĸa tarafēndan 1573 

yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Bu caminin bulunduĵu yerde daha ºnce bulunan bedesten ise g¿n¿m¿zde 

kullanēlmaktadēr. 
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Resim 8. Bor Paĸa Camii 

 

Ulu Cami (Alaaddin Cami)   

Bor il­e merkezinde yer alan bu eser, yapēlēĸ tarzē bakēmēndan Sel­uklu mimarisini 

yansētmaktadēr. Karamanoĵlu Al©eddin Ali Bey tarafēndan 1410 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. 

ķeyh Ķlyas Camii (Bor Kale Camii) 

Halk arasēnda Kale Camii olarak bilinen bu tarihi eser, 1530 yēlēnda, bºlgeye h©kim olan 

Ramazanoĵullarē tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. Kare planlē bir yapēda olan tarihi eser, ¿zeri on ikigen 

bir kasnak ¿zerine oturmuĸ bir kubbe ili ºrt¿lm¿ĸt¿r. Tarihi yapēnēn, oymalē mermerden g¿zel 

bir minberi ile yine caminin hemen altēnda aynē tarihte yapēlmēĸ bir ­eĸmesi ve caminin hemen 

bitiĸiĵinde ķeyh Ķlyas T¿rbesi bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Fertek ¥meraĵa Camii (Fertek Beldesi)  

D¿zg¿n kesme taĸtan yapēlmēĸ olan cami, dikdºrtgen planlē olup merkezi kubbeli camiler 

gurubundandēr. Camiye ºnde son cemaat yerine sundurmalē ĸeklinde dºrt s¿tunlu dºrt gºzl¿ 

giriĸten saĵlanmaktadēr. Bu mek©nēn doĵu ve batēsē duvarlarla kapatēlmēĸtēr. Kuzeydoĵu kºĸede 

ise son cemaat yerine bitiĸik tek ĸerefeli minare bulunmaktadēr. Kubbeye ge­iĸ dºrt kºĸede 

­eyrek kubbelerle kºĸe mek©nlarē oluĸturularak saĵlanmēĸtēr. Kubbe kasnaĵēnda doĵu ve batē 

yºnde iki pencere bulunmaktadēr. Ķ­te saĵ bºl¿mde kadēnlar mahfili olup tavanē d¿zd¿r. 
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Mihrabē mermer olup minberi ahĸaptēr. Ķ­ mek©n aydēnlatmasē doĵu g¿ney ve batē cephelere 

a­ēlan pencerelerle saĵlanmēĸtēr. Son cemaat yerinde ve minarenin pabu­ kēsmēnda olmak ¿zere 

toplam dºrt adet kitabe bulunmaktadēr. Kubbe dēĸta sekizgen kasnaklē ve kurĸun kaplēdēr. Hicri 

1089 (Miladi 1673) yēlēnda ¥mer Efendi Vakfēnca yaptērēlmēĸtēr (K¿lt¿r Portalē, 2024). 

Gedelli Kºy¿ Camii   

Ulukēĸla il­esine baĵlē Gedelli Kºy¿ônde bulunan bu camii, yapēlan araĸtērmalara gºre 1271 

yēlēnda yapēlmēĸtēr. Sel­uklu Dºnemi eseri olan bu tarihi yapē, tek kubbelidir (Niĵde Valiliĵi 

Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Eskiciler Mescidi   

Hacē Mahmut tarafēndan yaptērēlan bu mescidin giriĸ kapēsē ¿zerindeki kitabesinden, 1413-1414 

yēllarēnda tamamlandēĵē anlaĸēlmaktadēr. Mescit enine dikdºrtgen planlē olup, duvarlarda moloz 

taĸ, ºrt¿ sistemi ve ayaklarda ahĸap malzeme kullanēlmēĸtēr. Ahĸap direkli olan yapēnēn dēĸ tarafē 

olduk­a sade olmasēna karĸēn, i­inde zengin bezeme gºze ­arpmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde 

Ķl Geliĸim Planē, 2016).  

ķah Mescidi  

Mescidin inĸa kitabesi yoktur. Ancak yapē plan, inĸa, teknik, malzeme ve mihrabē bakēmēndan 

yakēnēndaki Hanēm Camiôye (1452) benzemektedir. Mescidin Karamanoĵullarē zamanēnda 

XV. y¿zyēl ortalarēna tarihlenmektedir. Bazē onarēmlarla g¿n¿m¿ze gelen camii, orijinal 

ºzelliĵini yitirmiĸtir. Dēĸtan 8.70x12.70 metre ºl­¿lerinde olan enine dikdºrtgen planlē, d¿z 

ahĸap tavanlē camiler gurubundadēr. Ahĸap tavan sonradan yēkēlarak yerine d¿z beton atēlmēĸtēr. 

Yapēda son cemaat yerine ve minareye yer verilmemiĸtir (K¿lt¿r Portalē, 2024). 

Dar¿ôz-Zikr Mescidi   

Karamanoĵullarē zamanēndan g¿n¿m¿ze kadar gelen mescidin, XV. y¿zyēlda, zikir yeri olarak 

yapēldēĵē bilinmektedir. Minaresi bulunmayan yapēnēn ¿st¿ sac ­atē ile ºrt¿l¿d¿r. Duvarlarēnda 

kaba taĸ, giriĸ kapēsē s¿tun, kemer ve mihrapta ince taĸ ile ºrt¿ sisteminde ahĸap malzeme 

kullanēlmēĸtēr. 2008 yēlēnda Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan restorasyon ­alēĸmalarē 

yapēlmēĸtēr. G¿n¿m¿zde hizmet vermeye devam etmektedir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim 

Planē, 2016). 
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Kēble Mescidi   

D¿zg¿n kesme taĸtan inĸa edilmiĸtir. Kare planlē, tek kubbeli mescit olup minaresi sonradan 

yapēlmēĸtēr. Mescide kuzey cephede yer alan ve ¿zeri kemer ĸeklinde olan k¿­¿k bir kapēdan 

girilmektedir. Dēĸ durum hari­ yapēlan tamiratlarla i­ mek©nēn orijinalliĵi b¿y¿k ºl­¿de 

bozulmuĸtur. Mescidin g¿ney duvarēna bitiĸik vaziyette birde ­eĸme bulunmaktadēr. ¢eĸme 

kēsmē bir kemer i­ine alēnmēĸ ortasēnda da b¿y¿k oranda bozulmuĸ bir kitabesi vardēr (K¿lt¿r 

Portalē, 2024). 

6.3 T¿rbeler 

H¿davend Hatun T¿rbesi 

Niĵde ilinin ve Sel­uklu mimarisinin nadide eserlerinden biridir. Yapē, tek katlē ve sekizgen 

planlē t¿rbeler grubuna girmektedir. ¦zeri piramit ĸeklinde ºrt¿l¿ tarihi eser, H¿davend Hatun 

tarafēndan 1312 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Eser inĸasēnda sarēmtērak renkte ince yºn¿ trakit taĸē; 

kapē ve pencerelerin sºve, kemer ve lentolar ile kasnaktaki kuĸak ve kitabelerde beyaz mermer 

kullanēlmēĸtēr. T¿rbede dikkat ­eken ºzellik, pencere ¿stlerindeki insan baĸlē kuĸlar ve ­eĸitli 

hayvanlarēn kabartma oymalarēdēr. Bir yerde aslanēn yanēnda ¿rkek bir ceylan, bir baĸka yerde 

kanatlarēnē a­mēĸ ­ifte baĸlē bir kartal (Bu kartal Sel­uklularēn sembol¿d¿r) bulunmaktadēr. 

T¿rbe i­erisinde H¿davend Hatun, kēzē Paĸa Hatun ve Niĵde sancak beyi kēzē Belkēs Hanēmôa 

ait ¿­ adet mezar bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Ta­ kapēsē ¿zerindeki inĸaa kitabesine gºre, H.712 (M.1312-13) yēllarēnda Anadolu Sel­uklu 

H¿k¿mdarē IV. R¿kneddin Kēlē­arslanôēn kēzē H¿davent Hatun tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. 

Yapēnēn inĸasēnda sarēmtērak renkli ince yonu trakit taĸē, kapē ve pencerelerin sºve, kemer ve 

lentolarē ile kasnaktaki kuĸak ve kitabelerde beyaz mermer kasnaktaki sivri kemerli alēnlēklarda 

ve pencerelerdeki bezemelerin yer aldēĵē alanlarda sert kērmēzēmtērak renkte taĸla olduk­a 

zengin malzemeye yer verilmiĸtir. Yapē inĸasēnda olduk­a temiz ve itinalē bir iĸ­ilik 

gºr¿lmektedir. T¿rbe, sekiz kenarlē bir kaide ¿zerine sekizgen gºvde olarak y¿kselmekte, ¿stte 

onaltē kenarlē kasnaĵa dºn¿ĸerek i­ten kubbeyle dēĸtan da sekiz kenarlē piramidal k¿lahla 

kapatēlmēĸtēr. T¿rbe konstr¿ksiyonu bakēmēndan olduĵu kadar, bitkisel geometrik ve ºzellikle 

fig¿rl¿ plastik bezemeleri a­ēsēndan da ºnemlidir. Motifler y¿ksek ve al­ak kabartma ile ajur 

tekniklerinde iĸlenmiĸ olup s¿slemelerin bir kēsmē da tahrip olmuĸtur. T¿rbenin doĵu cephesi 

ta­ kapē ĸeklindedir. Mukarnas kavsaralē ta­ kapē, ­er­evenin ºne taĸmasēyla cepheden dēĸa 

hafif taĸkēndēr. Ķ­eride yekpare mermerden yapēlan ¿­ sanduka mevcuttur (Niĵde Valiliĵi Niĵde 

Ķl Geliĸim Planē, 2016). 
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Resim 9. H¿davend Hatun T¿rbesi 

 

G¿ndoĵdu T¿rbesi  

H¿davend Hatun T¿rbesiônin hemen yanēnda bulunan bu t¿rbe, 1344 yēlēnda ºlen 

G¿ndoĵduônun oĵlu Hakkē Besvapôa aittir. T¿rbenin inĸa kitabesi yoktur. Fakat Safer 

745H./Haziran 1344 M. tarihinde vefat eden G¿ndoĵdu oĵlu Ahi Bevvap adēna yazēlan mezar 

kitabesi sonradan ta­ kapēya yerleĸtirilmiĸtir. Buna istinaden t¿rbe 1344 yēlē civarē yapēldēĵē 

kabul gºr¿lmektedir. Yapan ve yaptēran bilinmemektedir. Bazē onarēmlarla g¿n¿m¿ze gelen 

t¿rbe, orijinal ºzelliĵini korumaktadēr. Yapē tek katlē ve kare planlē t¿rbeler sēnēfēna girmektedir. 

Yapēnēn inĸasēnda sarēmtērak renkte ince yºn¿ trakit taĸē giriĸ a­ēklēĵē sºvelerinde mermer, basēk 

kemerlerinde kērmēzē ve sarēmtērak renklerde kesme taĸ, pencerelerin sºve ve lentolarēnda beyaz 

mermer kullanēlmēĸtēr. T¿rbe inĸasēnda olduk­a temiz bir iĸ­ilik gºr¿lmektedir (K¿lt¿r Portalē, 

2024). 

Sungurbey T¿rbesi  

Sungurbey Camii bah­esinde camiye bitiĸik olan Sungurbey T¿rbesi, 1335 yēlēnda Sungur Aĵa 

tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. Sekiz kºĸeli bir odaya sahip olan t¿rbe yarēm daire kubbe ile 

ºrt¿lm¿ĸt¿r. 

ķeref Ali T¿rbesi  
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Niĵde ili Merkez il­e Yukarēkayabaĸē Mahallesi ķerif Ali Sokakôta bulunmaktadēr. 1865 

yēlēndan kalma bu t¿rbe, Sel­uklu t¿rbeleri tarzēnda yapēlmēĸtēr. ¢okgen planlē olup, t¿rbenin 

¿zeri prizmaldir. Avlusunda bulunan birka­ eski mezarēn kime ait olduĵu bilinmemektedir. Ķnĸa 

kitabesine gºre, H.1282 (Miladi 1865-66) yēlēnda Hacē Said Paĸa tarafēndan yaptērēlmēĸtēr. 

Orijinalliĵini koruyan t¿rbe, tek katlē, dikdºrtgen planlēdēr. Dēĸtan 5.90 x 9.20 metre 

boyutlarēnda ve kuzey-g¿ney doĵrultusundadēr. Ķnĸasēnda sarēmtērak ince yonu trakit taĸē 

kullanēlmēĸtēr. Duvarlarda, 0.66 x 0.95 metre boyutlarēnda d¿z atkē taĸlē pencereler a­ēlarak 

hareketlendirilmiĸtir. Ayrēca, kapē ve pencere alēnlēklarē sivri kemerle dekore edilmiĸ, 3.20 m. 

y¿ksekliĵindeki cephe duvarlarē taĸ korniĸle nihayetlendirilmektedir. Enine d¿zenlenen i­ 

mek©n, kubbe ve beĸik tonozla ºrt¿l¿ iki hacimden oluĸmaktadēr. Ķ­erde 0.80 x 0.80 x 2.20 

metre boyutlarēnda kesme taĸ sanduka vardēr. Sandukanēn kitabesi yoktur (Niĵde Valiliĵi Niĵde 

Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Esenbey T¿rbesi 

Niĵde ili, Merkez il­ede Paĸakapē Caddesi Zaimoĵlu Sokakôta bulunan t¿rbe i­erisinde 2 mezar 

bulunmaktadēr. Bah­e i­erisine inĸa edilen bu t¿rbe, d¿zg¿n kare ĸeklinde tek katlē olup, ¿st¿ 

yuvarlak kubbe ile tamamlanmēĸtēr.  

Esen Bey T¿rbesi'nin kare gºvdesinin ¿zeri sivrimsi kubbe ile ºrt¿l¿d¿r. Gºvde moloz kesme 

taĸ, kubbe moloz taĸ malzeme ile ºr¿lm¿ĸt¿r. T¿rbe Eretna H¿k¿mdarē Gēyaseddin Mehmet 

Bey'in oĵlu, II. Eretna'nēn oĵlu Esen Bey'e aittir (K¿lt¿r Portalē, 2024). 

Sēr Ali T¿rbesi  

Niĵde ili Merkez il­ede bulunan Paĸakapē Caddesiôndeki Sēr Ali Cami bitiĸiĵinde yer 

almaktadēr. Cami ile aynē dºnemde inĸa edilen t¿rbe olduk­a sade bir yapēdadēr. 

Dºrt Ayak T¿rbesi  

Niĵde ili Merkez il­ede bulunan Dºrt Ayak Camiine 15 m. mesafedeki bu t¿rbe ile cami ve 

­eĸmesinin yapēlēĸ tarihi ve isimleri aynēdēr. T¿rbe L bi­iminde olup, aĸērē s¿slemeye yer 

verilmemiĸtir. 

Yapēnēn inĸa kitabesi yoktur. Ama yakēnēnda bulunan camii ve ­eĸme ile dºnem ºzellikleri ve 

yapē malzeme tekniĵinin benzerliĵi nedeniyle muhtemelen 1764-65 yēllarēnda inĸa edilmiĸ 

olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Orijinal ºzelliĵini koruyan t¿rbe, k¿­¿k ­aplē onarēmlarla g¿n¿m¿ze 

kadar gelmiĸtir. Dēĸtan 3.82 x 3.82 m. boyutlarēndaki yapē baldaken tipindedir. Kubbenin i­ 

kēsmēnda tuĵla ayak, kemer ve kubbenin dēĸ kēsmēnda sarēmtērak renkte ince yonu trakit 
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kullanēlmēĸtēr. Yapē, kuzey-g¿ney yºn¿nde eĵimli arazi ¿zerine kurulmuĸtur. T¿rbe, ñLò 

bi­imli ve 2 m. y¿ksekliĵindeki dºrt ayaĵa sivri kemerler yardēmēyla oturan 2.70 metre ­apēnda 

kubbeyle kapatēlmēĸtēr. Kubbe altēnda 0.60x0.78x1.78 metre boyutlarēnda dikdºrtgen prizma 

ĸeklinde yekpare taĸ sanduka bulunmaktadēr. Sanduka ¿zerinde yazē olmadēĵē i­in kime ait 

olduĵu bilinmemektedir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

ķeyh Ķbrahim K¿mbeti  

Niĵde iline 14 km. mesafede bulunan G¿ll¿ce Kºy¿ôndeki bu t¿rbe, k¿mbet ĸeklinde kare planlē 

olarak yapēlmēĸtēr. Kesme taĸtan yapēlan t¿rbenin ¿zeri bir kubbe ile ºrt¿lm¿ĸt¿r (Niĵde Valiliĵi 

Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Sarē Saltuk T¿rbesi  

Niĵde ili Bor il­esinde bulunan ve Anadoluônun T¿rkleĸmesinde b¿y¿k rol oynayan Yesevi 

tarikatēndan Baba-i Sarē Saltuk T¿rbesiônin yapēm tarihi bilinmemektedir. XIII. y¿zyēla ait 

olduĵu sanēlan bu t¿rbe, bah­e i­erisine moloz taĸtan yapēlmēĸ olup kare plan ĸeklindedir. Sarē 

Saltukôun, Anadoluônun yedi ayrē yerinde t¿rbesi bulunmakta olup bu t¿rbelerden hangisinde 

mezar yeri olduĵu bilinmemektedir. Ancak, t¿rbe i­erisinde Sarē Saltukôa ait sanduka 

bulunmaktadēr. Son derece sade olan t¿rbede s¿sleme bulunmamaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde 

Ķl Geliĸim Planē, 2016). 
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Resim 10. Sarē Saltuk T¿rbesi 

 

ķeyh Ahmed Kuddusi T¿rbesi  

Niĵde ili Bor il­esinde bulunan bu t¿rbe, zamanēn evliyasē ve Kadiri tarikatē evliyalarēndan olan 

ķeyh Ahmed Kuddusiôye aittir. Niĵde'nin yetiĸtirdiĵi ºnemli bir divan ĸairidir. ķairliĵinin 

yanēnda bilgeliĵi ile de kendisine deĵer verilen ºnemli bir zattēr. Vefat ettiĵi g¿n demirci 

kºr¿klerinde demirin ēsēnēp tav almadēĵē sºylenir. Vasiyetine gºre; "¥ld¿ĵ¿m zaman, defin 

sērasēnda, cemaatimi fazla bekletmeyin" deyiĸiyle de dikkatleri ­ekmektedir. 15 Temmuz 1769 

tarihinde doĵan Ahmet Kuddusi, hakkēnda en ­ok ilmi ­alēĸma yapēlan divan ĸairlerinden biridir 

(T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

ķah S¿leyman T¿rbesi  

Niĵde ili Merkez il­ede ķah S¿leyman Mahallesiôndedir. Yapē tek katlē, eyvan tipi t¿rbeler 

grubuna girmektedir. Dēĸtan yaklaĸēk 6.10 x 7.50 metre ºl­¿lerinde olan t¿rbe, kuzey-g¿ney 

doĵrultusunda yerleĸtirilmiĸ ve hafif meyilli arazi ¿zerindedir. Duvarda ve giriĸ a­ēklēĵēnda 

sarēmtērak ince yonu trakit taĸē ºrt¿ sisteminde ise tuĵla kullanēlmēĸtēr. Ķ­ mek©nda ise 

dikdºrtgen prizma ĸeklinde kesme taĸ sanduka yer almaktadēr. ¦zerinde yazē ve s¿sleme yoktur. 

T¿rbe olduk­a sade inĸa edilmiĸtir. G¿n¿m¿ze bazē onarēmlarla gelen bu t¿rbe, orijinal 

ºzelliĵini b¿y¿k ºl­¿de muhafaza etmektedir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 
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Kesikbaĸ T¿rbesi  

Niĵde'nin Eski Saray Mahallesi'nin g¿neydoĵusunda bulunan T¿rbe; tek katlē, dikdºrtgen planlē 

t¿rbeler gurubundadēr. Dēĸtan 5.40 x 9.95 m. ºl­¿lerinde olan yapē, doĵu-batē doĵrultusunda 

yerleĸtirilmiĸ ve inĸasēnda sarēmtērak renkte ince yonu trakit taĸē kullanēlmēĸtēr. Yapē olduk­a 

sade inĸa edildiĵinden s¿sleme ºĵesi gºr¿lmemektedir. Burada kesik baĸ yatmaktadēr. 

Hakkēnda bir­ok efsane ve sºylentiler vardēr. En kuvvetlisi burada yatan kiĸinin ķemsi Tebrizi 

olduĵudur. Mehmet ¥nder "Mevlana" adlē eserinde 'Niĵde'deki Kesik Baĸ T¿rbesi de ķems'e 

mal edilir" demek suretiyle ­evremizdeki inanēĸē, incelemelerinde tespit etmiĸtir (T.C. K¿lt¿r 

ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

Kemali Ummi T¿rbesi  

D¿zg¿n kesme taĸtan inĸa edilmiĸtir. Kare planlē, tek kubbeli olup t¿rbenin i­erisinde iki mezar 

vardēr. K¿­¿k kºĸe eyvanlarēna kadar i­ kēsmēnēn orijinalliĵi sēva ve badana ile tamamen 

kaybolmuĸtur. Yalnēzca kºĸe eyvanlarē ve kubbe orijinalliĵini korumuĸtur. Kare planlē gºvde 

dēĸtan sekizgene dºn¿ĸen kaide ile kubbeye birleĸmektedir. T¿rbeye sonradan doĵu duvarēna 

bitiĸik olarak bir mescit inĸa edilmiĸtir. Yapēm tarihi hususunda bir belge temin edilememiĸse 

de inĸa tekniĵi ve kullanēlan malzeme bakēmēndan Rahmaniye Camii(1747) ve Dºrtayak (K¿nk 

baĸI) Camii'ne (1764-65) benzerliĵinden dolayē XVIII. yy. ikinci yarēsēnda inĸa edilmiĸ olmasē 

kuvvetle muhtemeldir (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

Hikmet Baba T¿rbesi  

Niĵde ili Deĵirmendere Kasabasēônda bulunmaktadēr. Hikmet Baba T¿rbesi diye bilinen anētsal 

bir yapēdēr. Yapēnēn inĸa kitabesi yoktur. Yapē, tek katlē, kare planlē t¿rbeler grubundadēr. 

T¿rbenin tamamēnda, yºresel beyaz ince yonu trakit taĸē kullanēlmēĸtēr. Yapē, orijinal durumunu 

korumaktadēr. T¿rbeye doĵudan a­ēlan sºveli ve basēk kemerli kapēdan girilmektedir. Giriĸ 

kapēsē karĸēsēnda k¿­¿k ºl­ekli bir pencere a­ēklēĵē bulunmaktadēr. Yapē, i­ten kºĸelerde 

tromplarla ge­ilen ve hafif sivri bir kubbe ile kapatēlmēĸtēr. Kasnaksēz olan kubbe, doĵrudan 

beden duvarlarēna oturmaktadēr. Ķ­te, zeminden baĸlayan ve silmelerle sonlandērēlan, kavsarasē 

¿­ mukarnas sēradan oluĸan k¿­¿k bir mihrabiyeye yer verilmiĸtir. Ķ­te doĵu-batē yºnde uzanan, 

kesme taĸtan basit teknikte bir de mezar yer almaktadēr. T¿rbe kare planlē olup ¿st ºrt¿ sistemi 

ile dikkati ­ekmektedir. Cephe duvarlarēnēn kesiĸen dºrt kºĸesinde, beden duvarlarēnē 

ortalayacak hizadan baĸlayan ve ¿­gen oluĸturacak ĸekilde pahlanarak devam eden uygulama, 

¿st ºrt¿de ters istikamette sonlanmaktadēr. ¦st ºrt¿ye ge­iĸ, kalēn tek ĸerit silme ile 

belirginleĸtirilmiĸtir. ¦st ºrt¿de ¿­gen ĸeklinde pahlanarak sonlanan kºĸeler, ­atē sērtē tipinde 
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uygulama ile diĵer kºĸelerle baĵlanarak kērma ­atēyē andēran bir uygulama ile 

­er­evelendirilmiĸtir. Oluĸan bu ­er­eve i­ten bir kubbe ile kademelendirilerek 

sonlandērēlmēĸtēr. Kubbe ¿zeri sonradan beton ile sēvanmēĸtēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim 

Planē, 2016).  

Bu t¿rbelerin yanē sēra Kesikbaĸ T¿rbesi, Aĵa Yusuf T¿rbesi, Arap Dede T¿rbesi ve ķah 

S¿leyman T¿rbesi olarak bilinen tarihi yapēlar Niĵde ili ĸehir merkezindeki ­eĸitli yerleĸim 

birimlerinde bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

6.4 Kilise ve Manastērlar 

Niĵde ili, Osmanlē Dºnemiônde gayrim¿slimlerin yoĵun olarak yaĸadēĵē ve bu sebepten ºt¿r¿, 

bir­ok kilise ve manastērēn bulunduĵu ender ĸehirler arasēnda yer almaktadēr. Niĵde ilinde 

bulunan ve kullanēlabilir durumda olan kilise sayēsē 30 civarēndadēr. Niĵde Merkez il­ede 

bulunan 3 kiliseden biri olan Aĸaĵē Kayabaĸē Mahallesiôndeki kilise, Beg¿m Camii olarak 

ibadete a­ēktēr. Kale yakēnēnda bulunan Sungurbey Camiiônin hemen yanēnda yer alan ve eski 

tekel deposu olarak kullanēlan Prodromos Kilisesi ile yakēnēndaki Ermeniler tarafēndan 

kullanēlan Stephanos Kilisesi ­ok eski yapēlar olmakla birlikte ĸehrin merkezinde yer alan diĵer 

ºnemli kiliselerdir. Niĵde ilinde bulunan kiliselere iliĸkin bilgilere aĸaĵēda kēsaca yer 

verilmiĸtir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016).  

Yenikºy (Andabalis, Eski Andaval) Kilisesi  

Tarihi kaynaklarda adē Andavilis, Addaualis, Ambavalis olarak ge­en yerleĸim ge­ antik 

dºnemde, Ķstanbulôdan Kilikya Pylaisiône giden yol ¿zerinde bir istasyon gºrevi ¿stlenmiĸtir.  

Bizans dºnemine ait kilise ilk olarak W. J. Hamiltonôun 1842 yēlēnda basēlan seyahatnamesinde 

kēsaca anlatēlmaktadēr. Seyyah, Eski Andavaldaki kilisenin Konstantinosôun annesi Helenaôya 

adanmēĸ bir kilise olduĵunu belirtmektedir. Niĵde ilinin 8 km. kuzey doĵusunda, Aktaĸ 

Kºy¿nde Niĵde - Kayseri tren yolunun kēyēsēnda bulunur ve erken Bizans dºnemine 

tarihlenmektedir. Bazilika plan ĸemasēnda inĸa edilmiĸtir. Yapē, doĵu-batē doĵrultusunda, 

kareye yakēn dikdºrtgen planlēdēr. Doĵuda dēĸa taĸkēn, i­eride yuvarlak, dēĸtan ­okgen bir apsis 

yer almaktadēr. ¦­ neftli naos i­ten i­e 12 m. uzunluĵunda,12.20 m. geniĸliktedir. Naosun batē 

duvarēnda, biri orta nefte, diĵeri kuzey nefte iki kapē ile dēĸa a­ēlmaktadēr. Bug¿n yēkēlē olan 

naosun kuzey ve g¿ney duvarlarēnda ¿­er pencere a­ēklēĵē bulunmaktadēr. Kilisenin kuzey ve 

g¿ney duvarlarē tamamen, doĵu ve batē duvarlarē ise, b¿y¿k oranda yēkēlmēĸtēr. Buna baĵlē 

olaraktan ºrt¿ sistemi de ayakta deĵildir. Kilise, t¿f taĸlardan inĸa edilmiĸtir. Kilisenin M.S. 9 

yy. yapēlan (orta neftin kuzey duvarē) freskleri nispeten saĵlam kalabilmiĸtir. G¿n¿m¿zden 
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yaklaĸēk olarak 1500 yēl ºncesine ait olan Andaval Kilisesinin yenileme ­alēĸmalarē Niĵde 

M¿zesi M¿d¿rl¿ĵ¿ baĸkanlēĵēnda y¿r¿t¿lmektedir (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

Hagios Lonnes Prodromus Manastērē (Rum) Kilisesi  

Eskisaray Mahallesiônde Niĵde Kalesiônin g¿neydoĵu yamacēnda ve Sungurbey Camiiônin 

hemen g¿neyinde yer almaktadēr. ¢ok b¿y¿k bir alan kaplayan bu kilise, 1861 yēlēnda yeniden 

inĸa edilmiĸ olup, Hagios Prodromos Manastērēôna aittir. Bazilikal planlēdēr. Bazalt cinsi d¿zg¿n 

kesme taĸ ile inĸa edilmiĸtir. Yanlarda ve ortada altēĸar s¿tun ¿zerine oturan narteksi vardēr. 

Kilisenin i­ kēsmē uzunlamasēna ikiĸer s¿tun ve ¿­ kemerle ¿­ sahēna ayrēlmēĸtēr. S¿tun 

baĸlēklarē yaprak motifleriyle s¿sl¿d¿r. Kērma ­atēsē kiremitle ºrt¿lm¿ĸt¿r. Ana sahēnē ºrten 

tonozun orta kēsmēnda; ortada Hz. Ķsa ve etrafēnda 4 havari tesviri, buna simetrik olarak bitkisel 

motiflerle s¿sl¿ rozetler bulunmaktadēr. Ayrēca, kemer y¿zlerinde melek ve havari tasvirleri 

bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Hagios Theodros Manastērē, Hagios Stephanos (Ermeni) Kilisesi 

Eskisaray Mahallesiônde Hagios Prodromos Kilisesiône yaklaĸēk 150 m. mesafede ve 

g¿neydoĵusunda yer alan kilise, Ermeniler tarafēndan yaptērēlmēĸ ve kullanēlmēĸtēr. Bazilikal 

planlē olan kilise, kesme taĸtan yapēlmēĸtēr. Kapēsē ºn¿nde bulunan iki s¿tun, hali hazērda, 

aralarē taĸlarla ºr¿l¿ revaklē avlunun ana unsurlarēnē teĸkil etmektedir. Esas giriĸ batē cephede 

olup kitabe yeri boĸtur ve etrafē kabartma ha­ ĸeklindedir. Dar y¿zlerde birer, uzun y¿zlerde 

dºrt adet pencere vardēr. Ķ­ kēsmē, uzun ekseni istikametinde ikiĸer s¿tun ve ¿­ kemerle ¿­ 

sahēna ayrēlmēĸtēr. Freskler tamamen tahrip olmuĸtur ve izleri ancak kemer i­lerinde 

gºr¿lmektedir. S¿tun baĸlēklarē da yaprak motifleriyle s¿sl¿d¿r. Kērma ­atēsē da bazalt taĸ 

plakalar ile kaplēdēr. ¦st kēsēmda bulunan kiliseye mimari yºnden benzemesi nedeni ile 19.yy. 

tarihlenmiĸtir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). Ķ­erisinde ­eĸitli s¿slemelerin 

olduĵu tarihi yapēnēn restorasyonu aslēna uygun olarak Niĵde Belediyesi tarafēndan yaptērēlarak 

Millet K¿t¿phanesi olarak kullanēma a­ēlmēĸtēr. 

Meryem Ana Kilisesi/Beg¿m Cami (Rum Kilisesi)  

Niĵde'nin merkezinde, Aĸaĵē Kayabaĸē Mahallesiônde yer almaktadēr. Nartekste yer alan kapē 

¿zerinde Karamanlēca kitabesi bulunmakta ve 1838-1841 tarihi yazmaktadēr.  G¿n¿m¿zde cami 

olarak kullanēlmaktadēr. Kilise doĵu-batē doĵrultusunda ¿­ nefli bazilika planlēdēr. Yapēnēn batē 

cephesinde yer alan yedi bºl¿ml¿ narteks yapēyē g¿ney ve kuzey yºnlerde ñUò ĸeklinde 

­evrelemektedir. Nartekste eksende ve kuzey yºnde iki kapē a­ēklēĵē ile orta ve kuzey neflere 
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girilmektedir. Kuzey ve g¿ney cephe aynē d¿zenlemeye sahiptir. Her iki cephede de dºrder 

pencere yer almaktadēr. G¿ney cephenin doĵusunda naosa giriĸi saĵlayan bir kapē a­ēklēĵē 

bulunmaktadēr. Doĵu cephede cephede dēĸa taĸkēn dēĸtan yarēm yuvarlak ¿­ apsisi vardēr. Naos 

her nef sērasēnda dºrder s¿tunun yer aldēĵē iki s¿tun dizisi ile ¿­ nefe ayrēlmaktadēr. Orta nef 

yan neflere gºre daha y¿ksek ve geniĸtir. Naostan bir basamak ile y¿kseltilmiĸ olan bema, 

doĵuda i­ten ve dēĸtan yarēm yuvarlak formlu ¿­ apsis ile sonlanmaktadēr. Apsislerde birer 

aidicula niĸi bulunmakta ve apsislerden ana apsis yan apsislerden daha geniĸtir. Narteks 

¿zerindeki galeri katēna ­ēkēĸ g¿neybatēda yer alan ahĸap merdiven ile saĵlanmakta olup narteks 

gibi yapēyē ¿­ yºnden ­evrelemektedir. Ķnĸa malzemesi d¿zg¿n kesme bazalt taĸ ve sarē trakit 

taĸēdēr (T¿rkiye Turizm Ansiklopedisi, 2024). 

Hamamlē (Kurdonos) Yēlanlē Kilisesi  

Niĵde ilinin 4 km batēsēndaki Hamamlē Kºy¿ôndeki tepeye inĸa edilmiĸtir. Bu yapēnēn 

bulunduĵu alanda, daha ºnce bir manastērēn bulunduĵu bilinmektedir. 1830ï1840 yēllarē 

arasēnda kesme taĸtan yapēlan kilise, Rumlara ait bir tapēnak olarak hizmet vermiĸtir. ¦­ nefli 

Bazilika planēndaki yapēnēn doĵusunda i­ten yuvarlak, dēĸtan ­okgen planlē ¿­ apsisi, batēda 

yapēyē ñUò bi­iminde ­evreleyen narteksi yer almaktadēr. Batē cephesinde bulunan ­ift pahlē 

­atēsē ile Hasakºyôdeki kilisenin k¿­¿k bir kopyasē niteliĵindedir. Ancak bu yapēda, 

diĵerlerinden farklē olarak, narteks kēsmēnda ­ok deĵiĸik ve farklē baĸlēklar vardēr. Her bir baĸlēk 

diĵerinden farklē s¿slemeye sahiptir. Bunlardan birinde yer alan, ion tarzda ve simetrik ele 

alēnan ejder fig¿r¿ ilgin­tir. Bu ve diĵer baĸlēklar zengin kompozisyon ihtiva etmektedir (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Kumluca (Aravan) Kilisesi 

Niĵde il merkezine 3 km. mesafedeki Kumluca mevkiinde, Padiĸah II. Mahmut fermanēyla 

1835 yēlēnda yaptērēlmēĸtēr. Bazilikal planlē olup, bazalt cinsi kesme taĸtan inĸa edilmiĸtir. Ķbadet 

mek©nē 8 s¿tun tarafēndan 3 sahēna ayrēlmēĸtēr. ¦st ºrt¿ tonozludur. Orta sahēnēn tonoz 

ºrt¿s¿nde Hz. Ķsa ve havarileri, orta apsiste pencerenin iki tarafēnda, solda kanatlē melek, saĵda 

Meryem tasviri vardēr. Yan duvarlardaki freskler badanalēdēr. Giriĸte ¿­ tonoz kemerle dºrt 

s¿tundan meydana gelen revaklarēn arasē taĸlarla ºr¿lm¿ĸt¿r. Giriĸ kapēsēnēn iki yanēnda birer 

ha­ bulunmaktadēr. Kapēsē ¿zerinde 1835 tarihli 9 satēr dikdºrtgen kitabesi vardēr. Kilise avlu 

duvarlarē yēkēlmēĸ, sadece avluya giriĸ olan ¿­gen alēnlēkla s¿slenen ta­ kapēnēn iki tarafēnda 

ion baĸlēklē plasterlerle kaplē avlu giriĸi vardēr (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 
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Hasakºy Kilisesi 

Tarihi 1200ôl¿ yēllara dayanan kilise, Niĵde merkezine 40 km. uzaklēktaki Hasakºy yerleĸim 

yerinin merkezinde bulunmaktadēr. Kilise i­erisinde tarihi iĸaretler ve Hristiyanlēĵa ait resimler 

bulunmaktadēr. Niĵde yºresinin en eski kiliselerinden biri olarak bilinen bu tapēnaĵēn 

bakēmsēzlēktan dolayē bazē yerleri ­ºkm¿ĸt¿r. Siyah bazalt taĸtan inĸa edilmiĸ, doĵu-batē yºnde 

uzanan ¿­ nefli Bazilikal planda, i­ten ve dēĸtan yuvarlak ¿­ apsislidir. Yapēnēn batēsēnda, giriĸ 

kēsmēnda ñUò bi­iminde ve galerili bir narteks yer almaktadēr. Yapēda kuzey- g¿ney ve doĵu 

duvarlarēnda yer alan pencerelerle aydēnlatma saĵlanmaktadēr. Nefler birbirinden dºrder 

s¿tunla ayrēlmaktadēr. Orta nef, diĵerlerinden daha geniĸtir. Neflerin ºrt¿ sistemi beĸik 

tonozdur. Yedi bºl¿ml¿ narteksin ¿zeri, ­apraz tonozlarla ºrt¿l¿d¿r. ¢atē taĸ kaplē olup kērma 

­atē ĸeklindedir. Yapēnēn kuzeydoĵusuna bitiĸik tek mek©nlē, tek apsisli ve mezar ĸapeli 

olabilecek bir ek yapē mevcuttur. Yazētēnda ñHagias Kryakeò ve 1848 tarihi okunmaktadēr. 

Kiliseyi ayrēca dēĸtan ­evreleyen bir duvar ve batē kºĸesinde ­an kulesi vardēr. Yapēnēn i­ 

s¿slemesini yer yer dºk¿lm¿ĸ freskler ve mimari plastik ºgeler oluĸturmaktadēr. Orta nefôin 

¿zerinde pandokrator Ķsa, incil yazarlarē, diĵer yerlerde ñM¿jdeò, Ķsaônēn Vaftiziò gibi sahneler 

yer almaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Resim 11. Hasakºy Kilisesi 
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Kaya Kilise 

Niĵde iline 5 km. uzaklēkta, Sazlēca Beldesi yakēnēndaki ñGºbekli Daĵò olarak anēlan yerdeki 

kayalēklara oyularak yapēlmēĸ bir kilisedir. Kaya kilise gºr¿n¿m¿ndeki yapē bakēmsēz ve harabe 

durumundadēr. 

Misli Kilisesi  

Niĵde ili Konaklē beldesinde bulunan bu kilise, yerleĸim yerinin eski adē ile anēlmaktadēr. 

Rumlar tarafēndan yapēlan bu tarihi eser halen ayaktadēr. 

Ermeni Kilisesi  

Niĵde ili Bor il­esi Orta Mahalleôde bulunan bu kilise, XIX. y¿zyēlēn sonlarēna doĵru 

yapēlmēĸtēr. Ķlk yapēlēĸēnda tek katlē ve ¿zeri ­atēlē olan bu kilise, yºredeki Ermenilerin gº­ 

etmesinden sonra ºzel bir kiĸinin m¿lkiyetine ge­miĸtir. Kilisenin cephe gºr¿n¿m¿ 

orijinalliĵini b¿y¿k ºl­¿de yitirmiĸ, ancak ahĸap kapēsē, i­erisindeki bazē bezemeleri g¿n¿m¿ze 

kadar gelebilmiĸtir. Kilisenin ibadet mek©nēnēn ortasēnda dºrt s¿tun bulunmaktadēr (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Sokubaĸē Rum Kilisesi   

Niĵde ili Bor il­esinde bulunan Sokubaĸē Rum Kilisesi, XIX. y¿zyēlēn sonlarēnda yapēlmēĸtēr. 

Burada yaĸayan Rumlarēn gº­ etmesinden sonra da kendi haline terk edilmiĸtir. Kesme taĸ ve 

moloz taĸtan yapēlan kilisenin ºn¿nde bir narteks bºl¿m¿ vardēr. Bu narteksi sekiz taĸ ayak 

taĸēmaktadēr. Dēĸarēya yarē a­ēk olan bu narteks, g¿n¿m¿zde duvarlarla bºl¿nm¿ĸ ve d¿kk©n 

haline getirilmiĸtir. Kilisenin i­erisi iki sēra halinde ¿­er s¿tunla ¿­ nefe ayrēlmēĸtēr. Bu neflerin 

¿zeri, i­ten tonoz, dēĸtan da kērma ­atē ile ºrt¿lm¿ĸt¿r. Ayrēca, ­atēnēn ¿zerine taĸ plaklar halinde 

kaplamalar yapēlmēĸtēr. Ķbadet mek©nēnēn ortasēnda, dēĸarēdan belli olmayan k¿­¿k bir kubbe 

bulunmaktadēr. Diĵer Kiliseler: Bu kiliselerin yanē sēra yine Altunhisar il­esine baĵlē 

Altēnovaôda XVIII. y¿zyēla ait bir Ermeni Kilisesi bulunmaktadēr. Yeĸilyurt (Asmaz) 

Beldesiônde ise Romalēlardan kalan bir kilise vardēr. ¢ukurkuyu Kasabasēôndaki kilise ise bir 

manastēr kalēntēsē i­erisindedir. Han­erli Kºy¿ônde bulunan kilise ise g¿n¿m¿zde camiye 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Yeĸilbur­ Kasabasēônda bulunan iki kiliseden biri camiye dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ 

olup, diĵeri ise harap durumdadēr. Narkºyôde de bir kilise bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde 

Ķl Geliĸim Planē, 2016).  
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G¿m¿ĸler Manastērē  

Kapadokya Bºlgesiôndeki en ºnemli manastērlardandēr. B¿y¿k bir kaya kilisenin i­ine oyulan 

manastēr, G¿m¿ĸler Kasabasēônda yer aldēĵē i­in adēna G¿m¿ĸler Manastērē denmektedir. Niĵde 

il merkezine 9 km. mesafedeki manastēr, X. y¿zyēl Bizans sanatēnēn ºzelliklerini 

yansētmaktadēr. Manastērēn i­erisinde bulunan resimlerde; Hz. Ķsaônēn doĵumu, vaftiz edilmesi, 

kiliseye takdimi, havariler ve Hristiyanlēĵēn ileri gelenlerini gºsteren konular iĸlenmiĸtir. 

Ayrēca, kilisenin duvarlarēnda ñG¿l¿mseyen Meryem ve Bebek Ķsaò resmedilmiĸ olup, bu fresk 

(maĵara ve kiliselerdeki duvarlara yapēlan insan ve hayvan fig¿rleri) Anadoluôdaki kilise ve 

manastērlar i­erisindeki tek g¿l¿mseyen Meryem Ana fig¿r¿ olarak belirlenmiĸtir (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Manastērēn yer aldēĵē G¿m¿ĸler Kasabasē'nēn Orta ¢aĵôdaki adē ve tarihi hakkēnda dºnem 

kaynaĵē bulunmamaktadēr. B¿y¿k bir kaya kilisenin i­ine oyulan manastēr Kapadokya 

Bºlgesindeki g¿n¿m¿ze iyi korunarak gelmiĸ ve en b¿y¿k manastērlardan birisidir. 

Kapadokyaôda kayaya oyulmuĸ pek ­ok manastēr bulunmakta ve bazē bilim adamlarē bunlarē 

yemekhaneli (trapezalē) ve a­ēk avlulu olmak ¿zere iki grupta ele almaktadērlar. G¿m¿ĸler 

Manastērē ikinci grup d©hilindedir. Manastērēn en ºnemli yapēsē, kompleksin kuzeyinde yer alan 

kilisedir. Dºrt serbest destekli kapalē Yunan ha­ planlē kilisenin kuzey ha­ kolunun kuzeyinde 

iki mezar niĸi, naosun batēsēnda beĸik tonoz ºrt¿l¿ iki giriĸ mek©nē bulunmaktadēr. Manastērda 

yer alan diĵer mek©nlarēn pek ­oĵunun iĸlevi bilinmemektedir (T.C. K¿lt¿r ve Turizm 

Bakanlēĵē, 2024). 

Kilisenin duvar resimlerinde en az ¿­ farklē ustanēn ­alēĸtēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Ana apsisteki ¿­ 

ĸerit halindeki resimlerin en ¿st¿ndeki Tahtta Ķsa, saĵēnda iki melek, Ķncil yazarlarēnēn 

sembolleri ile Desis sahnesinde yer alan Meryem ve havariler, en alttaki ĸeritte ise Kayserili 

B¿y¿k Basileios, Nysaôlē Gregorios, Naziansôlē Gregorios gibi kilise babalarēnēn resimleri yer 

almaktadēr (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

Kuzey ha­ kolundaki Meryemôe M¿jde, Ķsaônēn doĵumu ve Tapēnaĵa takdimi sahneleri ile 

Vaftizci Yahya ve Aziz Stephanos fig¿rleri ikinci bir sanat­ēnēn elinden ­ēktēĵē, i­ narteksten 

naosa giriĸ kapēsēnēn g¿neyindeki Meryem ve ­ocuk Ķsa ile iki yanlarēndaki baĸ melekler, 

Gabriel ve Mikael fig¿rlerinin ¿­¿nc¿ sanat­ēya ait olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Narteksin 

¿st¿ndeki bir odanēn duvarlarēnda Kapadokyaôda ºrneĵi gºr¿lmeyen av sahneleri, ­eĸitli 

hayvanlardan oluĸan bir kompozisyon dikkat ­ekmektedir. Kapadokyaôdaki pek ­ok kilisede 

olduĵu gibi G¿m¿ĸler Manastērēônda da duvar resimlerinin ikonografik ve ¿slup ºzelliklerine 
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gºre yapēlmēĸtēr. Kilisede tasvir edilen Meryem Ana'nēn ¿­ eli bulunmaktadēr. G¿nl¿k yaĸamda 

ve ibadethanelerde kullanēlan kutsal ikonalar o dºnemde yok edilmeye baĸlanmēĸtēr. Tasvirlere 

karĸē olanlar ikonoklast, ikona taraftarē olanlara ise ikonod¿l denmektedir. Bu dºnemde Aziz 

Yuhanna ikonod¿ld¿r ve bundan dolayē kolu kesilmiĸtir. Kesilen kolunu Meryem Ana 

ikonasēnēn ¿zerine koyar ve tekrar yerinde olacaĵē inancēyla dua ederek uyur. Sabah 

uyandēĵēnda kolunun yerine olduĵunu gºr¿r ve Meryem Ana'ya ĸ¿kranlarēnē sunmak amacēyla 

odasēndaki ikona ¿zerine g¿m¿ĸten bir kol daha ­izerek ¿­ kollu hale getirir. Bu ikona olduk­a 

kēymetlidir. Kilisedeki resimlerin bu ºzellikleri ve karĸēlaĸtērmalē deĵerlendirmeler yºntemi ile 

11./12. y¿zyēllara tarihlendirmek m¿mk¿nd¿r. 

Resim 12. G¿m¿ĸler Manastērē 

 

Ovacēk Kilisesi  

Niĵde ili, Merkez il­eye baĵlē Ovacēk Kasabasē i­inde bulunan kilisenin yapēm tarihi, 

¿zerindeki kitabeye 1771 yēlēdēr. Orijinalinde kilise olarak yapēlan yapē, sonraki yēllarda camiye 

­evrilmiĸtir. Kilise camiye, narteksin yan tarafēndaki kapēdan girilmektedir. Narteksin 

kemerleri taĸ malzeme ile ºr¿lerek kapatēlmēĸtēr. Ķ­ mek©nda 3 nefli olarak yapēlmēĸ kilise, bir 

ana apsis ve yanlarēnda iki adet k¿­¿k apsisten oluĸmaktadēr. Ana apsisin hemen karĸēsēnda 

ikinci kat bulunmaktadēr. Sonraki yēllarda camiye ­evrilirken zemin yaklaĸēk iki metre 

y¿kseltilmiĸtir. Kilisenin g¿neydoĵusunda ­an kulesi bulunmakta olup, sonradan minare ilave 
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edilmiĸtir. Ayrēca, kilisenin i­ine mihrap eklenerek cami olarak kullanēlmaktadēr. ¢atēsē 

kiremitle kaplē kilisenin avlusuna kuran kursu ve imam evi yapēlmēĸtēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl 

Geliĸim Planē, 2016). 

Konaklē Rum Kilisesi  

Konaklē Kasabasēôndadēr. Bazilikal planlē olup, bazalt cinsi taĸtan yapēlmēĸtēr. Batēda bir narteks 

ve i­eride boyuna uzanan ¿­ nefôten ibarettir. Kilisenin ¿st ºrt¿s¿ orta nef ¿zerinde kērma ­atē 

ve yan neflerde beĸer k¿­¿k kubbe ile ºrt¿l¿d¿r. Narteks 4 s¿tunlu yanlarda birer paye ¿zerine 

oturmaktadēr. Ortada b¿y¿k­e kemer iki yanda iki k¿­¿k kemer vardēr. ¥n cephede b¿y¿k 

kemerin ¿zerinde ­atēya yakēn dekoratif payenin ¿zerinde vazodan ­ēkan hayat aĵacē motifi ve 

cepheyi ta­landēran yanlardan baĸlayan, yukarē doĵru kademeli olarak ­ēkan kalēn bir silme de 

mevcuttur. Alttaki pencereler kemerli olup kemer ¿stleri kºr kemerler ve dekoratif payelerle 

s¿sl¿d¿r. Narteksten ana mek©na giriĸ ¿­ kapēdan saĵlanmaktadēr. Ana kapēnēn ¿zerinde ve 

hemen solundaki kapē ¿zerinde kemer aynasē i­erisinde kitabeleri vardēr ve 1844 tarihi 

okunmaktadēr. Doĵuda kilise dēĸēna taĸan apsisler gºr¿lmektedir. Bunlar; bir ana apsis ve yan 

apsisler diakonikom ve prothesisdir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Aktaĸ Kilisesi (Aktaĸ Camii) (Rum Kilisesi) 

Merkez il­ede Aktaĸ Kasabasēônda bulunmaktadēr. Kitabesi bulunmayan kilise, yºre halkēnēn 

verdiĵi bilgiye gºre, 1842 yēlēnda inĸa edilmiĸtir. 1950ôli yēllarda batēsēndaki narteks yēkēlarak 

bug¿nk¿ son cemaat yeri yapēlmēĸtēr. Avlusundaki ĸadērvanda, oturma birimleri olarak 

kullanēlan k¿­¿k boyutlu baĸlēklar olasēlēkla gynekaion, avluda zeminde duran b¿y¿k boyutlu 

baĸlēk ve s¿tunlar orijinalde nartekste kullanēlmēĸtēr. ¦­ nefli tonoz ºrt¿l¿, Bazilikal planlē 

kilisenin kuzeybatēsēna minare inĸa edilmiĸtir. Yapēnēn i­i sēvalēdēr. Orijinal yerinde duran 

ikonostasis ve prothesis i­inde saklanan, ¿zerleri ha­ boyalē cam aydēnlatma elemanlarē b¿y¿k 

ºnem taĸēmaktadēr (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

K¿­¿kkºy Kilisesi  

Merkez il­eye baĵlē K¿­¿kkºyôde bulunmaktadēr. Aziz Nikolaos adēna 1834 yēlēnda yenilenmiĸ 

bir manastēr kilisesi olarak kayētlarda ge­mektedir. ¦­ nefli Bazilika planēnda, dēĸtan ve i­ten 

yuvarlak ¿­ apsis, batēda ¿­ bºl¿ml¿ tavan ­apraz tonozlu narteksi olan ve bazalttan yapēlmēĸ 

bir kilisedir. Nartekste 4 paye vardēr. Kapē ile narteksten i­eri girilmektedir. Kapē ¿zerinde 6 

satērlēk Karamanlēca kitabe vardēr. Narteksin saĵ bºl¿m¿ sonradan oda halini almēĸ, i­ mek©nda 

2 sēra halinde ¿­er s¿tun vardēr. Ķ­te orta nefte ¿­ kubbe, yan neflerde tonoz tavanē 

oluĸturmaktadēr. Saĵda Hz. Ķsmailôin kurban edilmesi sahneli fresk vardēr. Ortada, kubbeye 
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ge­iĸte, dºrt incil yazarēnēn freskleri ayrēca mavi renk aĵērlēklē barok tarzda kartuĸlar, bitkisel 

motifler, vazodan ­ēkan ­i­ek motifleri gibi kalem iĸleri vardēr. Pencerenin dēĸ ¿st kēsēmda birer 

ha­ kabartmasē vardēr. Yapēnēn ¿st kat seviyesinde, doĵu ve batēsēnda, alēnlēklar ¿zerinde ¿­er 

pencere vardēr. Ana mek©n ­atēsē ­ift pahlē beĸik ­atēlē apsisler basēk koni ­atēlēdēr. ¢atēlar dēĸtan 

taĸ kaplēdēr. Dēĸta doĵu cephede, apsislerin sa­ak hattēnē belirleyen silmeler kuzey ve g¿ney 

duvarlarēnda da devam etmekte, birer yēlanbaĸē ile sona ermektedir. Yapē genel olarak saĵlamdēr 

(Niĵde K¿lt¿r Envarteri, 2024). 

Resim 13. K¿­¿kkºy Kilisesi 

 

Yeĸilbur­ Kilise Camii 

Merkez il­eye baĵlē Yeĸilbur­ Kºy¿ôndedir. Son Osmanlē Dºnemi mimarisindendir. Doĵu-batē 

yºnde, sarē renkli kesmetaĸ ve bazalttan yapēlmēĸ ¿­ nefli Bazilika planēnda ¿­ apsisli bir 

kilisedir. ¢atēya yakēn kēsēmlardan itibaren ¿st¿ bazalttan yapēlmēĸtēr. Narteksin yanlarēnda 

birer, batē kēsmēnda da ¿­ kemer vardēr. Tavan ­apraz tonozludur. Narteksten ana mek©na bir 

kapē ile girilmektedir. Kapē ¿zerinde Karamanlēca kitabe vardēr. Ķ­te iki sēra halinde 4ôer s¿tun 

vardēr. S¿tunlarēn baĸlēklarē sadedir. Yalnēz iki baĸlēĵēn kºĸeleri vol¿tl¿d¿r. Ķ­te narteksin 

¿st¿ne gelen kēsēmda bir bºl¿m bulunmaktadēr. ¦st kat tavanē yarē ­apraz tonozludur. Burada 

yer alan iki kanatlē melek baĸē freski net gºr¿nmektedir. Ana mek©nēn tavanē tonozludur. 

Tavanda yer yer kalem iĸi s¿slemeleri vardēr. G¿neye ve kuzeye a­ēlan dºrder pencere vardēr. 
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¦­ apsisli olan yapēnēn apsis kēsēmlarē, i­ten bir duvarla bºl¿nm¿ĸt¿r. Apsisler i­ten yarēm 

yuvarlak, dēĸtan kºĸelidir. Apsislerde birer pencere vardēr. Sonradan g¿neydekine bir pencere, 

ortadakine ise bir kapē a­ēlmēĸtēr. Apsislerde toplam yedi niĸ vardēr. Apsis tavanlarē tonozdur. 

Ķ­erde narteks, ¿st¿ndeki mek©nda g¿neye a­ēlan bir kapē daha vardēr. Yapēnēn doĵusunda kare 

planlē ve 4ôer s¿tunlu iki katlē ve ¿st¿ kubbeli bazalttan yapēlmēĸ bir ­an kulesi bulunmaktadēr. 

Yapēnēn ­atēya yakēn kēsēmlarēnda yer alan iki Yunanca harf ve 1898 yēlē yapēnēn, muhtemelen 

bu yēllarda b¿y¿k ­apta bir onarēm ge­irdiĵi, ­atēsēnēn yenilendiĵi, bu kēsēmlarda taĸ cinsinin 

deĵiĸimiyle sºylenebilir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Niĵde Ķl ¥zel Ķdaresi tarafēndan Ahiler Kalkēnma Ajansēôna sunulan proje kapsamēnda Turizm 

Altyapēsēnēn Geliĸtirilmesi Mali Destek Programē ile caminin bir kēsmēnēn konservasyonu 

yapēlmēĸ ve turizm ama­lē ziyarete a­ēlmēĸtēr. Ayrēca proje kapsamēnda cami giriĸine seyir terasē 

yapēlarak gelen ziyaret­ilerin Yeĸilbur­ Vadisiôni seyretme imk©nē saĵlanmēĸtēr. 

Resim 14. Yeĸilbur­ Kilise Camii ve Seyir Terasē 

 

Fertek Kilisesi  

Niĵde ili Merkez il­ede Fertek Mahallesindedir. Camii olarak kullanēlmaktadēr. ¦­ nefli 

Bazilikal planda bir kilisedir. Sarēmtrak kesme taĸ ve bazalttan yapēlmēĸtēr. Doĵusunda ¿­ apsis 
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i­ten yuvarlak dēĸtan d¿zd¿r. ñUò bi­imindeki narteks, batē giriĸte yarēm yuvarlak bir kavisle 

dēĸa taĸmaktadēr. Nartekste toplam 16 s¿tun vardēr. Narteks tavanē yer yer boyama olmak ¿zere 

ilgin­ ahĸap iĸ­iliĵine sahiptir. Narteksten i­eri ¿­ kapē ile girilmektedir. Ķ­te iki sēra halinde 

beĸer s¿tun yer almaktadēr. S¿tun baĸlēklarē ahĸap iĸ­iliĵi gºstermektedir. ñUò bi­imli ¿st katta 

toplam 28 k¿­¿k s¿tun yer almaktadēr. Tavan tonozlu olup, kalem iĸi s¿slemelere sahiptir. ¦st 

kata ­ēkēĸta, solda yer yer fresk kalēntēlarē bulunmaktadēr. Ķ­ mek©na minber ve mihrap 

eklenmiĸtir. Apsisler birer pencere olup, ana mek©ndan duvarla ayrēlmaktadēr. Apsis 

yanlarēnda, kuzey ve g¿neydeki mek©nlara ge­iĸi saĵlayan kapēlar vardēr. Sol apsiste bir niĸ 

bulunmaktadēr. Dēĸtan ana mek©n, kºĸe mek©nlar ve apsisler ­ift pahlē ­atē, kuzey g¿ney 

yºn¿ndeki galeriler ise ¿st ­atē ile ºr¿l¿d¿r. Narteks s¿tunlarēnēn baĸlēklarē sade sarkētlē 

baĸlēklardandēr. Kuzey ve g¿neyde oval bi­imli ¿­er pencere ¿st kēsēmdan dēĸa a­ēlmaktadēr 

(K¿lt¿r Portalē, 2024). 

Dikilitaĸ Kilisesi  

Dikilitaĸ Kasabasēôndadēr. 19. y.y.ôda yapēlmēĸtēr. Kilisenin batē cephesinde sa­ak altēnda 

kabartmalē bir aziz asker fig¿r¿ bulunmaktadēr. ¦­ nefli, beĸik tonoz ºrt¿l¿, Bazilikal planlēdēr. 

Kilisenin batē cephesinde ayrēca, ­atēya ­ēkēĸē saĵlayan merdivenler bulunmaktadēr (T.C. K¿lt¿r 

ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 

Dikilitaĸ Eski Kilise  

Dikilitaĸ Kasabasēôndadēr. Gen­ Bizans dºnemi eseri olup dikdºrtgen planlē bir kilisedir. Belirli 

bir dºnem tamirhane olarak kullanēlmasē sonucu olduk­a yēpranmēĸ durumdadēr (Niĵde Valiliĵi 

Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Han­erli Kilisesi  

Niĵde ili Merkez il­eye baĵlē Han­erli Kºy¿ônde bulunmaktadēr. 19. yyôda yapēlmēĸtēr. Camii 

olarak kullanēlmaktadēr.  

¦­ nefli bazilikal planda bir kilisedir. Doĵusunda i­ten ve dēĸtan yuvarlak ¿­ apsisi, batēsēnda 

5 sivri kemerli a­ēklēĵē bulunan 6 s¿tunlu narteksi vardēr. Dēĸ gºr¿n¿m¿ saĵlam olan yapēnēn 

­atēsē ­ift pahlēdēr. Ķ­te y¿ksek kaideli s¿tunlar ­ift sēra halinde ve 5ôli grup oluĸturmakta, 

baĸlēklarē sade impost bi­imlidir. Neflerin ºrt¿ sistemi, doĵu batē yºn¿nde beĸik tonoz, apsisler 

yarēm kubbe, narteks kuzey-g¿ney doĵrultusunda beĸik ­atē, ana mek©nēn ­atēsē doĵu batē 

doĵrultusunda beĸik tonozla ºrt¿l¿d¿r. Koyu bazalt d¿zg¿n kesme taĸ iĸ­iliĵi gºr¿lmektedir. 

Ķ­te, g¿neye a­ēlan 6 pencere vardēr. Pencerelerden biri kapatēlarak buraya mihrap eklenmiĸtir. 

Ayrēca, saĵa bir minber ve oda eklenmiĸtir. Solda yer alan 6 pencere kapatēlmēĸtēr. Soldaki ve 
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ortadaki apsislerde birer niĸ vardēr. Ķ­te, sol ¿st kēsēmda kapatēlmēĸ bir kapē mevcuttur. Batēda, 

narteksin ¿st¿nde, ¿­gen alēnlēklē ¿­ k¿­¿k pencere vardēr. Yapēnēn ­atēsē taĸ plakalarla 

kaplanmēĸtēr. Yapēnēn g¿neyindeki avlu istinat duvarēnda, ¿st¿nde sa­aklēĵē olan ve i­ i­e iki 

kemerli, ¿zeri Karamanlēca kitabeli bir de ­eĸmesi vardēr. Yapēnēn tabanē taĸ plakalarla kaplēdēr 

(Niĵde K¿lt¿r Envarteri, 2024). 

 Akmedrese 

Merkez il­e Saruhan Mahallesiônde bulunmaktadēr. Kapēsē ¿zerindeki inĸa kitabesine gºre, 

H.812 (M.1409-10) yēllarēnda yapēlmēĸtēr. Bazē onarēmlarla g¿n¿m¿ze gelen medrese, orijinal 

durumunu muhafaza etmektedir. Yapē I. D¿nya Savaĸē sērasēnda nalbanthane olarak 

kullanēlmēĸ, 60 ºĵrencisi ile medrese fonksiyonunu s¿rd¿rm¿ĸ, 1936 yēlēndan itibaren ­evrede 

bulunan tarihi eserler medresede toplanmēĸtēr. 1939-1950 yēllarē arasēnda ise II. D¿nya Savaĸē 

tehlikesine karĸē Ķstanbul Arkeoloji M¿zesiônin deposu olarak hizmet vermiĸtir. 1950-57 yēllarē 

arasē Niĵde M¿zesi deposu, 1957-1977 yēllarē arasē ise Niĵde M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ olarak hizmet 

vermiĸtir. 1997ôden beri taĸ eserler medresede muhafaza edilmektedir. Bina a­ēk avlulu ve iki 

katlē medreseler grubundadēr. Alt kat iki eyvanlē bir ĸemaya sahipken, ¿st katta ise iki kat 

y¿ksekliĵinde tutulan ana eyvan ile beraber dºrt eyvanlē bir d¿zenleme gºr¿lmektedir. Plan 

ĸemasē son derece simetrik olup T¿rk Medrese Mimarisinde tek ºrnektir. Kuzey-g¿ney 

doĵrultusundaki yapē, dēĸtan 21.80 x 24.50 m. boyutlarēndadēr. Ortasēnda su kuyusu bulunan 

8.35x9.40m. ebatēndaki avlu doĵu, batē ve kuzeyden ¿­er gºzl¿ revakla, g¿neyden de ana 

eyvanla kuĸatēlmēĸtēr. ¦st kat ise kuzeyde dēĸa kaĸ kemerlerle a­ēlan sofalar, avluyu ¿­ yºnden 

kuĸatan revaklardan ibarettir. 1956-60 yēllarē arasēnda, MEB tarafēndan yapēlan restorasyon 

sonucu orijinal gºr¿n¿m¿ne ulaĸmēĸtēr (T.C. K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, 2024). 2008 yēlēnda 

Vakēflar Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ restorasyonu yapēlmēĸ olup Niĵde Belediyesi Gen­lik Merkezi 

olarak hizmete girmesi beklenmektedir. 

¥k¿z Mehmet Paĸa Kervansarayē 

K¿lliye Ulukēĸla il­e merkezinde yer alēr. K¿lliye kervan yolcularē ve sefere ­ēkan askerlerin 

kēĸlaĵē olmasē amacēyla yapēlmēĸtēr. K¿lliye cami, arasta, kervansaray ve hamamdan oluĸan 

yapēlar topluluĵudur. K¿lliye i­indeki cami kareye yakēn dikdºrtgen planlēdēr. Kuzeyinde ¿­ 

birimli son cemaat yeri bulunmaktadēr. ¢eĸitli tarihlerde yapēlan onarēmlardan dolayē 

orijinalliĵini yitirmiĸtir. Arasta, k¿lliyenin odak noktasēdēr. Arasta i­inde dolaĸēmē saĵlayan 

¿st¿ ºrt¿l¿ sokak ĸeklindedir. Yapēnēn doĵu ve batē cephelerinden iki kapēyla arastaya 

girilmektedir. Koridorun her iki kenarēnda d¿kk©nlar sēralanmaktadēr. Kervansaray bºl¿m¿ iki 

ayrē ahēr ve geceleme mek©nlarēndan oluĸmaktadēr. K¿lliye Vakēflar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 
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tarafēndan aslēna uygun olarak restore edilmiĸtir. K¿lliyenin kullanēm hakkē Ulukēĸla Belediyesi 

tarafēndan alēnmēĸtēr (KOP Bºlgesi Turizm Master Planē, 2016). 

Resim 15. ¥k¿z Mehmet Paĸa Kervansarayē 

 

Niĵde Kalesi 

Niĵde Kalesi bir hºy¿k olan Al©eddin Tepesiônin kuzey kēsmē ¿zerine inĸa edilmiĸtir. Ķ­ kale 

ve surlar, ĸehrin doĵu tarafēnda yer alan ve fazla y¿ksek olmayan, kuzey-g¿ney doĵrultusunda 

uzanan tepenin ¿zerine yapēlmēĸtēr. Ķnĸa, kitabesi olmadēĵē i­in yapēm tarihi kesin olarak 

bilinmemektedir. Muhtemelen IX. yyôda Bizanslēlar tarafēndan yapēlmēĸ olup esas ĸeklini ise 

Anadolu Sel­uklu h¿k¿mdarlarē II. Kēlē­arslan (1155-1192), II. R¿knettin S¿leyman ķah (1196-

1204) ve I. Al©eddin Keykubat (1220-1237) dºnemlerinde almēĸtēr. Cumhuriyet Dºnemiônde 

hapishane olarak kullanēlan kalede, 2006-2007 yēllarēnda hazērlanan ve Nevĸehir K.T.V.K.60 

Bºlge Kurulu tarafēndan onaylanan proje ­er­evesinde, Rºlºve, Restit¿syon, Restorasyon, 

¢evre D¿zenlemesi Projelerinin uygulanmasē tamamlanmēĸ olup Kent M¿zesi olarak hizmet 

vermektedir. Kalenin bir kēsmē, Niĵde ilinde ve ¿lkemizde yok olmakta olan zanaatlardan 

Halēcēlēk, Dabaklēk, ¢ancēlēk, Semercilik, Ke­ecilik, Y¿n Ķplik Boyama ayrēca Kahve 

K¿lt¿r¿n¿n tanētēldēĵē Kent M¿zesi olarak d¿zenlenmiĸtir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim 

Planē, 2016). 
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Kale ve ­evresinde Niĵde Belediyesi tarafēndan ñKale ve ¢evresi Yenileme ve Koruma Projesiò 

y¿r¿t¿lmekte olup tarihi doku bozulmadan yenileme ­alēĸmalarē yapēlacaktēr. Tescilli olmayan 

yapēlar yēkēlmēĸ olup yerlerine butik oteller, ­arĸē, sinema, alēĸveriĸ merkezi gibi yapēlarēn yer 

alacaĵē bir merkez kurulacaktēr. 

Resim 16. Niĵde Kalesi 

 

6.5 Hºy¿kler 

Kaletepe Obsidiyen Atºlyesi 

Merkez il­e Kºm¿rc¿ kºy¿ sēnērlarēnda bulunmaktadēr. Yapēlan kazē ­alēĸmalarēnda Paleolitik 

¢aĵdan, Kalkolitik ¢aĵôa uzanan ­eĸitli alet, dilgi, ­ekirdek ve yongalar bulunmuĸtur. 

Atºlyelerin bulunduĵu alanda kazē ­alēĸmalarē halen devam etmekte olup; buluntular Niĵde 

M¿zesiônde (Deprem hasarē sonrasē m¿ze kapalēdēr.) sergilenmektedir. Atºlyelere ulaĸēm 

Kºm¿rc¿ kºy¿ne kadar asfalt yol, geri kalan 1 kmôlik kēsēm ise toprak yolla saĵlanmaktadēr. 

Atºlyeler ve ­evresinde gelebilecek ziyaret­ilere yºnelik herhangi bir tesis veya levhalama 

bulunmamaktadēr (KOP Bºlgesi Turizm Master Planē, 2016). 

Gºll¿daĵ ¥ren Yeri 

Merkez il­e Kºm¿rc¿ kºy¿ sēnērlarēnda bulunan Gºll¿daĵ zirvesinde yer almaktadēr. Ge­ Hitit 

dºnemi yerleĸmesidir. Yapēlan arkeolojik bilgiler ēĸēĵēnda Tabal Krallēĵē ĸehirleri i­erisinde 
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Gºll¿daĵ'ēn g¿­l¿ bir merkez hatta baĸkent olarak ºne ­ēkmaya baĸladēĵē anlaĸēlmaktadēr. 

Yerleĸim alanēndaki arkeolojik kalēntēlarēn iĸaret ettiĵi ¿zere ºzellikle M¥ 8. y¿zyēlēn son 

­eyreĵinde Gºll¿daĵ, g¿­l¿ surlarē ve korunaklē konumu ile kralēn ĸehri olarak anēlmēĸtēr. Ķlk 

insan topluluklarēnēn Afrikaôdan Avrupa'ya ge­erken Gºll¿daĵ g¿zerg©hēnē kullandēklarē ve 

burada obsidyen madeninden kesici aletler yaptēĵē tespit edilmiĸtir. T¿rkiye Cumhuriyetiônin 

ilk resmi kazēsē Gºll¿daĵôda yapēlmēĸ olup en son kazē 1992 yēlēnda yapēlmēĸtēr. ¥ren yerinin 

etrafē surlarla ­evrilidir. Yerleĸmenin dokusu korunmasēna karĸēn yapēlar tamamen yēkēlmēĸ 

durumdadēr. ¥ren yerine ulaĸēm kºye kadar asfalt yol ile daha sonra yaklaĸēk 8 km uzunluĵunda 

toprak yolla saĵlanmaktadēr. ¥ren yerinde gelebilecek ziyaret­ilere yºnelik herhangi bir tesis 

bulunmamaktadēr. ¥ren yerinin tamamē kamu m¿lkiyetindedir (KOP Bºlgesi Turizm Master 

Planē, 2016). 

Tepebaĵlarē Hºy¿ĵ¿ 

Niĵde-Bor karayolunun 3.kmôsindeki Fertek Mahallesi yol ayrēmēndan 500 m. kadar i­erdedir. 

Etrafē tamamen baĵlarla ­evrili, uzaktan gºr¿nmez ĸekilde bir yapē i­erisinde yer almaktadēr. 

Yerleĸim yeri, 150 x 100 m. boyutlarēnda 30 m. y¿ksekliktedir. ¦st kēsmēnda boyutlar 70 x 70 

m.ôye kadar d¿ĸmektedir. Yapēlan kazē ­alēĸmalarēnda Ge­ Hitit, Frig, Hellenistik, Roma ve 

Bizans tabakalarē tespit edilmiĸtir. ¥nemli eserleri Niĵde M¿zesiônde sergilenmektedir (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Al©eddin Tepesi 

Niĵde ili merkezinin doĵusunda yer almaktadēr. ķehrin en y¿ksek ve h©kim tepesine kurulmuĸ, 

¿zerinde eski bir hºy¿k ve bunun ¿zerinde yer alan yapēlardan ibarettir. Alan ¿zerinde kuzeyde 

i­ kale, g¿neyde Al©eddin Camii, Saat Kulesi, Rahmaniye Camii ve geniĸ park alanē 

bulunmaktadēr. G¿ney ve doĵu eteklerinde halk tipi evler, kuzey ve batē yºnde d¿kk©nlar yer 

almaktadēr. 1962 yēlēnda yapēlan kazē sondajlarē sonucunda ele ge­en seramik par­alarēndan 

tepenin; Frig, Roma, Bizans, Sel­uklu ve Osmanlē Dºnemlerinde isk©n gºrd¿ĵ¿ tespit 

edilmiĸtir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Gºlc¿k Hºy¿ĵ¿  

Yeĸilgºlc¿k Kasabasē i­inde bulunan hºy¿kte, tahribat yok denecek kadar az olup orta 

b¿y¿kl¿kte bir hºy¿k yapēsēdēr. Yapēlan incelemelerde Hellenistik, Roma, Bizans ve Demir 

¢aĵēna dair seramikler bulunmuĸ ve bu dºnemlerde isk©n gºrd¿ĵ¿ anlaĸēlmēĸtēr. Hºy¿ĵ¿n III. 

Derece Arkeolojik Sit Alanēnda kalan kēsmēnda tapulu ve ĸahēslar adēna kayētlē parseller 



71 
 

bulunmaktadēr. Etrafēnēn tel ºrg¿ ile ­evrilmesinde yarar vardēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl 

Geliĸim Planē, 2016). 

Zamzama Hºy¿ĵ¿ 

¢avdarlē beldesinin ortasēnda bulunan bir hºy¿kt¿r. Eski ismi ñDamdamaò olan hºy¿ĵ¿n 

zamanla adē ñZamzamaò olarak deĵiĸmiĸtir. Altē t¿f kaya olan hºy¿k ¿zerinde, bir de t¿rbe 

bulunmaktadēr. Hºy¿ĵ¿n g¿ney yamacē tamamen mezarlēk alanē olarak kullanēlmēĸsa da 

g¿n¿m¿zde defin iĸlemi yapēlmamaktadēr. Mezarlarēn tarihlendirilmesi ise m¿mk¿n 

olamamēĸtēr. Yºre halkēyla yapēlan konuĸmalarda, mezarlarēn M¿sl¿man mezarlarē olduĵu 

ifade edilmektedir. Hºy¿ĵ¿n batē yamacēnda ise konutlar mevcut olup tipik bir Orta Anadolu 

konut yapēsē vardēr. Ancak, konutlarēn herhangi bir mimari ºzelliĵi bulunmamaktadēr. Hºy¿k 

y¿zeyinde ve eteklerinde yapēlan incelemede, Eski Tun­ ile Bizans Dºnemine ait seramik 

par­alarē toplanmēĸtēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

H¿y¿k Koyu Hºy¿ĵ¿  

Niĵde ili, Merkez il­ede H¿y¿k Tepesi mevkiinde yer alan hºy¿k, Kayseri-Niĵde karayolunun 

kuzey-batēsēnda yer almaktadēr. Yolun kuzeyinden ge­en demir yolu ile karayolunun arasēnda 

bulunmaktadēr. Y¿zeyde yapēlan araĸtērmada Demir ¢aĵē, Helleniĸtik ve Roma Dºnemlerine 

ait kērēk seramik par­alarēna bol miktarda rastlanmaktadēr. Hºy¿ĵ¿n g¿ney-batēsēnda kºy 

mezarlēĵē ve daha ilerisinde kºy yerleĸimi bulunmaktadēr. Hºy¿ĵ¿n kuzey-batēsēndaki 

tarlalarda bol seramik par­alarē bulunmuĸtur. Yine hºy¿ĵ¿n kuzey-doĵu yºn¿ndeki tarla 

i­erisinde, tarla sahibi tarafēndan giriĸi bulunarak a­ēlan bir yer altē ĸehri gºr¿n¿m¿nde, kaya 

ĸeklinde mek©nlar gºr¿lm¿ĸt¿r. Hºy¿ĵ¿n ­evresindeki araziler tarla olarak kullanēlmaktadēr. 

Ka­ak kazēlara engel olunmasē amacēyla, hºy¿ĵ¿n t¿m ­evresindeki arazi ile deĵerlendirilmesi 

uygun olacaktēr. Hºy¿kte ka­ak kazēlar yapēlmēĸtēr. Ķnsan ve doĵa tahribatēna a­ēktēr. Mevcut 

durumuyla ­ok b¿y¿k bir tehlike sºz konusu deĵildir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 

2016). 

Kayērlē (Pēnarcēk Hºy¿ĵ¿)  

Niĵde ili, Merkez il­eye baĵlē Kayērlē Beldesi, yerleĸim alanēnēn yaklaĸēk 400-500 m. 

g¿neyinde, doĵal tepe ¿zerinde kurulmuĸtur. Bu alanda Demir ¢aĵē ve Roma Dºnemine ait 

seramik par­alarē tespit edilmiĸtir. Hºy¿ĵ¿n doĵu eteklerinde Bizans Dºnemine ait mezarlar 

bulunmuĸtur. Hºy¿kte tahribat izlerine rastlanmamēĸtēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 

2016). 
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Kiledere Hºy¿ĵ¿ 

Alay-Kiledere yolu ¿zerinde, Kiledereôye yaklaĸēk 1 km. mesafede, yolun hemen batēsēnda yer 

almaktadēr. T¿m hºy¿k y¿zeyinde ­anak-­ºmlek par­alarē ve az miktarda obsidiyen alet 

artēklarē bulunmaktadēr. ¢anak-­ºmlek buluntularē Ge­ Kalkolitik-Eski Tun­ ¢aĵlarēna aittir. 

Y¿zeyde bulunan daĵēnēk taĸlar, olasēlēkla mimari kalēntēlara aittir. Hºy¿k konisi dēĸēnda 

teraslarda ve ­evre tarlalarda ­evrilidir. Genel olarak iyi korunmuĸtur. Hºy¿ĵ¿n etekleri tarla 

olarak kullanēlmaktadēr. Ka­ak kazē ve s¿r¿lmeden oluĸan tahribata a­ēktēr. M¿ze kontrolleri 

dēĸēnda herhangi bir koruma yoktur. Hºy¿kte s¿r¿lmeyle ve ka­ak kazēyla oluĸan tahribatēn 

ºnlenmesine yºnelik gerekli fiziki ºnlemlerin alēnmasēna ihtiya­ vardēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde 

Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Meydan Boĵazē Deresi Hºy¿ĵ¿ 

Kºm¿rc¿ Kºy¿ôn¿n yaklaĸēk 1,5 km g¿neybatēsēnda, B¿y¿k Gºll¿daĵôēn kuzey eteklerindedir. 

Kºm¿rc¿ Kºy¿ônden Gºll¿daĵa ­ēkan toprak yolun saĵēnda, Meydan Boĵazē Deresiônin doĵu 

sērtlarēnda, yaklaĸēk 4-5 m. y¿ksekliĵinde ve yaklaĸēk 50x50 metre ebatlarēndaki bir alanda yer 

alan yama­ta, hºy¿k ile bunun buluntularēna rastlanan yayēlēm alanēndan oluĸmaktadēr. 

Y¿zeyde yapēlan incelemede, Hºy¿k civarēnda yºresel taĸ malzemeden duvar kalēntēlarēna ve 

yoĵun olarak II. bin ve I.bin (Ge­ Hitit) piĸmiĸ toprak (boyasēz) buluntuya rastlanmēĸtēr (Niĵde 

Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Kara­akēl Tepesi Hºy¿ĵ¿ 

Niĵde ili, Merkez il­ede, Yēldēztepe Kasabasēônda yer almaktadēr. Hºy¿k, Yēldēztepe-Baĵlama-

Hacēabdullah kasabalarē ¿­genindedir. Hºy¿k, yaklaĸēk 100 m. ­apēnda bir hºy¿k konisinin t¿m 

­evresi boyunca uzanan teraslardan oluĸmaktadēr. Kuzey bºl¿m¿nde, ­apē yaklaĸēk 30 m. olan 

bir diĵer y¿kselti daha bulunmaktadēr. ¦zerindeki malzemenin azlēĵē, buranēn bir t¿m¿l¿s 

olabileceĵini gºstermektedir. Hºy¿k konisi ¿zerinde yer alan daĵēnēk durumdaki kesme yapē 

taĸlarē dēĸēnda, hºy¿k konisinin g¿neydoĵusunda yaklaĸēk 3 m. uzunlukta bir duvar kalēntēsē 

gºr¿lmektedir. Hºy¿k ¿zerinde ­ok az sayēda obsidiyen par­alar yer almakla birlikte, toplanan 

­anak-­ºmlek par­alarē hºy¿kte III. bin ile II. Bin yēllarēnda yerleĸildiĵini gºstermektedir. Az 

sayēda ĸ¿pheli par­a ise Roma Dºnemine ait bir yerleĸmenin varlēĵēnē gºstermektedir. Hºy¿ĵ¿n 

ortalama 3 km. kuzeybatēsēnda yer alan Karasivri Tepeôde bulunan ­anak-­ºmlek par­alarē da 

aynē dºneme tarihlenmektedir. Hºy¿ĵ¿n 1 km. g¿neydoĵusunda bulunmuĸ olan, olasēlēkla 

Roma Dºnemine ait, yol kalēntēsēnēn da gºsterdiĵi gibi farklē dºnemlerde de kullanēldēĵē 

d¿ĸ¿n¿len antik bir yol kenarēnda yer almaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 
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Kilise Tepesi  

K¿­¿k ºl­ekli bir hºy¿k olup tarlalar i­erisinde yer almaktadēr. Eteklere doĵru yayēlmēĸ olan 

hºy¿ĵ¿n y¿ksekliĵi yaklaĸēk en y¿ksek noktasēnda 5 m. civarēndadēr. Hºy¿k ¿zerinde Eski 

Tun­, Demir ¢aĵē ve ge­ dºnem Hellenistik, Roma seramikleri ile obsidiyen alet par­alarē 

bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

¥rentepesi Hºy¿ĵ¿ ve Killos Kaya Yerleĸimi 

Niĵde ili, Merkez il­ede, ¢avdarlē Kasabasē sēnērlarēnda, Niĵde-¢amardē karayolunun hemen 

bitiĸiĵinde yer almaktadēr. Alan yaklaĸēk 130 m. ­apēnda bir hºy¿k ve hºy¿k konisinin 

eteklerinden baĸlayan ve kuzeybatē yºn¿nde ortalama 1 kmôlik yol boyunca uzanan kaya 

yerleĸiminden m¿teĸekkildir. Yapēlan ka­ak kazē sonucunda ortaya ­ēkarēlan ve ¿­ sērasē 

gºr¿len muhtemelen hºy¿kte mevcut bir sur sistemine ait olduĵu d¿ĸ¿n¿len, 130x150 cm 

boyutlarēnda mono blok kesme taĸtan yapēlmēĸ duvar kalēntēsē gºr¿lebilmektedir. Hºy¿k 

¿zerinde toplanan ­anak-­ºmlek par­alarē hºy¿kte Demir ¢aĵē, Helenistik, Roma ve Bizans 

dºnemlerinde yerleĸildiĵini gºstermektedir. Hºy¿ĵ¿n ºzellikle tepe noktalarēnda ve 

yama­larēnda yapēlan ka­ak kazēlar, hºy¿kte ciddi tahribata sebep olmuĸtur. Hºy¿k eteklerinde 

ve hºy¿ĵ¿n kuzeyinde Killos diye bilinen doĵal t¿f kayalara oyulmuĸ kaya yerleĸimi ve kaya 

mezarlarē vardēr. Kuzey-g¿ney yºn¿nde devam eden ortalama 1kmôlik uzunluĵa sahiptir. 

Mezarlar ve mek©nlar Erken Hristiyanlēk ve sonraki dºnemde kullanēlmēĸtēr (Niĵde Valiliĵi 

Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Gºremsen Hºy¿ĵ¿ 

Niĵde ili, Merkez il­ede, Elmalē Kasabasē sēnērlarēnda, Niĵde-¢amardē karayolunun solunda, 

Niĵde iline yaklaĸēk 40 km. uzaklēkta yer almaktadēr. Elmalē Kasabasēônēn kuzeydoĵusunda, 

kasabanēn yaklaĸēk 5 km. uzaklēĵēndadēr. Hºy¿k, yaklaĸēk 200 m. ­apēnda geniĸ bir alana 

yayēlmaktadēr. Hºy¿k konisi, ortalama 35-40 m. y¿ksekliĵe sahiptir. Hºy¿ĵ¿n sērtlarēnda 

gºr¿len b¿y¿k kaya k¿tleleri, y¿ksek bir ana kaya ¿zerinde ĸekillendiĵini gºstermektedir. 

Toplanan ­anak-­ºmlek par­alarē hºy¿kte, Helenistik ve Roma Dºnemlerinin varlēĵēnē 

gºstermektedir. Tepe noktalarēnda ve kuzey yama­larēnda eskiden yapēlmēĸ olan ka­ak kazēlar, 

hºy¿ĵe ve mimari kalēntēlara kēsmi zarar vermiĸtir (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 

2016). 
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Yer Altē ķehirleri 

Niĵde Ķlinde Fertek Yeraltē ķehri, Misli (Konaklē) Yeraltē ķehri, Kavlaktepe Yeraltē ķehri, 

Baĵlama Yeraltē ķehri, Gºlc¿k Yeraltē ķehri, Kayērlē Yeraltē ķehri, Yedi Oda Yeraltē ķehri ve 

Niĵde Kalesi Yeraltē ķehri gibi bir­ok yer altē ĸehri bulunmaktadēr. Ancak turizme a­ēk olmayan 

bu yer altē ĸehirleri atēl durumdadēr. Ķlde bulunan t¿m maĵara ve yer altē ĸehirleri incelenerek 

turizme kazandērēlmasē gerekmektedir. 

6.6 Niĵde Ķlinde Bulunan Tescilli Taĸēnmaz K¿lt¿r Varlēklarē 

Niĵde ilinde bulunan tescilli taĸēnmaz k¿lt¿r varlēklarēnēn daĵēlēmē Tablo 23ôte gºsterilmiĸtir. 

Tescil iĸlemi tamamlanmēĸ toplam 449 adet yapēnēn 264ô¿ Merkez il­ede, 119ôu Bor il­esinde, 

21ôi Altunhisar il­esinde, 22ôsi Ulukēĸla il­esinde, 14ô¿ ¢iftlik il­esinde, 9ôu da ¢amardē 

il­esinde bulunmaktadēr (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016). 

Tablo 23. Niĵde Ķlinde Bulunan Tescilli Taĸēnmaz K¿lt¿r Varlēklarēnēn Daĵēlēmē (2016) 

Ķl­e Merkez Altunhisar  Bor ¢amardē ¢iftlik Ulukēĸla Toplam 

Askeri Yapē 1 0 0 0 1 0 2 

Tarihi Sit 4 0 0 0 0 0 4 

Kentsel Sit 2 0 0 0 0 0 2 

Arkeolojik & 

Doĵal Sit 

Alanē 

2 0 0 0 0 0 2 

Arkeolojik Sit 63 8 26 6 3 10 116 

Dini -K¿lt¿rel 

Yapē 
80 10 33 2 2 8 135 

Sivil Yapē 111 3 60 1 8 4 187 

End¿striyel 

Yapē 
1 0 0 0 0 0 1 

Toplam 264 21 119 9 14 22 449 

Kaynak: (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016) 

Niĵde Ķlinde bulunan tescilli tarihi sit alanlarē Tablo 24ôte gºsterilmektedir. 

Tablo 24. Niĵde Ķlinde Bulunan Tescilli Tarihi Sit Alanlarē 

No Adē Adresi 

1 Niĵde Kalesi  
Alaaddin Tepesi, 29 pafta, 629 

ada, 20 nolu parsel.  

2 Tatarlar Mezarlēĵē  
Merkez, Karatlē Kasabasē, 

4498-4, 4499 nolu parseller.  

3 Ovacēk Eski Mezarlēk  Merkez, Ovacēk Beldesi.  
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4 ķehitler Mezarlēĵē Haziresi  

Niĵde, Merkez, ķehitler 

Mahallesi, 20m 1 pafta, 3066 

ada, 1 parsel.  

5 Alay Eski Mezarlēk  Merkez, Alay Kasabasē.  

6 
Niĵde Merkez, Kayērlē Kasabasē III. Derece Arkeolojik-

Kentsel Sit  
Merkez  

Kaynak: (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016) 

Niĵde Ķlinde bulunan tescilli doĵal ve arkeolojik sit alanlarē Tablo 25ôde gºsterilmektedir. 

Tablo 25. Niĵde Ķlinde Bulunan Tescilli Doĵal ve Arkeolojik Sit Alanlarē 

No Adē Adresi 

1 ¢ayērºn¿ Vadisi (II. derece)  Kayērlē Kasabasē  

2 Pēnarcēk Mah. Peri Bacalarē (II. derece)  Kayērlē Kasabasē  

3 Narlēgºl (Acēgºl) (I. derece)  Sofular Kasabasē  

4 Damlataĸ Maĵarasē  Deĵirmenli Kasabasē  

5 Nar Vadisi  Merkez, Narkºy  

6 G¿m¿ĸler ¥renyeri Doĵal Sit Alanē  G¿m¿ĸler Kasabasē  

7 Kayaardē Doĵal Sit Alanē (III. derece)  Merkez  

8 Tepebaĵlarē Doĵal Sit Alanē (III. derece)  Merkez  

9 Eski G¿m¿ĸ ¥renyeri  G¿m¿ĸler Kasabasē  

10 Konaklē Yeraltē ķehri(I.derece)  Konaklē Kasabasē  

11 Kuĸ Kayasē Mezarlēĵē  Karatlē Kasabasē  

12 Kayērlē Yeraltē ķehri(II. derece)  Kayērlē Kasabasē(Sēnēr Daraltēlmasē)  

13 Pēnarcēk Maĵarasē(II. derece)  Kayērlē Kasabasē  

14 Kaleyamacē Maĵaralarē(II. derece)  Kayērlē Kasabasē  

15 Emircek (ikiz) T¿m¿l¿s¿(II. derece)  Kayērlē-Gºsterli Kºy¿ Arasē  

16 Kilise Tepesi(I.derece)  Kayērlē-Gºsterli Kºy¿ Arasē  

17 Gºll¿daĵ ¥renyeri(I ve III. derece)  Kºm¿rc¿ Kºy¿  

18 Niĵde Kalesi ve ¢evresi(I. ve III. derece )  Alaaddin Tepesi  

19 Tepebaĵlarē Hºy¿ĵ¿(I.derece)  Tepebaĵlarē mevkii 102 ada, 1 parsel  

20 Kaletepe Obsidiyen Atºlyesi(I.derece)  Kºm¿rc¿ Kºy¿  

21 Gºlc¿k Hºy¿ĵ¿  Gºlc¿k Kasabasē  

22 Kayaoyma Yerleĸim Alanē(I-III. derece)  Aktaĸ Kasabasē  

23 Yalva­ Mevkii D¿z Yerleĸim Alanē  Alay Kasabasē  

24 Kiledere Hºy¿k(I.derece)  Kiledere Kºy¿  

25 Gºsterli Kaya Yerleĸim Alanē(I.derece)  Gºsterli Kºy¿  
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26 Meydan Boĵazē Deresi Hºy¿ĵ¿(I.derece)  Kºm¿rc¿ Kºy¿  

27 Pēnarcēk Hºy¿ĵ¿(I.derece)  Kayērlē Kasabasē  

28 H¿y¿k Kºy¿ Hºy¿ĵ¿(I.derece)  H¿y¿k Kºy¿  

29 Yeraltē ķehri(I.derece)  Fertek Kasabasē  

30 Karagºbekli T¿m¿l¿s¿(I.derece)  Sazlēca Beldesi  

31 Gºbekli T¿m¿l¿s¿(I.derece)  Sazlēca Beldesi  

32 Erenler T¿m¿l¿s¿(I.derece)  Sazlēca Beldesi  

33 Kara­akēl Tepesi Hºy¿ĵ¿(I.derece)  Yēldēztepe Beldesi  

34 Zamzama Hºy¿k(I.derece)  ¢avdarlē Kasabasē  

35 
¥ren Tepesi ve Killos Kaya Yerleĸimi 

(I.derece)  
¢avdarlē Kasabasē  

36 Gºremsen Tepe (I.derece)  Elmalē Kasabasē  

37 ķapkalēkaya Kaya Mezarlarē ve Yerleĸimi  Dikilitaĸ Kasabasē  

38 Kaletepe  Yaylayolu Kºy¿  

Kaynak: (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016) 

Niĵde Ķlinde bulunan tescilli dini k¿lt¿rel yapēlar (cami, kilise vs.) Tablo 26ôda 

gºsterilmektedir. 

Tablo 26. Niĵde Ķlinde Bulunan Dini K¿lt¿rel Yapēlar 

No Adē Adresi 

1 Kilise-Camii  Kumluca Kºy¿  

2 Hamamlē Kilisesi  Hamamlē Kºy¿, 2 pafta, 88 parsel  

3 Tekke Camii  G¿m¿ĸler Kasabasē  

4 Kēzēldam Camii (Yēkēlmēĸ)  G¿m¿ĸler Kasabasē  

5 Deĵirmen Camii  G¿m¿ĸler Kasabasē  

6 Avlanlē Camii  G¿m¿ĸler Kasabasē  

7 Beg¿m Camii (Meryemana Kilisesi)  A. Kayabaĸē Mahallesi  

8 Dēĸarē Camii  A. Kayabaĸē Mahallesi Bor Caddesi  

9 Akmedrese  Saruhan Mahallesi  

10 Kēble Mesciti-¢eĸmesi  Eski Saray Mahallesi  

11 Ermeni Kilisesi  Eski Saray Mahallesi  

12 Kiĵēlē Camii  Balhasan Mahallesi  

13 Rum Kilisesi (Yahya)  Sungurbey Mahallesi  

14 Sungurbey Camii ve T¿rbesi  Sungurbey Mahallesi  

15 Alaaddin Camii  Alaaddin Tepesi  

16 ķerifali T¿rbesi  Y.Kayabaĸē Mahallesi  
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17 G¿ndoĵdu T¿rbesi  Yenice Mahallesi  

18 H¿davent Hatun T¿rbesi  Yenice Mahallesi  

19 Kemal-i ¦mmi T¿rbesi  Yenice Mahallesi  

20 Dºrtayak T¿rbesi  Yenice Mahallesi  

21 Paĸa Camii ve ¢eĸmesi  Paĸa Mahallesi  

22 Burhan Mesciti  Burhan Mahallesi(26 pafta, 279 ada, 4 parsel)  

23 Kesikbaĸ Camii Minaresi  Eski Saray Mahallesi  

24 Kesikbaĸ T¿rbesi  Eski Saray Mahallesi  

25 Kale Camii (Rahmaniye)  Alaaddin Tepesi  

26 Fesleĵen Camii  Efendibey Mahallesi  

27 Afife Hanēm Camii  Burhan Mahallesi  

28 Eskiciler Mesciti  Burhan Mahallesi  

29 ¢arĸē Hamamē  Balhasan Mahallesi  

30 Paĸa Hanē  Niĵde, Paĸa Mahallesi  

31 
Hacē Mahmut Mezarē  

(Himmetullah Yensari)  
El Hacē Mahmut Caddesi  

32 Cullaz Mesciti  Sungurbey Mahallesi  

33 ķah S¿leyman T¿rbesi  Yeni Terminal Caddesi  

34 Dºrtayak Camii ve ¢eĸmesi  Yenice Mahallesi  

35 ķahinali Camii (ķah Mesciti)  ķahinali Mahallesi  

36 Saruhan  A. Kayabaĸē Mahallesi  

37 Paĸa Hamamē  Paĸa Mahallesi  

38 Dar¿lzikir Mesciti  Balhasan Mahallesi  

39 Andaval Kilisesi  Aktaĸ Kºy¿, Yeni Mahallesi  

40 Sērali Mesciti  Sērali Mahallesi  

41 Konaklē Kilisesi  Konaklē Kasabasē,39 pafta, 2568 parsel  

42 Narlēgºl (Acēgºl) ķapeli  Nar Kºy¿  

43 Eski Camii  Kayērlē Kasabasē Orta Mahalle  

44 ¥meraĵa Camii  Niĵde, Fertek Kasabasē  

45 Hamam  Fertek Kasabasē  

46 Kilise-Camii  Fertek Kasabasē  

47 Yukarē Camii  Koyunlu Kasabasē  

48 Kilise  Yeĸilbur­ Kºy¿  

49 Kilise  K¿­¿kkºy Kºy¿  

50 Kilise  Han­erli Kasabasē  

51 Esenbey T¿rbesi  ķahinali Mahallesi Zaimoĵlu Sokak  
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52 Kilise  Hasakºy 2373 nolu parsel  

53 Torbalē Camii Minaresi  Ķstasyon Caddesi  

54 Tepebaĵlarē Camii Minaresi  Tepebaĵlarē Mevkii, 111 ada, 1 parsel  

55 Eski Camii  Elmalē Kasabasē, 209 ada, 1 parsel  

56 Aktaĸ Kilisesi  Aktaĸ Kasabasē  

57 Hamam  Hamamlē Kºy¿,2 pafta, 96 parsel  

58 Kilise Camii  Ovacēk Kasabasē  

59 Kilise  Dikilitaĸ Kasabasē 290 ada, 4 parsel,  

60 Kilise  Dikilitaĸ Kasabasē 183 ada, 4 parsel  

61 Roma S¿tunu  
Dikilitaĸ Kasabasē L.34.D. 12.c.4b pafta, 187 ada, 

1 parsel  

Kaynak: (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016) 

Niĵde Ķlinde bulunan tescilli ºnemli sivil tarihi yapēlar (­eĸme, konak, kule vs.) ise Tablo 27ôde 

gºsterilmektedir. 

Tablo 27. Niĵde Ķlinde Bulunan ¥nemli Sivil Tarihi Yapēlar 

No Adē Adresi 

1 Tekke Cami ¢eĸmesi  G¿m¿ĸler Kasabasē  

2 Cullaz ¢eĸmesi  Cullaz Mahallesi  

3 Nalbantlar ¢eĸmesi  Eski Saray Mahallesi  

4 Bedesten  
Sungurbey Mahallesi 32 pafta, 

622 ada, 44-72 nolu parsel  

5 Hatēroĵlu ¢eĸmesi  Alaaddin Tepesi  

6 Saat Kulesi  Alaaddin Tepesi  

7 M¿h¿rdar ¢eĸmesi  ¢ebi­ Deresi Mahallesi  

8 Sērali ¢eĸmesi  Sērali Mahallesi  

9 ¥ĵretmen Evi  
Yenice Mah. 56 pafta,164 ada, 

18 parsel (40 parsel)  

10 Anadolu Lisesi  
Hastaneler Cad. 57 pafta, 165 

ada, 9 parsel  

11 Dumlupēnar Ķlkºĵretim Okulu  
Sungurbey Mahallesi, 33 pafta, 

289 ada, 8 parsel  

12 Kadēoĵlu Konaĵē  
Yukarē Kayabaĸē Mah. Cami 

Sok. 37 pafta, 314 ada, 43 parsel  

13 End¿stri Meslek Lisesi  
Yukarē Kayabaĸē Mahallesi 45 

pafta, 635 ada, 5 parsel  
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14 Ķstasyon Binasē  
Burhan Mahallesi, 72 pafta, 132 

ada, 1 parsel  

15 ¢eĸme  

¢ayēr Mahallesi, ķah MESCĶTĶ 

Karĸēsē 19 pafta, 241 ada, 9 

parsel  

16 ¢eĸme  

ķahinali Mahallesi, Zaimoĵlu 

Sokak-Kandak Sokak, 14 pafta, 

643 ada, 78 parsel  

17 Harap ¢eĸme  
Esenbey Mahallesi, Paĸa Sokak, 

17 pafta, 199 ada, 16 parsel  

18 Kaymakam ¢eĸmesi  

Yenice Mahallesi, Mezgitºn¿ 

Sokak 53 pafta, 169 ada, 12 

parsel  

19 ¢eĸme  

Yukarē Kayabaĸē Mahallesi, 

Babacan Sokak 46 pafta, 233 

ada, 5 parsel  

20 ¢eĸme  

Yukarē Kayabaĸē Mahallesi, 

Top­u Sokak,37 pafta, 314 ada, 

52 parsel  

21 Ķnºn¿ Ķlkºĵretim Okulu  
Yukarē Kayabaĸē Mahallesi, 45 

pafta, 635 ada, 3 parsel  

22 ¢eĸme (Dikilitaĸ)  
Dikilitaĸ Kasabasē,34.D.12.c.3a 

pafta, 291 ada, 4 parsel  

Kaynak: (Niĵde Valiliĵi Niĵde Ķl Geliĸim Planē, 2016) 

Niĵde ilinde devam eden kazē ­alēĸmalarē ise Tablo 28ôde belirtilmektedir. 

Tablo 28. Niĵde Ķlinde Devam Eden Kazē ve Y¿zey Araĸtērmalarē 

Sēra 

No 

Kazē Veya Y¿zey 

Araĸtērmasēnēn Adē 
Adresi 

Kazē Veya Y¿zey 

Araĸtērmasēnē Yapan 

Birim -¦niversite 

Kazē Baĸkanē 

1 Tepecik Hºy¿k Kazēsē 
Niĵde Ķli, ¢iftlik 

Ķl­esi, 

Niĵde M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ 

2000-2006 

Ķstanbul ¦niversitesi 

2006-2016 

Niĵde M¿ze 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Do­.Dr. Erhan 

BI¢AKCI 

2 Kēnēk Hºy¿k Kazēsē 

Niĵde Ķli, 

Altunhisar Ķl­esi, 

Yeĸilyurt 

Kasabasē 

New York ¦niversitesi 

&Pavia ¦niversitesi 

Prof.Dr. Lorenzo 

DôALFONSO 

3 Porsuk Hºy¿k Kazēsē 

Niĵde Ķli, 

Ulukēĸla Ķl­esi, 

Porsuk Kºy¿ 

Fransēz Anadolu 

Araĸtērmalarē Enstit¿s¿ 

Prof.Dr. Dominiqu 

BEYER 
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Do­.Dr. Claire 

BARAT 

4 
Tyana Antik Kenti 

Kazēsē 

Niĵde Ķli, Bor 

Ķl­esi, Kemerhisar 

Kasabasē 

Padova ¦niversitesi 

2001-2014 

Niĵde M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ 

& 

Aksaray ¦niversitesi 

2016 

Prof.Dr. Guido 

ROSADA 

Niĵde M¿ze 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

& 

Do­.Dr. Osman 

DOĴANAY 

5 Deĵirmenyolu Kazēsē 
Niĵde, Merkez 

Ķl­e, Kayērlē Kºy¿ 
Ķstanbul ¦niversitesi 

Niĵde M¿ze 

M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Do­.Dr. Semra 

BALCI 

6 

Kayērlē-Gºll¿daĵ 

Obsidiyen Ķĸlekleri 

Kazēsē 

Niĵde, Merkez 

Ķl­e, Kayērlē Kºy¿ 

Niĵde M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ 

& 

Ķstanbul ¦niversitesi 

Do­.Dr. Nurcan 

KAYACAN  

7 Bek­i Tepe Kazēsē 

Niĵde Ķli, Bor, 

Ulukēĸla Ķl­esi 

Havuzlu Kºy¿ 

Niĵde M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ 

& 

Hitit ¦niversitesi 

Do­. Dr. Abdullah 

HACAR 

Kaynak: (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ 2023-2026 Dºnemi Stratejik Planē, 2023) 
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7. NĶĴDEôYE ¥ZG¦ GASTRONOMĶK ¦R¦NLER 

Gastronomi turizmi; insanlarēn daha ºnce hi­ yemedikleri yemekleri tatmak i­in farklē 

bºlgeleri, kērsal alanlarē veya ºzel alanlarē, gēda ¿reticilerini, yemek festivallerini veya 

restoranlarē ziyaret ederek bilmedikleri bir yemeĵin ve i­eceĵin hik©yesine ĸahit olmak olarak 

tanēmlanmaktadēr. ¦lkeleri, bºlgeleri ve destinasyonlarē diĵerlerinden farklē kēlan ve rekabet 

avantajē saĵlayabilen etken, gastronomi ¿r¿nlerinin varlēĵē ve ­eĸitliliĵidir. Fakat gastronomi 

¿r¿nlerinin varlēĵē ve ­eĸitliliĵi bºlgeyi turistler tarafēndan tercih edilen bir yer yapmak i­in 

yeterli deĵildir. Turizm end¿strisi, ­eĸitliliĵini geliĸtirmek ve artērmak i­in gastronominin 

­ekiciliĵini kullanmaktadēr. Gastronomi, yemek piĸirme sanatē ve mutfak k¿lt¿r¿ olarak 

tanēmlanmaktadēr. Turizm sºz konusu olduĵunda yiyecek ve i­eceklerin k¿lt¿r yapēsē olarak 

tanēmlanabilecek olan gastronomi, i­ ve dēĸ turizmin ºnemli bir unsurudur. 

Gastronomi turizminin geliĸim gºstermesi i­in aynē zamanda bºlgedeki t¿m paydaĸlarēn ve 

bºlge gastronomi imajēnēn belirlenen hedeflere ulaĸmada destekleyici unsurlar olmasē 

gerekmektedir. Bu sebeple Niĵdeôde bulunan ve i­ piyasayē bilen paydaĸlar arasēnda yer alan 

yiyecek i­ecek iĸletmelerine, otellere ve seyahat acentelerine b¿y¿k bir rol d¿ĸmektedir. Ancak 

literat¿r tarandēĵēnda Niĵde yºresel lezzetlerinin tespit edilmesi ve bu lezzetlerin gastronomi 

turizmine etkilerine yºnelik ­alēĸmalarēn ­ok az olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Niĵde mutfaĵē, Ķ­ Anadolu Bºlgesi mutfaklarēna benzer nitelikte olup, genellikle tarēm 

¿r¿nlerine dayanmaktadēr. Tarihteki ilk vejeteryan olan Tyanalē Apollonôun yaĸadēĵē Niĵde 

ilinin kendine has bir mutfak k¿lt¿r¿ vardēr. Niĵde yemekleri et ve sebze aĵērlēklē olarak 

hazērlanmaktadēr. ¥zel bir damak tadē olan ñArabaĸē ¢orbasēò ºzellikle uzun kēĸ mevsimi 

yaĸanan Niĵde ilinde insan direncini artēran bir ­orbadēr. 

Kuzu etiyle hazērlanan ñNiĵde Tavaò ve ñSºĵ¿rmeò, Niĵde lezzet sofrasēnēn iki ºnemli 

yemeĵidir. ñAyva Boranaòsē, Niĵde mutfaĵēnēn vazge­ilmezleri arasēndadēr (Gastronomi 

Turkey , 2024). 
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Resim 17. Bor Sºĵ¿rmesi ve Niĵde Tava 

     

Niĵde Mutfaĵēnēn yºresel yiyecek ve i­eceklerini ­orbalar, ara sēcaklar, hamur iĸleri, etli 

yemekler, sebzeli yemekler, tatlēlar ve kēĸ hazērlēklarē olarak 7 baĸlēk altēnda toplamak 

m¿mk¿nd¿r;  

1. ¢orbalar  

¶ Mangēr ­orbasē  

¶ Oĵma ­orbasē  

¶ Bor arabaĸē ­orbasē  

¶ Tarhana ­orbasē  

¶ S¿tl¿ yarma ­orbasē  

¶ S¿tl¿ pancar ­orbasē  

¶ S¿tl¿ kabak ­orbasē  

¶ Kuskus ­orbasē  

¶ Yoĵurt ­orbasē  

2. Ara sēcaklar  

¶ Cevizli eriĸte  

¶ ¥ks¿z mantē  

¶ Havu  

¶ Mēhla  

¶ Karēn kurutmasē  

¶ Hakērdak 
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¶ Yumurtalē yufka ditmesi  

¶ Papara  

¶ Ciĵerli bulgur pilavē  

¶ Sac kapamada etli pilav  

3. Hamur iĸleri  

¶ Yufka ekmek bºreĵi  

¶ Tahinli pide  

¶ Bazlama  

¶ ķepe  

¶ Fertek halkasē  

¶ Fertek ­ºreĵi  

¶ ¢ºkelek d¿r¿m  

¶ Hakērdak d¿r¿m  

¶ Ciĵer d¿r¿m  

¶ Tatlē d¿r¿m  

¶ Yaĵlē ekmek d¿r¿m  

¶ Sac altē  

4. Etli yemekler  

¶ Niĵde tava  

¶ Bossulu  

¶ ¢ºmlekte akbakla  

¶ Bor sºĵ¿rme  

¶ Ayva boranasē  

¶ ¦z¿m boranasē  

¶ Orta dolmasē  

¶ Niĵde ­anaĵē  

¶ Karēn haĸlamasē  

¶ Tirit  

¶ Bulgurlu cēzbēz kºfte  
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¶ Niĵde kelle sºĵ¿ĸ  

¶ Pa­a yemeĵi  

¶ Mazaklē kºftesi  

 

5. Sebzeli yemekler  

¶ Dut yapraĵē sarmasē  

¶ Etli lahana sarmasē  

¶ Yaprak ditmesi  

¶ Pancar pezziĵi  

¶ Lahana kapama  

¶ Koruklu bamya  

¶ Et kabaĵē yemeĵi  

¶ Kurutulmuĸ yeĸil fasulye  

¶ Etli kuru bamya  

¶ Pirin­li elma dolmasē  

¶ Erikli pērasa yemeĵi  

¶ Soĵan yahnisi  

¶ Erikli bamya  

¶ Kuru sebze g¿ve­  

6. Tatlēlar  

¶ Kºfter  

¶ Kºfter kavurmasē  

¶ Bandērma  

¶ Paluza  

¶ Kar katmasē  

¶ Halveter  

¶ Tatlē dolaz  

¶ ¢amardē dondurmasē  

¶ Kuru kayēsē hoĸafē  

¶ Darboĵaz kiraz kompostosu  
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¶ Cevizli misket elma dolmasē  

¶ Cevizli ve pirin­li zerdali dolmasē  

¶ Kuru zerdali kavurmasē  

¶ Kuru incir kavurmasē  

¶ Sarēĵē burma  

¶ Kēvrēm bºrek tatlēsē  

¶ Pekmezli kaygana  

¶ Niĵde kēvrēm tatlēsē  

¶ ¢amardē halka tatlēsē  

7. Kēĸ hazērlēklarē  

¶ Beyaz kiraz re­eli  

¶ Taĸ kabaĵē re­eli  

¶ Sarē erik re­eli  

¶ Zerdali re­eli  

¶ Viĸne re­eli  

¶ Hardaliye  

¶ ķalak turĸusu  

¶ Alē­ turĸusu  

¶ Kuru tarhana  

¶ Pekmez  

¶ Sēzgēt  

¶ Eriĸte  

¶ K¿p peynir  

¶ Niĵde mavi peynir  

¶ Yufka ekmek  

 

Niĵde mutfaĵē denilince akla ilk gelen simgesel yiyecekler Niĵde tava, Bor sºĵ¿rme ve tarhana 

­orbasē olmasēna raĵmen Niĵde daha nice lezzeti ile zengin k¿lt¿rel mirasēnē mutfaĵēna 

yansētmēĸtēr. Bu yºresel lezzetler eskilerde yaĸayan insanlarēn sofrasēnda daha ­ok yer alērken 

g¿n¿m¿zde mutfak alēĸkanlēklarēnēn deĵiĸmesiyle beraber unutulmaya y¿z tutmuĸ, seyrek 

yapēlēr yahut yaĸlēlarēn iyi bildiĵi ama gen­lerin pek bilmediĵi yemeklere dºn¿ĸm¿ĸlerdir. Bu 
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y¿zden Niĵde mutfak k¿lt¿r¿n¿n kayēt altēna alēnmasē k¿lt¿r¿n yaĸatēlmasē i­in ºnemlidir 

(Niĵde Mutfaĵē, 2024). 

Niĵdeôde yºresel olarak hazērlanan diĵer yemekler incelendiĵinde; mangēr ­orbasē, pancar 

­orbasē, tarhana ­orbasē, s¿tl¿ pancar ­orbasē, ­ºmlekte ala bakla, orta dolmasē, et kabak 

musakkasē, oĵma ­orbasē, koruklu ve erikli bamya, tarhana ­orbasē, iĸkembe haĸlamasē, 

hakērdak, tirit, kuru erikli pērasa, cevizli eriĸte pilavē ve ­orbasē, kuskus ­orbasē, soĵan yahnisi, 

papara, mazaklē kºftesi, s¿tl¿ kabak ­orbasē, yaprak ditmesi, Niĵde ­anaĵē ve ciĵerli bulgur 

pilavē gibi daha bir­ok yemek dikkat ­eken yºresel yiyecekler arasēndadēr (Niĵde Mutfaĵē, 

2024). 

Et ve sebze ile yapēlan geleneksel yemekler de mutfaĵēn ºnemli ºĵelerindendir. Et yemeklerinin 

bir­oĵu evde yapēlmaktadēr. Ancak bazē geleneksel et yemeklerinin yapēmē ev, kasap ve fērēn 

arasēnda ¿­l¿ bir iliĸki i­erinde ger­ekleĸtirilmektedir. ¥rneĵin Bor sºĵ¿rme ve Niĵde tava gibi 

geleneksel yemekler, kiĸi sayēsēna gºre sipariĸ verilmektedir. Mahalle kasabēnda hazērlanan 

¿r¿nler yine aynē kasabēn etrafēnda bulunan fērēna piĸirilmesi i­in gºnderilmektedir.  

Niĵdeônin etli yaprak sarma ve dolma ­eĸitleri bu mutfaĵēn vazge­ilmez yemeklerindendir. 

¥zellikle bºlgede ¿retimi fazla olduĵundan beyaz lahanayla sarma ve i­i doldurularak 

hazērlanan lahana kapama sēklēkla yapēlmaktadēr. ¦z¿m yapraĵē, dut yapraĵē ve pazē yapraĵē ile 

hazērlanan sarma ­eĸitleri de Niĵdeônin yºresel lezzetleri arasēndadēr. Biber, patlēcan, soĵan, 

kabak ve domates dolmalarē da mutfaĵēn dolma ­eĸitleri arasēndadēr (Niĵde Mutfaĵē, 2024). 

Niĵde yºresine ait pek ­ok sayēda tatlē da bulunmaktadēr. Bu tatlēlara bakacak olursak; halka 

tatlēsē, halveter, tatlē d¿r¿m, kºfter, cevizli elma dolmasē, havu, kar katmasē, pestil, zerdali 

kavurmasē, pekmezli dolaz, paluze, sarēĵēburma (tērtēl baklavasē), kaĸēk kayganasē, Niĵde burma 

tatlēsē, pirin­li zerdali dolmasē, kºfter kavurmasē, ¢amardē dondurmasē, ĸekerli tahinli pidesi, 

kuru incir kavurmasē ve pestil yºresel tatlē ­eĸitleri arasēndadēr. Ayrēca yºrenin meĸhur i­eceĵi 

Niĵde gazozu da hem yºre halkē hem de farklē bºlge ve ¿lkelerdeki yaĸayanlarēn t¿kettikleri bir 

i­ecek haline gelmiĸtir.  

Niĵde yºresel yiyecek ve i­eceklerini coĵrafi iĸaret alarak tescillemeye baĸlamēĸtēr. Bunlar 

arasēndan ñBor Sºĵ¿rmesiò, ñNiĵde Tavaò, ñKelle Sºĵ¿ĸò ve ñNiĵde Tahinli Pidesiò Niĵde 

Ticaret ve Sanayi Odasēônēn baĸvurusuyla coĵrafi iĸaretli ¿r¿n olarak literat¿rde yerini almēĸtēr. 

Ayrēca ñNiĵde Darboĵaz kirazēò coĵrafi iĸaret alarak tescillenmiĸ, Niĵde Misket Elmasē ve 

Niĵde Keven Balēnēn da tescillenmesi i­in baĸvuruda bulunulmuĸtur. Bºylesine eĸsiz lezzetlere 

sahip olan Niĵdeônin daha fazla tescilli ¿r¿nlere ihtiyacē var. Yapēlan bu coĵrafi iĸaretli 



87 
 

tesciller, Niĵde mutfaĵēnēn geliĸmesine katkē saĵlayacaktēr. Yakēn gelecekte Niĵde kºfteri, 

Kaynarca lahanasē, Niĵde halka tatlēsē, ayva ve ¿z¿m boranasē, halveter tatlēsē, Niĵde tarhanasē, 

oĵma ­orbasē, bandērma, Niĵde mavi peyniri, Yakacēk karpuzu, ¢amardē dondurmasē, bossulu, 

mangēr ­orbasē, mazaklē kºftesi, Niĵde patatesi ve Niĵde lahanasē da bir an ºnce coĵrafi iĸaret 

alarak tescillenmelidir. 

Resim 18. Niĵde Tahinli Pide 

 

   Kaynak: (www.canva.com, 2024) 

Gastronomi turizmi kapsamēnda Niĵdeôde son 10 yēlda yapēlanlar aĸaĵēda sēralanmaktadēr: 

¶ Niĵde Belediyesi ve Niĵde ¥mer Halisdemir ¦niversitesi ile iĸ birliĵi i­erisinde ñNiĵde 

Yºresel Lezzetleriò kitabēnēn basēlmasē 

¶ Niĵde Tabal Gastronomi Evinin a­ēlmasē 

¶ Niĵde kalesi ­evresinde yapēlacak olan restorasyon ­alēĸmasē ile yerel iĸletmelere Niĵde 

yºresel ¿r¿nlerini satmalarē i­in satēĸ olanaĵē, sosyal alanlar ve yiyecek i­ecek 

iĸletmeleri i­in lokanta ve restoran imk©nēnēn sunulmasē  

¶ Niĵde yºresel yiyecek ve i­ecekleri ile alakalē yemek fotoĵrafē yarēĸmasē ve gastronomi 

festivallerinin d¿zenlenmesi 

¶ Niĵde ¥mer Halisdemir ¦niversitesi Sosyal Bilimler Meslek Y¿ksekokulu Otel Lokanta 

ve Ķkram Hizmetleri Bºl¿m¿ Aĸ­ēlēk Programē Akademisyenleri ile yerel ve ulusal 

medya kanallarēnda yemek programlarēnda Niĵde mutfaĵēnēn tanētēmlarēnē 

ger­ekleĸtirilmesi 

¶ Niĵde mutfaĵēnēn yºresel yiyecek ve i­ecekleri alanēnda uzman ĸefler tarafēndan Niĵde 

halkēna ñNiĵde Yºresel Lezzetler Workshopò ­alēĸmalarēnēn yapēlmasē 
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¶ Niĵde G¿m¿ĸler Manastērē karĸēsēnda yapēlan yºresel yemek lokantasēnēn a­ēlmasē 

Araĸtērma kapsamēnda paydaĸ gºr¿ĸlerinden yararlanmak i­in gastronomi konusunda uzman 

kiĸilere ñNiĵde ilinin gastronomi turizmi a­ēsēndan eksik yºnleri ve bu eksikliklerin giderilmesi 

i­in gastronomi turizm kapsamēnda neler yapēlabilir?ò yºneltilmiĸtir.  

Konu ile iliĸkili olarak Niĵde ilinin gastronomi turizm a­ēsēndan eksikleri ile alakalē uzman 

kiĸilerin ifadeleri ise ĸu ĸekildedir:  

¶ Niĵdeônin il olarak tanēnērlēk d¿zeyinin d¿ĸ¿k olmasē,  

¶ Tanētēm ve pazarlama eksikleri,  

¶ Acentelerin yeterince pazarlama faaliyetleri gºzetmemesi,  

¶ Niĵde mutfaĵē yemeklerinin detaylē araĸtērmalarēnēn yapēlmamasē ve standart 

re­etelerinin tutulmamasē,  

¶ Niĵdeôde bulunan iĸletmelerin Niĵde mutfaĵēnda yer alan yºresel yiyecek ve i­eceklere 

men¿lerinde yer vermemesi,  

¶ Niĵde merkezde yºresel lokantalarēn ­ok az olmasē,  

¶ Niĵde yºresel ¿r¿nlerinin (pekmez, kºfter, eriĸte, bandērma vs.) ¿r¿nlerini il dēĸēna 

gºt¿rmek i­in hediyelik olarak yapan iĸletmelerin sēnērlē olmamasē gibi sebepler 

Niĵdeônin gastronomi turizm a­ēsēndan eksik yºnleridir.  

Bu eksikliklerin giderilmesi i­in gastronomi turizm kapsamēnda yapēlmasē gerekenleri uzman 

kiĸilerin paydaĸ gºr¿ĸleri ĸu ĸekildedir:  

¶ Niĵde ¥mer Halisdemir ¦niversitesi, Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿ ve S¿rekli 

Eĵitim Merkezleri ile iĸ birliĵi i­erisinde gastronomiye yºnelik eĵitim ve kurslar 

d¿zenlenmelidir.  

¶ Kapadokya Gastronomi Treni projesi ile bºlge lezzetlerinin ulusal ve uluslararasē alanda 

hem sosyal medya fenomenleri ve ĸefler, hem de gastronomi yazarlarē aracēlēĵēyla 

tanētēlmasē saĵlanacaktēr. Proje kapsamēnda Erciyes Ekspresi Gastronomi Treni 

yolculuĵu boyunca Aladaĵlar, Bolkar Daĵlarē, G¿m¿ĸler Manastērē ve Tyana baĸta 

olmak ¿zere Niĵdeônin tarihi, doĵa ve k¿lt¿rel noktalarēna dair bilgiler konuklarla 

paylaĸēlacak olup yolculuk Kemerhisar, Ulukēĸla, ¢iftehan ve Belemedik ¿zerinden 

devam edecek, Adana Tren istasyonunda son bulacaktēr. 

¶ T¿rkiyeônin ¿nl¿ ĸefleri ve gurmelerini Niĵde mutfaĵē yemeklerini tanētmak amacēyla bu 

kiĸiler ile iĸ birliĵi i­erisinde ­alēĸmalar yapēlmalēdēr. 



89 
 

¶ Coĵrafi iĸaretli ¿r¿nlerin tescillenmesi i­in ­alēĸmalar yapēlmalēdēr.  

¶ Yemek yarēĸmalarē ve kongreler d¿zenlenmelidir. 

¶ Gastronomi festivalleri ve ĸenlikler d¿zenlenmelidir. 

¶ Niĵde mutfaĵē ile alakalē kitap ­alēĸmalarē ve dergilerde yayēnlar yapēlmalēdēr.  

¶ Yºresel yemeklerin tanētēmēnēn yapēldēĵē ve satēĸēnēn olduĵu lokantalarēn a­ēlmasē 

gerekmektedir.  

¶ Yºresel ¿r¿nler ile ilgili hem yazēlē hem de gºrsel ve ºzellikle de sosyal medya 

ara­larēndan faydalanēlmalē, gastronomi festivallerinin sayēsēnēn artērēlmasē 

gerekmektedir. 

¶ Niĵde Darboĵaz kiraz ĸenlikleri gibi her yēl yºrede belli dºnemlerde gastronomi turizmine 

katkē saĵlamak adēna ulusal ve uluslararasē gastronomi ĸenlikleri ve tadēm g¿nleri 

d¿zenlenmelidir. 

¶ Bºlgeye ºzg¿ yºresel ¿r¿nlerin ve yemeklerin tanētēlmasē i­in kamu ve ºzel sektºr iĸ 

birliĵi i­erisinde faaliyetler y¿r¿t¿lmelidir. 

¶ Niĵde ilinde mutfak k¿lt¿r¿n¿ yansētan bir mutfak m¿zesi a­ēlmalēdēr. 

¶ Niĵde merkezde tescilli ¿r¿n olan Bor sºĵ¿rme kasap/fērēn sokaĵē kurulmalēdēr. 

¶ Bºlgede bulunan yiyecek ve i­ecek iĸletmelerinin men¿lerinde daha fazla yºresel 

lezzetlere yer verilebilmesi i­in yēlēn belli dºnemlerinde iĸletme sahipleri ve 

­alēĸanlarēnēn katēlabileceĵi Niĵde yºresel mutfaĵē hakkēnda bilgilendirici toplantēlar 

d¿zenlenmelidir. 

¶ Yiyecek i­ecek iĸletmelerinin mutfaĵēnda ­alēĸan aĸ­ēlara Niĵde yºresel yemekleri 

hakkēnda hizmet i­i eĵitimler verilebilir. Bu sayede yºresel yemeklere daha h©kim ve 

nitelikli aĸ­ēlar yetiĸtirilmelidir. 

¶ Niĵdeôye ºzg¿ yemeklerin ve yºresel ¿r¿nlerin coĵrafi iĸaret belgesinin alēnmasē i­in 

­alēĸmalar yapēlmalēdēr. 

¶ Niĵdeôde bulunan acenteler Niĵde mutfaĵēnēn tanētēmēnē yaparak gastronomi turizmine 

yºnelik kapsamlē paket turlar d¿zenlenmelidir. 

¶ Niĵdeôde bulunan eĵitim kurumlarēyla beraber yºresel yemeklerin yerli ve yabancē turiste 

tanētēlmasē i­in ­alēĸtaylarla birlikte uygulamalē eĵitimler verilmelidir. 

¶ Yºresel yemek yarēĸmalarē d¿zenlenerek Niĵde mutfaĵēnēn tanētēmē yapēlmalēdēr. 

¶ Bºlgedeki paydaĸlar birbirleriyle iletiĸim i­inde olmalē ve yeni yºresel iĸletmeler 

a­ēlmasēnda yerel kurumlarēn desteĵi alēnmalēdēr. 
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¶ Gastronomi turizminin canlēlēk kazanmasē i­in destinasyondaki turizm okullarēnēn aĸ­ēlēk 

bºl¿mlerinde bºlge k¿lt¿r¿ne ait yemekler tanētēlmalē ve bºlgenin tanētēlmasēnda bu 

¿r¿nlerden yararlanēlmalēdēr. 

Niĵdeôde 2021 yēlēndan beri gastronomi alanēnda farklē temalarda her yēl gastronomi festivali 

d¿zenlenmektedir. 
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8. NĶĴDE HEDĶYELĶK EķYA ENVANTERĶNĶN OLUķTURULMASI VE 

PAZARLAMA STRATEJĶSĶNĶN GELĶķTĶRĶLMESĶ 

8.1 Niĵde Hediyelik Eĸya Envanterinin Oluĸturulmasē 

Hediyelik eĸya sektºr¿ g¿n¿m¿ze kadar uykuda kalan, bir t¿rl¿ canlandērēlamayan bir sektºr 

olarak bilinmektedir. Yurt dēĸēnda ise ­ok b¿y¿k bir sektºr haline gelmiĸtir. Hediyelik eĸya 

sektºr¿ d¿nyada ºnem kazanmaya baĸlamēĸtēr fakat ¿lkemizde turizm pazarēna katkē 

sunamamaktadēr. Bu sektºr ¿zerine yēllar ºnce yapēlan ­alēĸmalar hep askēda kalmēĸ, sektºrde 

tam anlamēyla bir ilerleme gºr¿lememiĸtir. G¿n¿m¿zde artēk ºzel g¿nlerin vasētasē ile 

hediyeleĸmek, hediyelik eĸya sektºr¿n¿n ºneminin arttēĵēnē gºstermektedir. Bu s¿re­te ulusal, 

yºresel ve k¿resel nitelikteki sosyo-k¿lt¿rel deĵerlerden yararlanēlmasēnēn yanēnda, daha ºnce 

olmayan vesileler de yaratēlmakta ya da var olanlar yeni baĸlamaya gºre dºn¿ĸt¿r¿lmektedir.  

Hediyelik eĸya sektºr¿ geliĸirse ¿lkemize ihracatta b¿y¿k getiriler saĵlayabilme potansiyeline 

sahip olacaktēr. Hediyelik eĸya sektºr¿n¿ diĵer sektºrlerle baĵdaĸtērmak daha fazla katma deĵer 

saĵlayacaktēr.  

Farklē k¿lt¿rlerin, yºresel el sanatlarēnēn zenginliĵi ile ortaya ­ēkan hediyelik eĸyalar turizmin 

gizli kalemleri olarak ºnemli yer tutarken, iĸ koluna dºn¿ĸ¿p hem yºre insanēna gelir 

kazandērmakta, hem de ilin tanētēmēna katkēda bulunmaktadēr. Niĵde ºzg¿n el dokuma 

halēlarēyla d¿nyaca tanēnan bir kenttir. Halēcēlēk, dericilik, ­ancēlēk, semercilik -palancēlēk, 

ke­ecilik, y¿n ve iplik boyama ve dantel iĸlemeciliĵi Niĵde k¿lt¿r¿nde geleneksel el sanatlarē 

olarak ºnemli bir yer tutmaktadēr. Aĸaĵēda bu el sanatlarēna kēsaca deĵinilecektir. Oya ve nakēĸ 

iĸleme, naht (aĵa­ oyma ve yontma) sanatē, ­inicilik, sara­lēk, nalbantlēk, hat (yazē) sanatē, 

beĸik­ilik, bē­ak­ēlēk, sepet­ilik, kºĸkerlik, oklavacēlēk Niĵde el sanatlarēndandēr (Niĵde Ķl 

K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). 

Niĵde iline ait geleneksel el sanatlarēnē hakkēnda ayrēntēlē bilgi aĸaĵēda verilmektedir: 

Halēcēlēk: Tarihi ­ok eskilere dayanan halēcēlēk sektºr¿ genelde Orta Anadoluôda ve ºzellikle 

Kapadokya bºlgesinde icra edilmektedir. Niĵde il genelinde ahĸaptan yapēlmēĸ ēstarda(halē 

dokunan tezg©h) dokunan el dokumasē halēlar uzun yēllardēr ¿retilmektedir. ¥nceden ēstarda adē 

verilen tezg©hlarda dokunan halēlar halk tarafēndan ºnemli bir ge­im kaynaĵē iken son yēllarda 

dokuyuculara fazla gelir getirmemesi nedeniyle ºnemini yitirmiĸtir. Halē dokumasē ile uĵraĸan 

insanlarēn farklē ge­im kaynaklarēna yºnelmesi halēcēlēk sektºr¿n¿n il genelinde olumsuz 

etkilemiĸtir. Ancak il genelinde eskisi kadar yoĵun olmasa bile hala halēcēlēk faaliyetleri devam 

etmektedir. Bu ºnemli el sanatēnē genellikle kadēnlar oluĸturmaktadēr.  
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Hemen hepsi kadēnlar tarafēndan dokunan Niĵde halēlarēndaki motifler bereket, ĸans, saĵlēk, 

ºl¿m, g¿nah, yeniden dirilme, nazar ve sonsuzluk gibi konularē simgelemektedir. Bºlge 

halēlarēnda en fazla kullanēlan desenler gºz, yēldēz, hayat aĵacē, akrep, muska, akarsu, dulavrat 

otu, kuĸ, ko­boynuzudur. Ayrēca yºrede ókamalēô denen ve ºnceleri bºlgede yaĸayan 

Rumlardan kalma bir motif olan ógamalē ha­ô modelli halēlar da yabancē turistlerin ilgisini 

­ekmektedir. Niĵdeônin geleneksel halēlarē kaba yani kalēn dokumadēr. 26-28 kalite olan Niĵde 

halēlarēnēn ortasēnda gºbek denen b¿y¿k bir motif ve onu tamamlayan iri motifler yer 

almaktadēr. Bunlara gºbekli halē denmektedir. Ayrēca ­i­ekli, kuĸlu modelli halēlarda 

bulunmaktadēr. Genelde motiflerin bulunmadēĵē boĸluklarēn fazla olduĵu gºr¿lmektedir. Halē 

yapēmēnda kullanēlan iplerde koyun y¿n¿ kullanēlmaktadēr. Kirmenle eĵrilerek ip haline 

getirilen y¿nler doĵal boyama yºntemleriyle, ­eĸitli bitkilerle boyanarak halē yapēmēnda 

kullanēlmaya hazēr hale getirilmektedir. Halēlarda en ­ok kērmēzē(al), gºk(mavi, lacivert), siyah, 

pisi t¿y¿(gri), pas ipi(kahverengi), asma yapraĵēyla boyanan yavĸan yeĸili, cevizin kabuĵuyla 

boyanan tetir gibi renkler kullanēlmaktadēr. Kullanēlan bu ipler artēk sentetik boyayla 

boyatēlarak da kullanēlmaktadēr (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). 

Niĵde Valiliĵi b¿nyesinde kurulan Halēcēlēk Birliĵi, ­eĸitli kºy ve kasabalarda kurduĵu atºlye 

ve kurslarla il genelinde el dokuma halē geleneĵini devam ettirmeye ­alēĸmaktadēr. Halēcēlēk 

Birliĵi a­tēĵē kurslarda Niĵdeônin geleneksel halē motiflerini g¿n y¿z¿ne ­ēkartarak ve yeniden 

dokutarak bu sanatēn devam etmesini saĵlamaya ­alēĸmaktadēr. 

Obruk (Arēsama) Halēsēnēn coĵrafi iĸareti 2017 yēlēnda Bor Ticaret ve Sanayi Odasē tarafēndan 

alēnmēĸtēr. 
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Resim 19. Niĵde Halēlarē 

 

   

Kaynak: (Niĵde Valiliĵi Halēcēlēk Birliĵi , 2024) 
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¢ancēlēk: Her k¿lt¿rde farklē yeri olan ­ancēlēk d¿nyada geniĸ bir alana yayēlmēĸtēr. Bununla 

birlikte ­ancēlēĵēn ve dolayēsē ile ­anēn Anadoluôda da tarihi bir ge­miĸi bulunmaktadēr. Ķnsanlar 

­anē eski zamanlarda bir iletiĸim aracē olarak kullanmēĸlardēr. Zamanla T¿rk k¿lt¿r¿nde ºnemli 

bir yer edinen ­anēn ­eĸitli kullanēm alanlarē bulunmaktadēr.  

¥nceleri yēlēn on iki ayē yapēlan ­ancēlēk artēk yalnēz yaz aylarēnda yapēlan bir el sanatē olarak 

devam etmektedir. ¢an yapēmēnda kullanēlan aletler; sac makasē, ­an ­ekici, dºvme taĸē, dºvme 

halkasē, sava(ºrs), per­im (­anēn kenarlarēnē birleĸtirip saĵlamlaĸtērmak i­in takēlan bir ­eĸit 

­ivi)ô dir. ¢anēn ana malzemesi sacdēr. Bu saclar tabaka halinde alēnmaktadēr. Yapēlacak ­anēn 

ebadēna gºre sac makasēyla kalēplar halinde kesilmektedir. 4-5 tanesi ¿st ¿ste konmakta ve 

yumuĸatmak i­in ateĸe verilmektedir. Ocaktan ­ēkarēlēp dºvme halkasēna konularak ­an ­ekici 

ile dºv¿lerek ĸekil verilmeye baĸlanmaktadēr. Saclar dºv¿ld¿k­e kadeh veya tas ĸeklini 

almaktadēr. Dºvme iĸlemi saclar istenilen ĸekli alana kadar devam etmektedir. Daha sonra ¿st 

¿ste konulan saclar birbirlerinden ayrēlarak iĸlemler tek tek yapēlmaya devam edilmektedir. Bu 

par­alardan ya iki tanesi birleĸtirilerek bir ­an meydana getirilmekte ya da ĸibikli(yekpare) adē 

verilen tek par­adan oluĸan ­anlar yapēlmaktadēr. Tek par­adan yapēlacak ­anēn dºv¿lm¿ĸ sacē 

alēnēr hafif­e aĵēz kēsmē birbirine yaklaĸtērēlmakta ve iki kenarē yaklaĸtērēlēr, ºrse konulur ve 

­eki­le dºv¿lerek birleĸtirilmektedir. Saĵlam olmasē i­inde per­im denilen k¿­¿k ­ivi ile 

birbirine tutturulmaktadēr. Sonrasēnda kulpu takēlmaktadēr. Renk ve sesin oluĸturulabilmesi i­in 

i­ine bakēr tozu atēlēr dēĸē da sarē, bakēr metali ve cam par­acēklarēnēn i­inde bulunduĵu kire­li 

bulama­la kaplanarak ateĸe verilmekte ve tavlanmaktadēr. Ocaktan ­ēkarēlan ­an soĵumaya 

bērakēlmaktadēr. Soĵuduktan sonra ­anēn ses ­ēkarmasēnē saĵlayan demirden veya sacdan 

yapēlan dili takēlmaktadēr. ¢anlarda sesin iyi olmasē gºr¿n¿ĸten daha ºnemlidir. En son olarak 

dili takēlan ­anēn sesinin uygun bi­imde olmasē i­in ­an ustasē o sesi bulana kadar ­anē ºrste 

dºvmektedir. ¢anēn sesi ayarlanēnca da ­an yapēmē tamamlanmēĸ olmaktadēr. Ķki par­adan 

yapēlan ­anlarda ise dºv¿lerek ĸekil verilmiĸ iki sac per­inlenerek ­an ĸekli oluĸturulmaktadēr. 

Diĵer b¿t¿n iĸlemler aynē ĸekilde yapēlarak bu ­anēn yapēmē da tamamlanmaktadēr (Niĵde Ķl 

K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). 

¢an ­eĸitleri; top ­an, deve ­anē, yassē(iki dilli) ­an, ke­i ­anē(tēngērak) ve dºkme ­andēr. 

Niĵdeôde ­ancēlēk, ­an yapēmēnēn ustasē olan ve K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵēônca ñGeleneksel 

El Sanat­ēsēò olarak kayēt altēna alēnan tek ó¢an Ustasēô Ayhan Demirºrs tarafēndan devam 

ettirilmeye ­alēĸēlmakta ve g¿n¿m¿zde de varlēĵēnē s¿rd¿rmektedir. 
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Resim 20. Niĵde ¢an Yapēmē 

 

Palancēlēk: At, eĸek, deve, katēr gibi binek ve y¿k hayvanlarēnēn sērtēna gºre hazērlanan ve 

binicisinin rahatē d¿ĸ¿n¿lerek yapēlan oturaklara Niĵdeôde ñPalanò, bu zanaatla uĵraĸanlara da 

ñPalancēò denilmektedir. Palan, hayvanēn y¿klenmesini ve y¿klenen y¿k¿n taĸēnmasēnē 

kolaylaĸtērmaktadēr. Palanda iskelet aĵa­ kullanēlmamakta, ñtopak berdiò adē verilen ot 

kullanēlmakta bu ºzelliĵiyle de semerden ayrēlmaktadēr. Osmanlē saraylarēnda gºrevleri y¿k 

hayvanlarēna vurulan palanlarēn yapēmē ve bakēmē olan gºrevlilere Palanduzan-ē Hassa 

denilmektedir. Ancak daha ºncesinde palanēn ilk defa kimler tarafēndan ya da ne zaman 

yapēldēĵēna iliĸkin yazēlē herhangi bir kaynaĵa rastlanēlmamaktadēr. Palan yapēmēnda baĵ 

bē­kēsē, burgu, boynuz yaĵē, dik ­uvaldēzē, dikiĸ makinesi, palan demiri, kasē ­uvaldēzē, kºr 

makas, palan makasē, toka­, yaka oyuntu bē­kēsē, y¿ks¿k aletleri kullanēlmaktadēr. 

Geleneksel yºntemlerle usta-­ērak iliĸkisi i­erisinde ºĵrenilen palancēlēk mesleĵinin yapēm 

amacēnda ve yapēm anlayēĸēnda birtakēm deĵiĸimlerin olduĵu gºr¿lmektedir. Son kuĸak 

ustalarca s¿rd¿r¿len palancēlēĵēn g¿n¿m¿zde hala devam etmesinin nedeni, Niĵdeôye baĵlē 

kºylerin coĵrafi yapēsēnēn hayvanēn y¿k taĸēmacēlēĵēnda kullanēlmasēnē zorunlu kēlmasēdēr. 

Artēk yalnēz Niĵde ili Bor il­esinde birka­ ustasēnēn var olduĵu bu zanaat kolu turistik ama­lē 

olarak deĵiĸime uĵrayarak oturak, tabure gibi fonksiyonlarla ¿retilmekte ve satēlmakta ise de 
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palan ustalarē tarafēndan devam ettirilmeye ­alēĸēlmaktadēr (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm 

M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). 

Dabaklēk: Her t¿rl¿ hayvanēn postu yaĸ ya da tuzlanmēĸ deri olarak gelmekte ve ­eĸitli 

aĸamalardan ge­tikten sonra tabaklanmēĸ ya da bitmiĸ deri olarak imalathanelerden 

­ēkmaktadēr. Deri tabaklamasēnda esas, derinin organik bir nesneden inorganik bir nesneye 

­evrilmesidir. Tabakhane debbaĵ haneden gelen bir kelimedir. Debbaĵ, eski dilde, deri iĸleyen 

kiĸiye verilen isimdir, bu iĸin yapēldēĵē yere de debbaĵ hane denmektedir. G¿n¿m¿ze ise bu 

kelime tabakhane olarak kullanēlmaktadēr.  

Niĵde ili Bor il­esinde dabaklēk, 15. yy. kadar uzanan eski bir tarihe sahiptir. Bor il­esinde 18. 

yy. sonlarēnda 50 adet dabakhane olduĵu bilinmektedir. Ķl­edeki dabakhanelerde ¿retilen 

olduk­a pahalē olan kērmēzē sahtiyan, Ķstanbulôa saraya gºnderilerek saray halkēnēn, 

ĸehzadelerin pabu­larēnda ve yeni­eri aĵalarēnēn ­izmelerinde kullanēlmēĸtēr. Usta ­ērak iliĸkisi 

ile devam eden zanaat ahilik geleneĵine gºre devam etmiĸ ve daha sonraki yēllarda geliĸerek 

imalathanelere dºn¿ĸm¿ĸt¿r (Niĵde Ķl K¿lt¿r ve Turizm M¿d¿rl¿ĵ¿, 2024). 

8.2 Niĵde Hediyelik Eĸya Pazarlama Stratejisi 

Turistlerin ºzg¿nl¿k arayēĸē i­inde el sanatē ¿retimlere yºnelmeleri T¿rkiye gibi turizm 

end¿strisi b¿y¿yen ¿lkelerde potansiyel oluĸturmaktadēr. Bu nedenle turizm merkezlerinde 

toptan veya perakende olarak ­eĸitli ĸekillerde pazarlanan ºzg¿n veya taklit el sanatē ¿r¿nlerinin 

yoĵun olarak satēldēĵē gºr¿lmektedir. Bu ama­la m¿ze ziyareti, fuar, festival gibi etkinlikler 

geliĸtirilmekte ve el sanatlarē etkinlikleriyle turistin deneyimine k¿lt¿rel motifler eklenmiĸ 

olmaktadēr. Bºylelikle el sanatlarē ekonomik a­ēdan hem el sanat­ēlarēnē hem de yerel kalkēnma 

unsurlarēnē olumlu etkilemektedir.  

El sanatē turizm sektºr¿ ile yoĵun etkileĸime girmekte ve turistlerin alēĸveriĸinde ºzel bir yer 

tutmaktadēr. Turistin yanēnda gºt¿rm¿ĸ olduĵu hediyelik eĸyalar, ge­irdiĵi k¿lt¿rel tecr¿benin 

bir delili veya sertifikasē anlamēna gelmektedir. T¿rkiyeôde turistik alēĸveriĸe konu olan el 

sanatlarē ­oĵunlukla geleneksel ve dekoratif niteliklidir. ¥rnek olarak, halē dokumacēlēĵē, 

kuyumculuk, seramik, ­ºmlek, taĸ s¿sleme, aĵa­ oymacēlēĵē, ebru, hat, minyat¿r, tezhip 

sanatlarē gibi. Turistlerin el sanatlarēnē satēn almaya yºnelmeleri T¿rkiye gibi turizm end¿strisi 

b¿y¿yen ¿lkeler i­in potansiyel oluĸturmaktadēr. Geleneksel el sanatlarē aynē zamanda 

k¿lt¿rlerin simgeleri olmasē bakēmēndan hem alt k¿lt¿rleri ayrēt edici ºzelliĵe sahip hem de 

kentlerin markalaĸmasēna ºnemli katkēlar saĵlamasēnēn yanē sēra yerel halkta da aidiyet 

duygusunu g¿­lendirerek kendisini ve kentini ifade edebilmesine katkē saĵlamaktadēr.  
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Halēcēlēk, dericilik, ­ancēlēk, semercilik-palancēlēk, ke­ecilik, y¿n ve iplik boyama, dantel 

iĸlemeciliĵi ve diĵer el iĸleri Niĵde k¿lt¿r¿nde geleneksel el sanatlarē olarak ºnemli bir yer 

tutmaktadēr. Ayrēca Niĵdeôde yer alan obsidyen madeni, ¿lkemizde takē, kolye ve bileklik gibi 

hediyelik eĸya ¿r¿nlerinin ¿retilmesinde sēk­a kullanēlmaktadēr. Ancak bunlar, hen¿z turistik 

bir ¿r¿n olarak pazara sunulmamēĸtēr. Bu sanatlarēn ºnemli bir kēsmē unutulmaya y¿z tutmuĸtur. 

Bu t¿r el sanatlarēnē bilen ustalar ise her ge­en g¿n azalmakta, yeni ustalar da yetiĸmemektedir. 

Ayrēca, bu el sanatlarēn ekonomik ¿retkenliĵi ve karlēlēĵē da azaldēĵē i­in yeni nesiller tarafēndan 

raĵbet gºrmemektedir. Unutulmaya y¿z tutmuĸ el sanatlarēnēn tekrar yaĸatēlabilmesi, bu el 

sanatlarēnēn ¿reticiye ekonomik katkē saĵlamasēyla m¿mk¿n olacaktēr. Niĵde'nin tanētēmēna 

katkē saĵlayacak hediyelik eĸyalar son derece yetersizdir. Bu sebeple, Niĵdeôye ºzg¿ tarihi ve 

coĵrafi simgelerin kullanēldēĵē ve fonksiyonel ºzelliklere sahip ­eĸitli hediyelik eĸyalarēn ve 

geleneksel el sanatlarē ¿r¿nlerinin tasarlanmasē ve ¿retilmesi gerekmektedir.  

Niĵde hediyelik eĸya sektºr¿ ile ilgili GZFT analizi Tablo 29ôda yer almaktadēr. 

Tablo 29. Niĵde Hediyelik Eĸya Sektºr¿ GZFT Analizi 
G¿­l¿ Yºnler 

-Hediyelik eĸya sektºr¿ ile ilgili olarak gerek 

kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn gerekse ºzel 

sektºr temsilcilerinin farkēndalēĵa sahip olmasē 

-Yºresel el sanatlarē potansiyeline sahip olmasē 

-Coĵrafi bºlge olarak ºnemli bir kavĸakta yer 

almasē 

-Niĵde gazozu, Bor sºĵ¿rmesi gibi ismi il ile 

b¿t¿nleĸmiĸ ¿r¿nlerin olmasē 

-Bakēr, deri ve metal ¿r¿nlerinin imalatēnda 

ilerlemiĸ olmasē 

-Hēzla geliĸen bir ¿niversitenin olmasē 

-Ķlin ulusal ve uluslararasē pazarlar i­in 

keĸfedilmemiĸ bir destinasyon olmasē 

-Ķlin Kapadokya bºlgesinde yer almasē 

-Zengin bir tarihi ge­miĸe sahip olmasē 

-Arkeolojik yapē zenginliĵinin olmasē 

-Yaz aylarēnda yayla ºzelliĵinin bulunmasē 

-Daĵcēlar i­in cazibe merkezi olmasē(Aladaĵlar 

ve Bolkarlar) 

-Alternatif turizm ­eĸitlerine sahip olmasē 

Zayēf Yºnler 

-Doĵal ve k¿lt¿rel deĵerlerin yeterince 

korunamēyor olmasē 

-Turizm paydaĸlarē, yerel yºneticiler, sektºr 

yºneticileri ve sivil toplum ºrg¿tleri arasēnda 

iletiĸimin ve iĸbirliĵinin yetersiz olmasē  

-Merdiven altē ¿retimlerin yaygēn olmasē 

-Geleneksel el sanatlarēndan bazēlarēnēn giderek 

yok olmasē 

-Bºlge halkēnda turizm bilincinin yeterince 

geliĸmemiĸ olmasē 

-Turizm konusunda yeterli sayēda yetiĸmiĸ 

personel bulunmamasē 

-Tanēnērlēĵēnēn az olmasē 

-Yeterli sayēda konaklama tesisi bulunmamasē  

-Turizm alanēnda proje ve yatērēm eksikliĵinin 

olmasē 

-Sosyo-k¿lt¿rel geliĸmiĸlik d¿zeyinin d¿ĸ¿k 

olmasē 

-Niĵde ilini simgeleyecek logo, s¿s eĸyasē, hatēra 

eĸyalarē vb. olmamasē 
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-Farklē medeniyetlerinin izlerini taĸēyor olmasē 

-Olduk­a zengin bir daĵcēlēk potansiyeline sahip 

olmasē  

-K¿lt¿r ve turizm alanēnda sivil toplum 

ºrg¿tlerinin yetersizliĵi 

Fērsatlar 

-Ķlin turizm sektºr¿nde yeni yatērēmcēlara a­ēk 

olmasē ve turizm yatērēmlarēna uygun alanēn 

olmasē 

-Ķlde kadēn kooperatiflerinin sayēsēnēn artēyor 

olmasē 

-D¿nyada ve T¿rkiyeôde hediyelik eĸyaya olan 

talebin giderek artmasē 

-Geleneksel el sanatlarēnēn son yēllarda ­eĸitli 

projelerle desteklenmesi 

-Niĵdeônin birden fazla el sanatēnda ºnde gelen 

bir il olmasē 

-K¿lt¿rel ­eĸitliliĵin fazla olmasē 

-Ankara-Niĵde otoyolunun varlēĵē 

-Adana, Mersin, Konya ve Mersin gibi b¿y¿k 

ĸehirlere yakēn olmasē 

-Turizm alanēnda alternatif turizm etkinlerine 

yºneliĸin her ge­en g¿n artēyor olmasē  

Tehditler  

-Ķlde turizm potansiyeli olan alanlarēn yeterince 

deĵerlendirilemiyor oluĸu 

-Rakip destinasyon merkezlerinin bazē alanlarda 

rekabet ¿st¿nl¿ĵ¿ne sahip olmalarē 

-Turizm konusunda yetiĸmiĸ personelin ­alēĸmak 

i­in batēda veya deniz kenarēndaki turistik 

ĸehirleri tercih etmesi 

-Uzak doĵudan gelen ucuz hediyelik eĸyalara 

talebin artmasē nedeniyle geleneksel el 

sanatlarēna olan ilginin azalmasē, bazē el 

sanatlarēn neredeyse yok olmasē 

-Niĵdeôde ilerlemiĸ olan ºzellikle halēcēlēk, 

­ancēlēk ve ­ºmlek­ilik gibi bazē el sanatē 

dallarēnēn ĸehrin yakēnēnda komĸusu olan ve 

Kapadokyaônēn turistik merkezi olan Nevĸehir 

ilinde de ºzenle icra ediliyor oluĸu 

  

 

Geleneksel el sanatlarēnēn yaĸatēlabilmesi her ĸeyden ºnce o el sanatlarēnēn yaĸayabileceĵi 

ortamlarēn oluĸturulmasē ile m¿mk¿n olmaktadēr. Bu noktada yapēlmasē gerekenler aĸaĵēda 

sēralanmaktadēr: 

¶ Niĵde ilinde, geleneksel el sanatlarēnēn yeni nesillere aktarēlmasē i­in halēcēlēk, dericilik, 

­ancēlēk, semercilik-palancēlēk, ke­ecilik, y¿n ve iplik boyama ve dantel iĸlemeciliĵi 

eĵitim programlarē bir an ºnce baĸlatēlmalēdēr.  

¶ El sanatlarēnēn ¿retilebileceĵi, sergilenebileceĵi ve pazarlanabileceĵi mek©nlarēn 

oluĸturulmasē ve desteklenmesi gerekmektedir. 

¶ El sanatlarē ¿retim atºlyeleri kurulmalēdēr. 

¶ Yºresel ¿r¿nler ve geleneksel el sanatlarē pazarē/­arĸēsē oluĸturulmalēdēr. Niĵde Kalesi 

Yeĸilbur­ Seyir Terasē, Keten­imen Kayak Merkezi, G¿m¿ĸler Manastērē, ¢ukurbaĵ 

Bademdere Kºyleri gibi ºnemli alanlarda satēĸ noktalarē oluĸturulmalēdēr. 
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¶ Halē M¿zesi yeniden aktif hale getirilmeli, Niĵde iline turist getirecek yerli ve yabancē tur 

operatºrleri nezdinde giriĸimlerde bulunulmalēdēr.  

¶ Ķlde, yerel motifler ve ¿retim yºntemleri konusunda akademik araĸtērmalar yapēlmalē ve 

bu ­alēĸmalar desteklenmelidir.  

¶ Yapēlan akademik araĸtērmalar sonucu tespiti yapēlan/ ortaya ­ēkarēlan k¿lt¿rel deĵerler 

yayēnlanarak gelecek nesille aktarēlmalēdēr.  

¶ Bºlgede ­ekilen dizi ve filmlerde yºreye has hediyelik ve k¿lt¿rel ¿r¿nlerin ºn plana 

­ēkarēlmasēnēn saĵlanmalēdēr. 

¶ Niĵde ili yºresel kēyafetlerinin belirlenip baĸta Niĵde M¿zesi olmak ¿zere uygun yerlerde 

sergilenmesi gerekmektedir. Satēĸ noktalarēnda satēcēlara giydirilmesi turistlerin 

ilgilisini ­ekmektedir.  
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9. NĶĴDEôYE ¥ZG¦ ALTERNATĶF TURĶSTĶK DEĴERLER 

9.1 Niĵde Ekoturizm Olanaklarē ve Turistik ¦r¿nler 

Eko turizm, turizm ­eĸitleri i­erisinde olduk­a yeni bir kavramdēr. 2002 yēlēnēn Mayēs ayēnda, 

Kanadaônēn Quebec kentinde, 133 ¿lkeden gelen 1.100 delegenin katēlēmēyla yapēlan ñD¿nya 

Eko Turizm Zirvesiònde, eko turizme iliĸkin t¿m ¿lkelerin benimsediĵi ortak bir tanēm 

saptanmēĸtēr. Buna gºre Eko Turizm, ñyery¿z¿n¿n doĵal kaynaklarēnēn s¿rd¿r¿lebilirliĵini 

g¿vence altēna alan, bunun yanē sēra yerel halklarēn ekonomik kalkēnmasēna destek olurken, 

sosyal ve k¿lt¿rel b¿t¿nl¿klerini koruyup gºzeten bir yaklaĸēm ya da tavērò olarak 

benimsenmiĸtir. Bu tanēmdan yola ­ēkēldēĵēnda, eko turizm ­evre ve k¿lt¿r deĵerleri 

s¿rd¿r¿lebilirliĵini garanti altēna alan, yerel halklara maddi yarar saĵlayan bir turizm ­eĸidi 

olarak ºne ­ēkmaktadēr.  

¦lkemiz sahip olduĵu uygun iklimsel ºzellikler, ¿st¿n peyzaj deĵerleri, kērsal ºĵelerin aĵērlēk 

kazandēĵē geleneksel yaĸam bi­imi, daĵcēlēk/tērmanēĸlar, atlē doĵa gezisi, trekking, yama­ 

paraĸ¿t¿, flora/fauna incelemesi, jeep safari vb. doĵa sporlarēna uygun alanlar ile yayla 

turizmine son derece elveriĸlidir. 

Niĵde ilinin tarihi ve sosyo-k¿lt¿rel deĵerleri ile ekoturizm a­ēsēndan ºnemli bir potansiyele 

sahip olduĵu gºr¿lmektedir. ¥zellikle Toros-Aladaĵlar ve Bolkarlarôda bulunan 2.500 metre 

ve ¿st¿ rakēma sahip yaylalar ­ok zengin bir bitki ºrt¿s¿ne sahiptir. Ayrēca, bu yaylalarda 

yaĸayan yºre halkēnēn (gº­erler) folklorik ºzellikleri, yaĸayēĸlarē, ekonomik etkinlikleri ve el 

sanatlarē, daĵ ve doĵa y¿r¿y¿ĸleri i­in buralara gelen turistlerin ilgisini ­ekmektedir. Aladaĵlar 

ve Bolkarlar eko turizm i­in son derece elveriĸli alanlar olarak gºr¿lmektedir. Yeterli yatērēm 

ve tanētēm faaliyetleri ile ilin ekoturizm potansiyelinin geliĸeceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. Aladaĵlar, 

hem d¿nyada hem de ¿lkemizde daĵcēlēk ve trekkingde a­ēsēndan pop¿ler bir daĵ olarak 

bilinmektedir. Turizmin ­eĸitlendirilmesi ­alēĸmalarē i­erisinde yayla turizmi de 

bulunmaktadēr. Her bºlge, doĵasē, k¿lt¿r¿ gelenekleri, yaĸam bi­imleri ve ekonomik 

etkinlikleriyle kendine has ºzellikler gºstermektedir. 

Niĵdeôde eko turizm altēnda yer alan ve potansiyele sahip turizm faaliyetleri; doĵa y¿r¿y¿ĸ¿ ve 

kēĸ sporlarē, yayla turizmi, av turizmi, flora turizmi, bisiklet, safari turizmidir. 
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9.1.1 Doĵa Y¿r¿y¿ĸ¿ ve Kēĸ Sporlarē Turizmi 

Aladaĵlar, daĵcēlēk, y¿r¿y¿ĸ ve tērmanēĸlar i­in Toroslarēn en uygun bºl¿m¿d¿r. Tērmanēĸlar 

i­in en uygun yollar ¢amardē il­esindeki Demirkazēk ve ¢ukurbaĵ kºylerinden baĸlamaktadēr. 

Hemen bu bºlgede konaklamak i­in 100 yataklē modern bir daĵevi bulunmaktadēr. 

Resim 21. TDF M¿mtaz ¢ankaya Daĵcēlēk Eĵitim Merkezi ve Daĵ Evi 

 

Kaynak: T¿rkiye Daĵcēlēk Federasyonu 

Aladaĵlar Milli Parkē 

Kayseri ve Adana illerinin sēnērlarē arasēnda bulunan Aladaĵlar Milli Parkēônēn bir bºl¿m¿ 

Niĵde sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. Aladaĵlar Milli Parkē, toplam 54.524 haôlēk bir sahaya 

sahiptir. Bu alanēn 11.464 haôsē Niĵde ili sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. Aladaĵlar Milli 

Parkē ilgin­ jeolojik, jeomorfolojik ºzellikleri ve zengin yaban hayatēna sahiptir. Tablo 30ôda 

Aladaĵlar Milli Parkēônda bulunan hayvan t¿rleri gºr¿lmektedir. Yºrede yaĸayan yaban ve av 

hayvanlarēnēn baĸēnda daĵ ke­ileri gelmektedir. 

Tablo 30. Aladaĵlar Milli Parkēnda Bulunan Hayvan T¿rleri 
Hayvan T¿r¿ 

Copra Hircus  Daĵ Ke­isi  

Tetra Agallis Cospensis  Ur Keklik  

Volpes Vulpes  Tilki  
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Lepius Copensis  Tavsan  

Martes Foina  Sansar  

Sius Serola  Yaban Domuzu  

Kuct  Kurt  

Canis Cupus  Vaĸak  

Hierooetus Foscia Hus  K¿­¿k Kartal  

Kaynak: (AHĶKA, 2016) 

ķekil 8. Aladaĵlar Milli Parkē Haritasē 

 

 Kaynak: (AHĶKA, 2016) 

 

 

 

 

 

 



103 
 

ķekil 9. Aladaĵlar Zirve Haritasē 

 

Kaynak: (AHĶKA, 2016) 

Resim 22. Aladaĵlar Milli Parkē-Yedigºller 

 






























































































































































































































































































